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  راهنماى سعادت و خوشبختى

  عبداللهّ صالحى:  نام نویسنده

  
  
  

 ﷔اسلامی شبکۀ الامامین الحسنین  -این کتاب توسط مؤسسه فرهنگی 
  . بصورت الکترونیکی براي مخاطبین گرامی منتشر شده است

روي این کتاب انجام ، لازم به ذکر است تصحیح اشتباهات تایپی احتمالی
 . استنگردیده 
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  مقدمه
  :نکاتى در شناخت اجمالى حقّ و باطل 

خداوند متعال را که ما را از امت مرحومه قرار داد و ، شکر و سپاس بى منتها
  . هدایت نمود ﷕به صراط مستقیم ولایت اهل بیت عصمت و طهارت 

 و بهترین تحیت و درود بر پیامبر عالیقدر اسلام و اهل بیت گرامیش صـلوات 
  . اللهّ علیهم اجمعین

که در حقیقـت  ، و لعن و نفرین فراوان بر دشمنان و مخالفان اهل بیت رسالت
  . دشمنان خدا و قرآن هستند

  :توجه شما خواننده گرامى را به نکاتى چند جلب مى نمایم 
ابوالبشر ، از همان دورانى که خداوند متعال اولین فرد انسان یعنى حضرت آدم

از همـان  ، تمام نیازمندیهاى درونى و برونى او را تـأ مـین نمـود   ، ا آفریدر ﷒
بـه  ، در جبهـه ظـاهر  ، زمان دو نوع جبهه حقّ ظاهرى و باطنى تشـکیل گردیـد  

وجبهـه باطـل یعنـى     ﷕... انبیاء و اوصیاء و ؛عنوان حجت و خلیفه الهى یعنى
  . شیطان مغرور و متکبر در مقابل یک دیگر قد علم کرده و مى کنند

انسان را در ، این نیروى هدایتگر درون مرزى و باطنى، و در جبهه باطن عقل
  . مقابل هواهاى نفسانى و شهوانى مساعدت مى نماید

شـت و  جنگ و گریز بین این دو جبهه آغـاز گ ، از همان دوران ابتداء زندگى
هر کدام تلاش داشته و دارد تا صاحب خود را به سمت سعادت و خوشـبختى و  

  . سوق دهد) در دنیا و آخرت(یا شقاوت و بدبختى 
زیرا بـین بـین   ، و در هیچ زمانى بین این دو گروه سازش نبوده و نخواهد بود

مگر به جهت سیاست و تقیه کـه آن هـم   ، حقّ و باطل سازش وصلح معنا ندارد
  . ط به شرایطى مى باشدمشرو
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مشکل و چه بسا غیر ممکـن مـى   ، تشخیص حقّ و باطل بر بسیارى از افراد
با شعارهاى پوچ وظاهرى فریبنده ، چون هر کس در هر موقعیتى که باشد، باشد

  . مدعى حقاّنیت خود خواهد بود و دیگرى را و بر خلاف و باطل مى شناسد
در ، این مطلب است که حقّ یکى، استولى آنچه مسلّم و مورد قبول همگان 

بـر خـلاف   ، یک جهت و در پیروى از یک فرد معین ثابت و پایدار خواهد بـود 
  . باطل که ممکن است به شکلهاى گوناگون و در جهت هاى مختلف پدیدار گردد

واهل آن هر روز خود را به شکلى بیارایند و با چهره اى جدید جلـوه گـرى   
ا حـقّ و حقیقـت    ، همیشه متزلزل و ناپایدار اسـت  باطل، کنند به همین جهت امـ

هر چند تحت فشارها و مشکلات ، ثابت و مستحکم و پا بر جا باقى خاهد ماند
  . عدیده قرار گیرد

  تنها آن دین و آئینى بر حقّ و سعادت بخـش  ، در بین تمامى مذاهب و ادیان
ى الا طلاق باشد لَ چون تنها او آشـنا بـه   ، است که از جانب آفریدگار و حکیم ع

  . تمام نیازمندیها و جریانات بشر در جهات مختلف مادى و معنوى مى باشد
نسبت به هر زمان و هر مکانى ، همچنین براى هدایت و سلامت روانى جامعه
  . رهبرى شایسته انتخاب و معرّفى نموده است

، نو با طلوع دین مبین اسلام به رهبرى اشـرف مخلوقـات و افضـل پیـامبرا    
منسوخ و باطل گردید و تنها دیـن  ، تمام أ دیان و مذاهب، ﷑حضرت محمد 
کامل و قابل اجراء در هر عصر و زمان براى تمـام جوامـع بشـرى    ، اسلام جامع

  . قرار گرفته است
و از آنجائى که شیاطین در هر زمان به شکلى در جامعـه ظـاهر گشـته و بـا     

حزب گرائى تلاش براى مخدوش کردن چهره واقعى حقّ داشته و ایجاد تفرقه و 
امت اسـلامى را بـه   ، تا جائى که پس از شهادت و رحلت حضرت رسول، دارند
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ت       چندین گروه متفرّق ساختند که به طور مسلّم تمـامى آنهـا بـر حـقّ و واقعیـ
  . د بودبلکه در این میان تنها یک فرقه بر حقّ و مابقى همه باطل خواهن، نیستند

  :نیز در یک پیشگوئى مهم فرمود ﷑همانطورى که رسول خدا 
ۀ« قَ رْ عینَ ف بس ۀ و لاثَ لى ثَ تى عم قُ اُ رِ ونَ، ستفَتَْ کُ البْاقى هال ۀٌ و ِۀٌ ناجی قَ رْ 1(. »ف( .  

 گروه متفرّق و پراکنده مى شوند، یعنى به همین زودى امت من به هفتاد و سه
که تنها یک گروه از ایشان بر حقّ و اهل نجات خواهند بود و ما بقى همه باطل 

  . و اهل هلاکت و عذاب مى باشند
  :و نیز در حدیثى دیگر فرمود

لی« ع عقُّ م ح قِّ و الْ ح لى مع الْ ع ،ثَ ماداریح هع م ور د 2(» ی( .  
 ت  در همه حالات همراه ﷒یعنى امام علىحقّ مى باشد و نیز حقّ و حقاّنی

در همه امور و حرکات با آن حضرت خواهد بود و حضـرت مـلاك و محـور و    
  . مدار حقّ و حقیقت است

  :و در جائى دیگر چنین فرمود
قا« رِ لی لنَْ یفتَْ ع عقرُآنُ م آنِ و الْ رْ قُ لى مع الْ 3(» ... ع( .  

 اه قرآن مى باشد و قرآن نیز در همه احوال با همیشه همر ﷒یعنى امام على
  . آن حضرت و مؤید وى است و این دو از یکدیگر جدائى ناپذیرند

  :ضمن یک حدیث قدسى طولانى فرمود ﷒و امام باقر 
و شأَ نى... « لُ ع لالى و ج زَّتى و ع ونَ   ، و ا الهْـاد کمُـ رتَُ لى و عتْ لا ع و ولاك و لَ لَ

ونَ د ونَ الرّاشدی هْالم ، ماءلاَ الس و ضلاَ الاءْر کانَ و ْلاَ الم و الناّر ۀَ و جنَّ ت الْ قْ لَ ما خَ
ۀَ کَ لائ ْلاَ الم 4(» ... و( .  
د  : به عزّت و جلال خود قسم یاد نمود، خداوند چنانچـه تـو و   ! کـه اى محمـ

کـه همگـى هـدایتگر و     ﷕على بن أ بى طالب و اهل بیت عصمت و طهارت 
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هر گز بهشت و دوزخ و دیگر موجـودات را بـه   ، هدایت یافته هستید نمى بودید
  . عرصه وجود در نمى آوردم

حضـرت رسـول   ، و در راستاى تبعیت از فرامین الهى این سـتارگان فـروزان  
  :فرمود ﷑
لیَنِ« قْ م الثِّ لِّف فیکُ قا حتّى : إنّى مخَ رِ لَ بیتى فَإنَّهما لنَْ یفتَْ رتَى أه کتاب اللهّ و عتْ

ضو ح ى الْ لَ ردِا ع 5(» ی( .  
یکـى کتـاب خـدا قـرآن و دیگـرى      ، یعنى همانا من دو چیز مهم و ارزشمند

گـذارم و آن دو از   عترت و اهل بیت خود را در میان شما به عنوان امانـت مـى  
  . یکدیگر جدائى ناپذیرند تا در کنار حوض کوثر بر من وارد شوند

  امام جعفـر صـادق از پـدران بزرگـوارش     ، و در رابطه با این حدیث شریف
﷕  پیرامون فرمایش پیغمبر اکـرم   ﷒نقل مى فرماید که از امیرالمؤمنین على
لیَنِ«:  ﷑ قْ م الثِّ لِّف فیکُ   شد؟ سئوال» ...إنّى مخَ

پیشوا و راهنمـاى دیگـر    9من و حسن و حسین و ، مقصود: در پاسخ فرمود
که همگى از نسل حسین مى باشند هسـتیم و دوازدهمـین آنهـا مهـدى موعـود      

  . خواهد بود ﷒
و نیز قرآن همـراه  ما اهل بیت در همه حالات همراه قرآن : و در پایان افزود

با ما خواهد بود و هر گز از یکدیگر جدائى ناپذیرند تا در روز قیامـت بـر لـب    
  . حضور یابیم ﷑حوض کوثر نزد رسول خدا 
یکى از آن دو ، همانا ما اهل بیت رسالت: فرمود ﷒و نیز امام حسن مجتبى 
ما همان تبعیت و پیروى از فـرامین قـرآن و    پیروى از، امانت پیامبر خدا هستیم

  . )6(دستورات الهى خواهد بود 
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و در این زمینه احادیث شریفه قدسیه و روایـات معتبـره بسـیارى از طریـق     
که همگى دلالت دارند بر این که حقّ و حقیقت در ، شیعه و سنّى وارد شده است

لى و یازده فرزنـد گـرامیش   تنها با امیر المؤمنین امام ع، همه جریانات و حالات
مى باشد و ایشان اوصیاء و جانشینان بلا فصل نبوت خواهنـد بـود و نیـز     ﷕

  . مدار و ملاك تشخیص حقّ از باطل قرار گرفته اند
به این نتیجه مى رسیم که تنها پیروان و شیعیان مخلص اهـل بیـت   ، در نهایت

هستند کـه اهـل سـعادت و نجـات در دنیـا و آخـرت        ﷕عصمت و طهارت 
، در حد تـوان ، البتهّ به شرط آن که در جمیع مسائل و امور مختلف، خواهند بود

 . ان شاء اللهّ، تابع قولى و عملى ایشان باشند

ما را از پیروان راستین آن بزرگـواران محسـوب   ، به امید آنکه خداوند متعال
بهره گیـرى لازم از چشـمه هـاى زلال معرفـت و      نماید و توفیق انجام وظیفه و

  . انواع جواهرات گرانمایه از این دریاى فیاض را به ما عطا گرداند
با توجه به علاقه افراد جامعه اسلامى خصوصاً قشر جوان به فرهنگ و آئـین  
مبین اسلام و نیاز همگان به بهره گیرى از دریاى بى کران معارف و علوم حیات 

مصمم شدم تا مجموعـه اى از خلاصـه   ، ﷕ت عصمت و طهارت بخش اهل بی
همـراه بـا چهـل گـوهر گرانبهـا کـه       ، حالات چهارده معصوم صلوات اللهّ علیهم

در دویست موضوع باشد از منابع متعدد گلچین و تاءلیف ، حدیث 560مجموعا 
حقیقـت  نموده و در اختیار مشتاقان هدایت و تشنه گان چشمه زلال معرفـت و  

  . قرار گیرد
لـَه  «به امید آنکه مورد استفاده و افاده عموم در ابعاد مختلف قرار گیـرد؛   ع ج

قُّ ح ٍّى لَ ع َنْ لهمل و ٍّىد وال ل راً لى و خْ ومٍ لاینفَْع مـالٌ و لابنـُونَ  ، اللهّ ذُ یان شـاء  ، »ل
  . اللهّ تعالى
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ف   مؤلّ
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  اشرف مخلوقات، آخرین پیامبرخلاصه حالات اولین معصوم 
هفـدهم یـا   ، آن حضرت پیش از طلوع سپیده صـبح روز جمعـه یـا دوشـنبه    

روز پس از هلاکت اصحاب فیل در شـهر   55عام الفیل ، دوازدهم ماه ربیع الاول
ختنه شده و خندان به دنیا آمد و جهانى تاریک را به نـور  ، مکهّ شعب ابى طالب

  . مبارك خود روشن نمود
دست چپ خود را بر زمـین  ، ى که رسول خدا از شکم مادر تولّد یافتهنگام

و دست راست به سمت آسمان بلند نمود و چون کلمه توحید را بر زبان جـارى  
  . نورى از دهان مبارکش ظاهر گردید که تمامى مکهّ را روشنائى بخشید، نمود

   ﷑... ، محمود، احمد، )7(محمد : نام 
ب ، ابوالطـاهر ، ابـوابراهیم ، ابوالقاسم: کنیه  ، ابوالـدرتین ، ابوالمسـاکین ، ابوالطیـ

  ... ، ابوالسبطیَن، ابوالریحانتَیَن
، نبى التّوبۀ، نبىالرحّمۀ، رسول الراحۀ، رسول الرحّمۀ، رسول اللهّ، خاتم: لقب 

ثر، مزمل، وفّى، امین، منذر، مبشّر، سراج المنیر شاهد، حاشر، عالم ماحى، مد ، ...  
  . فارقلیط ملّقب شده است: در انجیل ، مادماد: در تورات 

عبداللهّ فرزند عبدالمطلب و مادرش آمنه دختـر وهـب بـن    ، پدر آن حضرت
  . عبد مناف بوده است

سال و چهار  9900و ، حضرت رسول با سى واسطه به حضرت آدم مى رسد
  . متولّد گردید ﷒ماه و ده روز بعد از وفات حضرت آدم 

لاالـه الاّ اللـّه   «نقـش یکـى   ، آن حضرت داراى دو انگشتر بود: نقش انگشتر
بود که به دست راست خود قرار مـى  » صدق اللهّ«و دیگرى » محمد رسول اللهّ

  . داد
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دو ماه بعد از آنکه در رحم مادر قرار گرفت پدرش عبداللـّه وفـات یافـت و    
  . یمه سعدیه سپرى نموددوران شیرخوارگى را توسط حل

  در سنین چهار یـا شـش سـالگى مـادرش آمنـه و هشـت سـالگى جـدش         
  . عبدالمطلب وفات کرد

سالگى از طرف خدیجه براى تجارت به شام مسـافرت نمـود و چنـد     25در 
  . ماه پس از بازگشت با وى ازدواج کرد

  . رجب به رسالت و نبوت مبعوث گردید 27در چهل سالگى در 
عب باشـد   سال و 9 ، هشت ماه بعد از نبوتش که دو سال پس از خروج از شـ

سالگى  65و سه روز بعد از آن خدیجه در سنین ، عمویش ابوطالب وفات یافت
  . درگذشت

در سنین سیزده سالگى به همراه عمویش عمران ابوطالب بـه شـام مسـافرت    
طوریکه لقب امین ب. نمود و نزد قبائل و قوافل مورد اعتماد و اطمینان قرار گرفت

  . بر او نهاده شد
هنگامى که دعوتش آشکار گردید مورد اذیت و آزار مشرکان و مخالفان قرار 

  :گرفت تا جائى که گفته اند
پس از گذشت پنج سال از بعثت در محاصره شدید دشمنان قرار گرفت و بـه  

عب ابوطالب به همراه دیگر یارانش پناهنده ش ت ناچار در محلّى به نام شد و مد
بسـر  ... سیاسى، اجتماعى، سه سال با تحمل سختیها و مشکلات فراوان اقتصادى

  . برد
و چون اذیت و آزار دشمنان و مخالفـان بعـد از وفـات ابوطالـب و خدیجـه      

در سـنین  ) سیزده سال پس از بعثت(روز پنجشنبه اول ربیع الاول ، شدت گرفت
سالگى به همراه یارانش از مکهّ به مدینه مهاجرت نمود و دوازدهم همان ماه  53
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سـال در آن شـهر    10هنگام زوال خورشید وارد مدینه منـوره گردیـد و مـدت    
  . اقامت نمود

دینـه در بیـدارى بـا    آن حضرت حدود یک سال قبل از هجرت از مکهّ بـه م 
جسم و روح به معراج رفت و در مقدارى از شب پس از عروج از مسجد الحرام 

: و طبق فرمایش امام صـادق صـلوات اللـّه علیـه      در مسجدالا قصى فرود آمد
یکصد و بیست مرتبه به معراج رفت و در هـر مرتبـه خداونـد     ﷐پیامبراسلام 

ه  ، جباتبیش از دیگر فرایض و وا توصـیه   ﷕به ولایت امام على و دیگر ائمـ
  )8(. مى نمود

قبله مسـلمان از بیـت   ، سال دوم هجرت در بین نماز عصر، در نیمه ماه رجب
  )9(. المقدس به سمت کعبه متحول شد

در مدت عمر پر برکت آن حضرت بـیش از چهـارهزار و چهارصـد معجـزه     
  )10(. توسط حضرتش واقع گردید

و آنچه که توسط دیگر پیامبران الهى انجام گرفته بود به وسیله پیـامبر اسـلام   
انجام شد و مهمترین معجزه آن حضرت قرآن بود که تمامى انسانها از مقابلـه بـا   

  . آن عاجز و ناتوان بوده و هستند
پس از بازگشت از حجۀ الوداع  )11(سال نهم هجرى ، روز هیجدهم ذى الحجه

را بـه عنـوان خلیفـه     ﷒در محلّى به نام غدیرخم حضرت على بن ابى طالـب  
اج از طـرف خداونـد متعـال معرّفـى و        ه حجـ خود و امام مسلمین در جمع کلیـ
منصوب نمود که اکثر مفسرین و تاریخ نویسان اهل سنّت نیز به آن تصریح کرده 

  . اند
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ریّه براى جنگ با مخالفان اعزام نمود که  ﷐ول حضرت رس چهل و هفت س
جنـگ مقاتلـه و    9در بیست و شش جنگ مشارکت و فرمانـدهى داشـت و در   

  . جهاد نمود
دختر حـارث  (و در نهایت بعد از جنگ خیبر توسط زنى یهودى به نام زینب 

مسموم و مدتى پس از آن  به وسیله زهر در آبگوشت کلهّ و پاچه) برادر مرحب
  )12(. به شهادت رسید

، مـاه صـفر   28مشهور آنست کـه در  ، در تاریخ وفات حضرت اختلاف است
  . سالگى شهید گشت 63در اثر زهر مسموم و در سن  )13(سال دهم هجرت 

هیل حفـر و آمـاده شـد     و ، قبر آن حضرت توسط ابوعبیده جرّاح و زیدبن سـ
رش توسط امام علىاس بن عبدالمطلب و فضـل بـن    ﷒ جسد مطهبا کمک عب

  . تجهیز و در خانه شخصى خودش دفن گردید، عباس و اسامه
و أ نس بن مالـک و ابورافـع    ﷒دربان حضرت را امام على بن اءبى طالب 

  . گفته اند
مشهور آنسـتکه حضـرت از سـنین    ، در تعداد زوجات حضرت اختلاف است

همسر جهت مصالح اسلام و مسلمین انتخاب نمود که طبق  16، ببعدسالگى  25
  . تمامى آنها به جز عایشه بیوه بوده اند )14(مشهور 

  . همسر برایش باقى مانده بود 9و در موقع شهادت 
، رقیه قبل از بعثـت ، ام کلثوم، زینب، قاسم: از خدیجه هفت فرزند به نامهاى 

و از ، از بعثت براى حضـرت رسـول متولـّد شـد     و طاهر و عبداللهّ و فاطمه بعد
  . یک فرزند به نام ابراهیم بعد از بعثت به دنیا آمد) ماریه(دیگر همسرش 

حضرت فاطمـه  ، در موقع شهادت تنها فرزندى که برایش به یادگار باقى ماند
  . بود ﷓زهراء 
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ه مرتبـه  پـانزد ، در هر رکعت پس از حمد، دو رکعت است: نماز آن حضرت 
همچنین در رکوع و پس از رکوع و در هر سجده و بین دو سـجده و  ، سوره قدر

مرتبـه   210که جمعاً ، بعد از سجده دوم پانزده مرتبه سوره قدر قرائت مى گردد
، و بعـد از سـلام نمـاز تسـبیح حضـرت زهـرا      ، در هر رکعت باید خوانده شـود 

  . گفته شود ﷓
ود را از درگاه خداوند متعال تقاضا و درخواسـت  و سپس حوائج مشروعه خ

  )15(. نماید
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  اشرف مخلوقات، از آخرین پیامبر، چهل حدیث گهربار
1  ّولُ الله سقال ر﷑:  

م کُ لوتَ واص ع َضی لوتهَ، لاتُ ص عَنْ ضیهامانَ، فَإنَّ م ونَ و قار عرَ م شقـّاً  ، ح کانَ ح و
لىِ قینَ ع نافْالم عم الناّر َله خ د اءنْ ی ّ16(. الله(  

هر کس نسبت به نمـازش بـى اعتنـا    ، نماز را سبک و ناچیز مشمارید: فرمود
باشد و آنرا سبک و ضایع گرداند همنشین قارون و هامان خواهد گشت و حـقّ  

  . خداوند است که او را همراه منافقین در آتش داخل نماید
اللهّ:  ﷐قالَ  2 د ساجِ نْ مم د جِ س شى إلى منْ مةٍ خطَاهـا     ، ملِ خطُـْو کُّـ لـَه بِ فَ

هل زِ رجِْع إلى منْ تّى یح ،ناتس رُ ح رُ سیئات، عشْ حى عنهْ عشْ م شـْرُ   ، وع لـَه فَع ر و
جاتر17(. د(  
بـراى هـر قـدم    ، هر کس قدمى بسوى یکى از مساجد خداوند بردارد: فرمود

و ده خطـا از لغـزش هـایش    ، ثواب ده حسنه مى باشد تا برگردد به منزل خـود 
  . همچنین در پیشگاه خداوند ده درجه ترفیع مى یابد، پاك مى شود

دثْ:  ﷐قالَ  3 ح ی م لوةِ عبادةٌ مالَ ظارِ الصْنت لا د جِ س ْی الم ف وس لُ ج لْ یـا  : قیلَ، اَ
سثُ؟ قالَرد ح ۀُ: ولَ اللهّ و ما الْ ییغ لْ   )18(. اَ

نشستن در مسجد جهت انتظار وقت نماز عبادت اسـت تـا موقعیکـه    : فرمود
  . حدثى از او صادر نگردد

  منظور از حدث چیست ؟، یا رسول اللهّ: سئوال شد
  . غیبت و پشت سر دیگران سخن گفتن: فرمود

4 ... ّولُ الله سنمَا ریب﷑ د جِ س ْى الم ف سلّى  ، جا ل صـ ی قـام لٌ فَ جلَ ر خَ إذْ د ،
هود ج لاس و هوع م رکُ تی م لَ قالَ، فَ رابِ: فَ غُ رِ الْ قْ رَ کنََ قَ لوتهُ  ، نَ لئَنْ مات هذا و هکَذا صـ

رِ دینی َلى غی وتنَُّ ع مَ19(. لی(  
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ر مسجد نشسته بود که شخصى وارد مسجد شد و مشـغول  د ﷐رسول خدا 
  . نماز گشت و رکوع و سجودش را کامل انجام نداد و عجله و شتاب کرد

کار این شخص همانند کلاغى است که منقـار بـر زمـین مـى     : حضرت فرمود
  . اگر با این حالت از دنیا برود بر دین من نمرده است، زند

رِ، اءباذرَ یا:  ﷐قالَ  5 کاف ۀُ الْ من و جنَّ جنُ المْؤْ نیْا س لد بح فیهـا    ، اَ و مـا اءصـ
و حزینٌ ه نٌ إلاّ وم م ، مؤْ نَّ ده اللهّ اءنَّه واردِ جهـ ع اءو د منُ و قَ نُ المْؤْ زُ ح لای فَکی و .

)20(  
مـؤمن همیشـه   ، دنیا زندان مـؤمن و بهشـت کـافران اسـت    ، اى ابوذر: فرمود

چگونه چنین نباشـد و حـال آنکـه خداونـد وعـده      ، محزون و غمگین مى باشد
  . مجازات و دخول جهنّم را داده است

نیْاه:  ﷐قالَ  6 د رتَهَ بِ آخ نْ باعالناّسِ م رُّ رتَـَه   ، شَ آخ نْ بـاعم ک نْ ذلرُّ م و شَ
ِره َنیْا غی د   )21(. بِ
بدترین افراد کسى است که آخرت خود را به دنیایش بفروشد و بـدتر  : فرمود

  . از او آن کسى خواهد بود که آخرت خود را براى دنیاى دیگرى بفروشد
ى :  ﷐قالَ  7 متَّ لى اُ نَّ عُۀٌ اءخافه لاثَ فـَۀِ   : ثَ رِ ع ْالم د عـ ۀُ ب لالَ لاّت  ، اءلضَّـ ضـ م و
و، الفْتنَِ َشه رْجِو   )22(. ةُ البْطنِْ و الفَْ

  :سه چیز است که از آنها براى امت خود احساس خطر مى کنم : فرمود
  . بعد از آنکه هدایت و معرفت پیدا کرده باشند، گمراهى 1
  . گمراهى ها و لغزشهاى به وجود آمده از فتنه ها 2
  . و آرزوهاى نفسانى و شهوت پرستى، مشتهیات شکم 3
رَةِ :  ﷐قالَ  8 رُ إلى الاخـ خَّ وبتهُا و لا تؤَُ قُ لُ ع ج ع وبِ تُ نُ ۀٌ منَ الذُّ لاثَ قـُوقُ  : ثَ ع
دینِ وال ى الناّسِ، الْ لَ ع ی غْ ْالب سانِ، و رُ الاْ ح   )23(. و کفُْ
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عقاب و مجازات سه دسته از گناهان زود رس مى باشد و به قیامـت  : فرمود 
ناسپاسـى  ، ظلم در حقّ مردم، جاد ناراحتى براى پدر و مادرای: کشانده نمى شود

  . در مقابل کارهاى نیک دیگران
عاء:  ﷐قالَ  9 نِ الدع زَ ج نْ عزَ الناّسِ م ج نْ    ، إنَّ اءع و إنَّ اءبخـَلَ النـّاسِ مـ

لامِ لَ باِلس خ24(. ب(  
از دعا و مناجات بـا خداونـد    عاجز و ناتوان ترین افراد کسى استکه: فرمود

و بخیل ترین اشخاص کسى خواهد بود که از سلام کردن ، ناتوان و محروم باشد
  . خوددارى نماید

صافحُِ:  ﷐قالَ  10 لیمِ و التَّ س وا باِلتَّ لاقُ م فتََ لاقیَتُ وا بـِإ  ، إذا تَ قُ رَّ م فتَفََ قتُْ رَّ و إذا تفََ
غفْارِ ت25(. لاس(  
هنگام بر خورد و ملاقات با یکدیگر سلام و مصافحه نمائیـد و موقـع   : فرمود

  . جدا شدن براى همدیگر طلب آمرزش کنید
ۀِ:  ﷐قالَ  11 قَ د وا باِلص رُّ ک تخَطَاّها، بلای لاء ْ26(. فَإنَّ الب(  

چونکـه   صبحگاهان حرکت و کار خود را با دادن صدقه شروع نمائید: فرمود
  . بلاها و آفت ها را بر طرف مى گرداند

عذابِ:  ﷐قالَ  12 رهِ باِلْ َلُ فی قب ى الرَّج عتـْه   ، یؤتَْ فَ د ه اءسـ لِ ر بنْ قم ی ُفَإذا ات
آنِ رْ قُ لاوةُ الْ ۀُ، ت قَ د الص ْتهع فَ د هید لِ ی بنْ قم ی ُإذا ات و ،م ی ُإذا ات و هع فَ د هَلی ِلِ رج بنْ ق

د جِ س ْالم إلى هْشی27(. م(  
چنانچه عذاب از بالاى سر ، هنگامى که بدن مرده را در قبر قرار دهند: فرمود

بخواهد وارد شود تلاوت قرآنش مانع عذاب مى گردد و چنانچه از مقابـل وارد  
  . شود صدقه و کارهاى نیک مانع آن مى باشد
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رفـتن بـه سـوى مسـجد مـانع آن      ، ائین پا بخواهد وارد گـردد و چنانچه از پ
  . خواهد گشت

لاقِ:  ﷐قالَ  13 کارمِِ الاْ خْ ِبم م کُ َلی ثنَی بهِا، عع لَّ ب جو زَّ ع ّنْ ، فَإنَّ اللهإنَّ م و
لاقِ کارمِِ الاْ خْ م :هَلم لُ عمنْ ظَ الرَّج و عفُ اءنْ ی ،ی طع ی و   ه مـ رَ نْ ح نْ   ، مـ لَ مـ صـ ی و

هع وده، قطََ ع نْ لایم ود ع اءنْ ی 28(. و(  
، که خداوند مرا بر آنها مبعوث نمـود ، بر شما باد رعایت مکارم اخلاق: فرمود

  :و بعضى از آنها عبارتند از
کسى که تـو را  ، کسى که بر تو ظلم کند به جهت غرض شخصى او را ببخش

شخصى که با تو قطـع دوسـتى کنـد    ، وم گرداند کمکش نمانسبت به چیزى محر
  . برو  شخصى که به دیدار تو نیاید به دیدارش ، رابطه دوستى داشته باش

اللـّه   :  ﷐قالَ  14 رَ ْغف تـّى یح َفه و قْ ج م یفارِ لهَا لَ رَةً فاَءکَ َتم و رَةً اَ س د کَ جنْ وم
َ29(. له(  

و آنرا بردارد و ، کس تکهّ اى نان یا دانه اى خرما در جائى به بیندهر : فرمود
  . مورد رحمت و مغفرت خداوند قرار مى گیرد، میل کند
عه اللهّ:  ﷐قالَ  15 فَ إلاّ ر د اءح واضَع   )30(. ما تَ

کسى اظهار تواضع و فروتنى ننماید مگر آنکه خداوند او را رفعـت و  : فرمود
  . عزّت بخشد

را:  ﷐قالَ  16 س ع رَ م ۀٌ، منْ اءنظَْ قَ د مٍ صو لِّ ی کُ   )31(. کانَ لهَ بِ
هر کس بدهکار ناتوانى را مهلت دهد براى هر روزش ثـواب صـدقه   : فرمود

  . در راه خدا میباشد
د إلاّ و فی جنِاحه م:  ﷐قالَ  17 ه د نْ هۀِ  ما م ریْانی سـ باِل وب د  «کتُْ حمـ آلُ م

ۀِ ری ْرُ الب َ32(. »خی(  
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پرنده اى به نام هدهد وجود ندارد مگر آنکه روى بالهـایش بـه لغـت    : فرمود
بهترین مخلوق ) صلوات اللهّ علیهم اجمعین(آل محمد : سریانى نوشته شده است 

  . روى زمین مى باشند
مانٌ:  ﷐قالَ  18 الناّسِ ز لى اءتی عی ، لى ق ابِضِ ع لى دینه کاَلْ ع م ْنهرُ م الصابِ
رِ مج   )33(. الْ

زمانى بر مردم خواهد آمد که صبر نمودن در برابر مسائل دین و عمل : فرمود
  . به دستورات آن همانند در دست گرفتن آتش گداخته است

نَ    سیاءتی :  ﷐قالَ  19 م مـ غـَنَ رُّ الْ لمَاء کمَا یفـ ع ونَ منَ الْ رُّ فی ی متَّ لى اُ مانٌ ع ز
بِ ۀِ اءشیْاء، الذِّئْ لاثَ م اللهّ بثَِ لاه لُ: إبتَ و م: الاْ والهِ نْ اءمۀَ م رکََ ْالب فَع رَ الثاّنی ، ی لَّط : و س

را لطْانا جائ س م لیَهِ ع ّثُ، اللهالثاّل ونَ: وُرج لا إیمانٍ یخْ نیْا بِ نَ الد34(. م(  
زمانى بر امت من خواهـد آمـد کـه مـردم از علمـاء گریـزان شـوند        : فرمود

خداوند چنین جامعه اى را بـه سـه   ، همانطوریکه گوسفند از گرگ گریزان است
  :نوع عذاب مبتلا مى گرداند

  . برکت و رحمت خود را از اموال ایشان برمى دارد 1
  . و بى مروت را بر آنها مسلّط مى گرداندحکمفرمائى ظالم  2
  . بى ایمان از این دنیا خواهند رفت، هنگام مرگ و جاندادن 3

ـوات    :  ﷐قالَ  20 م ینَ الاْ ىٍّ بـ ح الِ کـَالْ جهـ م بینَ الْ عال لْ لـْمِ   ، اَ ع ب الْ و إنَّ طالـ
ی ء حتّى حیتانِ الْ لُّ شَ لهَ کُ رُ ْغف ستَ یهوام ه رِ و ح ب ،هعام رِّ و اءنْ ْالب باعس و ،  

لَّ جو زَّ ع ّنَ اللهیب و م کُ ب بینَ بالس ّفَإ نه م لْ ع وا الْ ُلب ریضـَۀٌ   ، فاَطْ لـْمِ فَ ع ب الْ لَ و إنَّ طَ
مٍ ل س لِ م لى کُ 35(. ع(  

زنده اى است  دانشمندى که بین گروهى نادان قرار گیرد همانند انسان: فرمود
و کسى که در حال تحصیل علم باشد تمام موجودات برایش طلـب  ، بین مردگان
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پس علم را فرا گیریـد چـون علـم وسـیله قـرب و      ، مغفرت و آمرزش مى کنند
  . و فراگیرى علم بر هر فرد مسلمانى فریضه است، نزدیکى شما به خداوند است

نـی :  ﷐قالَ  21 کاَءنَّما زار کاءنَّمـا     ، منْ زار عالما فَ نْ صـافحَ عالمـا فَ و مـ
حنی سنی، صافَ کاَءنَّما جالَ ستهُ ، و منْ جالَس عالماً فَ لَ نیْا اءج ى الد نی فس و منْ جالَ

ۀِ یامق وم الْ عى ی 36(. م(  
آنسـتکه مـرا    هر کس به دیدار و زیارت عالم و دانشمندى برود مثـل : فرمود

هر که با دانشمندى دست دهد و مصافحه کند مثـل آنکـه بـا مـن     ، زیارت کرده
هر شخصى هم نشـین دانشـمندى گـردد مثـل آنسـتکه بـا مـن        ، مصافحه نموده
در آخـرت همنشـین مـن    ، و هر که در دنیا با من همنشین شـود ، مجالست کرده
  . خواهد گشت

صاب:  ﷐قالَ  22 راما منْ اَ رَةً ح اءةٍ نظَْ رَ نْ إ منارا، م هَنییع ّلاَ الله 37(. م(  
خداوند چشـمهاى او را  ، هر کس نگاه حرامى به زن نامحرمى بیفکند: فرمود

  . پر از آتش مى گرداند
لهَ اللهّ إ لیَه:  ﷐قالَ  23 اءةً لمالها و کَّ رَ إ م جو زَ جمالهـا   و منْ، منْ تَ ها لجو زَ تَ

َره کَ اءى فیها ما ی ر ،ک ذل َله ّالله عمها جدین ها لجو زَ   )38(. و منْ تَ
هر کس زنى را به جهت ثروتش ازدواج کند خداونـد او رابـه همـان    : فرمود

و هر که با زنى جهت زیبائى و جمـالش ازدواج کنـد خوشـى    ، واگذار مى نماید
که با زنى جهـت دیـن و ایمـانش تـزویج نمایـد خداونـد        و کسى، نخواهد دید

  . خواسته هاى او را تاءمین مى گرداند
عامه:  ﷐قالَ  24 لَّ طَ نهُ، منْ قَ د ب حص ،هْلب م    ، و صفاقَ قُ ه سـ عامـ و منْ کثَـُرَ طَ

هْلب ساقَ نهُ و قَ د 39(. ب(  
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و ، د بدنش سالم و قلبش با صفا خواهد بودهر که خوراکش کمتر باش: فرمود
قلـبش را فـرا خواهـد    ، هر کس خوراکش زیاد باشد امراض جسمى و کدورت

  . گرفت
وا:  ﷐قالَ  25 ع م، لاتشُبِْ کُ وبِ لُ ۀِ منْ قُ فَ رِ ع ْالم طفْاء نوُرَ40(. فی(  

سیله خاموشـى  چونکه و، شکم خود را از خوراك سیر و پر مگردانید: فرمود
  . نور عرفان و معرفت در افکار و قلبهایتان مى گردد

لٍ:  ﷐قالَ  26 باِءه َله سَلی اءنَّه م لَ ع یو ه لا و ملّى ع و ده منَ ، منْ تَ ع قْ م ءو ُلیْتب فَ
  )41(. الناّرِ

، هلیت آنرا ندارد هر که ریاست و مسئولیتى را به پذیرد و میداند که أ: فرمود
  . در قبر و قیامت جایگاه او پر از آتش خواهد شد

عیف الَّذي لادینَ لهَ:  ﷐قالَ  27 منَ الضَّ غض المْؤْ بَلَّ لی جو زَّ ع ّقیـلَ ، إنَّ الله : فَ
عیف الَّذي لادینَ لهَ؟ منُ الضَّ   و ما المْؤْ

لذيّ لاینهْى عنِ ا: قالَ رِاَ کَ   )42(. لمْنْ
، همانا خداوند دشمن دارد آن مؤمنى را که ضعیف و بـى دیـن اسـت   : فرمود
  :شد سئوال

کسى که نهى از منکر و جلوگیرى : مؤمن ضعیف و بى دین کیست ؟ پاسخ داد
  . از کارهاى زشت نمى کند

ۀَ:  ﷐قالَ  28 ى ء الخْطَیئَ ْرِّ تطُف ۀُ الس قَ د کمَا ، ص النـّار الماء ى ء ْتطُف ،  فَع تـَد و
لاء ْنَ البینَ بابا مع ب43(. س(  

، صدقه اى که محرمانه و پنهانى داده شود سبب پاکى گناهان مى باشد: فرمود
همچنین صدقه هفتاد نوع بلا و آفـت  ، همانطوریکه آب آتش را خاموش مى کند

  . را بر طرف مى نماید
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ۀَ الداء:  ﷐قالَ  29 عامِ مخافَ حتمَى منَ الطَّ نْ یمل ت ِجب نَ  ، ع حتمى مـ لای فَکی
وبِ نُ ۀَ الناّرِ، الذُّ   )44(. مخافَ
ت مـى    : فرمود تعجب دارم از کسانیکه نسبت به خورد و خوراك خـود اهمیـ

ى دهند و بـاکى از  دهند تا مبادا مریض شوند و لیکن اهمیتى نسبت به گناهان نم
  . آتش سوزان جهنم ندارند

لـْبِ  :  ﷐قالَ  30 قَ ى الْ ت النِّفاقَ فـ ب الجْاه و المْالِ ینبِْ ح ،    المْـاء نبْـِتکمَـا ی
لَ قْ ْ45(. الب(  

علاقه نسبت به ریاست و ثروت سبب روئیدن نفاق در قلـب و درون  : فرمود
  . و باران سبب روئیدن سبزیجات مى باشندهمانطورى که آب ، خواهد شد

منِ:  ﷐قالَ  31 د المؤْ د کبَِ لَ و لْ لهَ صار شـَفیعاً ، اَ َقب إنْ مات ،   هد عـ ب إنْ مـات و
ّرُ الله ْغف ستَ ی ،َله رُ ْغف َ46(. فی(  
او چنانجـه پـیش از   ، فرزند براى مؤمن همانند جگر و پاره تن اوست: فرمود

اگر بعد از او بمیرد برایش استغفار مى کنـد و خداونـد   ، بمیرد شفیع او مى گردد
  . گناهانش را مى آمرزد

کـُم :  ﷐قالَ  32 لاقَ وا اءخْ سنُ ح ،  م کُ م  ، و اءلطْفـُوا جیـرانَ کُ سـائَ وا ن مـ رِ ، و اءکْ
سابٍ رِ ح َغی جنّۀَ بِ وا الْ لُ خُ د   )47(. تَ

نسبت به همسایگان با ملاطفـت و  ، ار و اخلاق خود را نکو سازیدرفت: فرمود
زنان و همسران خود را گرامى دارید تـا بـدون حسـاب    ، محبت برخورد نمائید
  . وارد بهشت گردید

لیله:  ﷐قالَ  33 لى دینِ خَ ع ْرء ْلم م منْ یخالطْ، اَ دکُ ر اءح لیْنظُْ   )48(. فَ
ان بر روش و اخلاق دوستش پرورش مـى یابـد و شـناخته مـى     انس: فرمود

  . پس متوجه باشید با چه کسى دوست و همنشین مى باشید، شود
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رٍ:  ﷐قالَ  34 عشْ ۀُ بِ دقَ لص رَ، اَ ۀَ عشَ یبثِمَان رْض قَ ۀَ و  ، و الْ عـ ب مِ باِءر ۀُ الرَّح لَ ص و
  )49(. عشرْینَ
ودادن قرض الحسـنه هیجـده   ، ثواب دادنِ صدقه ده برابر آن پاداش و: فرمود
  . و صله رحم انجام دادن بیست و چهار برابر خواهد بود، برابر آن
ۀٌ إلاحّطّ اللهّ بهِ خطَایاه:  ﷐قالَ  35 منَ منٌ و لامؤْ رُض مؤْ م50(. لای(  

مگر آنکه خطاهـا و لغـزش   هیچ مؤمن و مؤمنه اى مریض نمى گردد : فرمود
  . هایش پاك و بخشوده مى شود

ۀِ:  ﷐قالَ  36 یامق ومِ الْ عِ ی زَ لامِ اءمنهَ اللهّ منْ فَ ى الاْ س ۀٍ ف بَرَ ذا شی قَّ نْ و51(. م(  
خداونـد او  ، هر کس بزرگسال مسلمانى را گرامى دارد و احترام نماید: فرمود

  . سختیها و مشکلات در اءمان مى دارد را در قیامت از
ینِ :  ﷐: قالَ 37 لاثَ اءعـ ۀِ إلاّ ثَ یامق وم الْ ۀٌ ی ینٍ باکیلُّ ع نْ    : کُ کـَت مـ نٌ بی عـ

ّۀِ الله ْخشَی ،ّحارمِِ اللهنْ مع ت ضَّ رَةً فى سبیلِ اللهّ، و عینٌ غَ ساه ت   )52(. و عینٌ باتَ
  :مگر سه دسته ، تمامى چشمها در روز قیامت گریانند: مودفر
  . آن چشمى که به جهت خوف و ترس از عذاب خداوند گریه کرده باشد 1
  . چشمى که از گناهان و موارد خلاف بسته و نگاه نکرده باشد 2
  . چشمى که شبها در عبادت و بندگى خداوند متعال بیدار بوده باشد 3

نیْا الا سخیاء:  ﷐قالَ  38 ى الد ةُ الناّسِ فرَةِ الاْ   ، ساد ى الاخـ سادةُ الناّسِ فـ
قیاء   )53(. تْ

و سـید و  ، سرور و سید مردم در دنیا افراد سـخاوتمند خواهنـد بـود   : فرمود
  . سرور انسانها در قیامت پرهیزکاران مى باشند

رئیلُ و ع:  ﷐قالَ  39 ِظنَی جب﷒  :د مح یا م ،     ک ت فَإنَّـ ئْ نْ شـ اءحبـِب مـ
ُقه لاقیه، مفارِ م ک ت فَإنَّ لْ ما شئْ ماع 54(. و(  
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با هر کـس کـه خـواهى دوسـت     : جبرئیل مرا موعظه و نصحیت کرد: فرمود
ولـى  ، هر چه خـواهى انجـام ده  . بالا خره بین تو و او جدائى خواهد افتاد، باش

  . بدان نتیجه و پاداش آنرا خواهى گرفت
سع :  ﷐قالَ  40 ِى بتب صانى ر و ۀِ : اَ لانیـ ع الْ رِّ و ى الس لاصِ ف و صانى باِلاْ خْ ، اَ

بِ ضَ غَ ى الرِّضا و الْ لِ ف د ع غنى، و الْ رِ و الْ قْ ى الفَْ ف د ص قَ و عمنْ ظَ، و الْ نْ اءعفُ ، لمَنـى و اَ
منى رَ نْ حم ی اءعط نى، وع لَ منْ قطََ اءص کـْراً   ، و تى فم کـُونَ صـ نْ ی قـى  ، و اَ ْنطم و

راً راً، ذکْ برى ع   )55(. و نظََ
اخـلاص در آشـکار و   : چیز سفارش نمـود  9مرا به ، پروردگار متعال: فرمود
بخشـیدن  ، انمندىمیانه روى در نیاز و تو، دادگرى در خوشنودى و خشم، پنهان

، کمک به کسى که مرا محروم گردانـده ، کسى که در حقّ من ستم روا داشته است
و اینکه خاموشـیم اندیشـه و   ، دیدار خویشاوندانى که با من قطع رابطه نموده اند

  . و نگاهم عبرت و پند باشد، سخنم یادآورى خداوند
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  ﷒خلاصه حالات دومین معصوم امیرمؤمنان على 
در ، سى سال بعد از عام الفیل، روز سیزدهم ماه رجب: حضرتش بنابر مشهور

، جهانى تاریک، در میان کعبه الهى به دنیا آمد و با نور طلعتش، شهر مکهّ معظمّه
  . را روشنائى بخشید

  در اولین مرحله اى که حضرت رسول قنداقه این نوزاد مبارك را از مادرش 
  :خواندتحویل گرفت با زبان فصیح 

مِ اللهّ الرَّحمنِ الرَّحیم« س ونَ، بِ ع خاش م لوتهِ نوُنَ الَّذینَ فى صؤمْالم َلح فْ د اَ   . »قَ
آن مـؤمنینى کـه در هنگـام    ، یعنى به نام خداوندى که بخشنده و مهربان است

  . بجا آوردن نماز خاشع باشند رستگار و سعادتمند خواهند بود
الله صلىحضرت محمد  مـؤمنین بـه   ، یا على: در مقابل به او فرمود وآله عليه ا

  . وسیله تو رستگار خواهند شد
  . »صلوات اللهّ و سلامه علیه« )56(على : نام 

  .... ابوالحسن و، ابوالا ئمه، ابوتراب: کنیه 
، قائـد الغـُرّ المحجلـین   ، یعسوب المؤمنین، یعسوب الدین، امیرالمؤمنین: لقب 

نزع، حیدر، مرتضى، اسد اللهّ، الا وصیاء سید، امام المتّقین م، أَ ضْ   .... ولى، وصى، قَ
  . عمران عبدمناف معروف به ابوطالب: پدر
اولین زن هاشمیه اى کـه بـا مـرد هاشـمى     ، نوه هاشم، فاطمه بنت اسد: مادر

  . یعنى ابوطالب ازدواج کرد
حضـرت او را بـه   ، و چون در پرورش حضرت رسول دخالت مستقیم داشت

  . عنوان مادر خطاب مى نمود
نسبت امام على بن ابى طالب صلوات اللهّ علیه با سى واسطه هماننـد رسـول   

  . مى رسد ﷒به حضرت آدم  ﷐گرامى اسلام 
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، یکى عقیق براى نماز: حضرت داراى چهار انگشتر بوده است : نقش انگشتر
  . ة للقائۀعد، لا إ له الاّ اللهّ: نقش آن 

  . نصر من اللهّ و فتح قریب: نقش آن ، دوم فیروزه براى جنگ
  . اللهّ الملک و على عبده: نقش آن ، سوم یاقوت براى قضاوت

، لا إ لـه الاّ اللـّه  : نقـش آن  ، چهارم حدید صلیمى براى ختم و مهر نامه هـا 
  )57(. محمد رسول اللهّ

  . ته انددربان آنحضرت را سلمان فارسى و قنبر گف
و ، بـود  ﷒علـى  ، ایمان آورد ﷐اولین مردى که به نبوت حضرت رسول 

  . در هفت سالگى با آن حضرت نماز جماعت خواند
در تمام جنگهاى زمان حضرت رسول غیر از جنگ تبوك مشارکت داشت و 

لام و مسـلمین  بیشترین پیروزیها به دست برومند و تواناى آن حضرت نصیب اس
  . گردید

سـالگى و نیـز    20در  ﷒جنگ بدر توسط امام على : طبق نقل ابن عساکر
  . سالگى فتح شد 28مکهّ توسط حضرتش در 

جنگهائى بر علیـه اسـلام و بـر علیـه آن      ﷐پس از رحلت حضرت رسول 
نها سـه جنـگ مـى    حضرت توسط منافقین و مخالفین به وقوع پیوست که مهم آ

  :باشد به نامهاى 
در مـاه جمـادى   ، به سرکردگى عایشه و طلحه و زبیر، با ناکثین، جنگ جمل

  )58(. هجرى شمسى 36سال ، الثاّنى
ه  ، با مارقین به سرکردگى معاویـه ، جنگ صفیّن  36سـال  ، در مـاه ذى الحجـ
  )59(. هجرى شمسى
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هجـرى شمسـى    38در سال ، به سرکردگى خوارج، با قاسطین، جنگ نهروان
نفر آنها توبه کردند  12000با نصایح حضرت ، نفر بودند 40000واقع شد که  )60(

  . نفرشان گریختند 9و 
  . نفر شهید گشتند 9و از مسلمین نیز ، و بقیه آنها کشته شدند

و بطور کلّى آن حضرت هفتـاد و دو مرتبـه جنـگ و مبـارزه بـا مخالفـان و       
  )61(. دشمنان داشته است

بـه عنـوان    ﷐حضرت در مناسبتهاى مکرّر و مختلف توسط پیغمبر اسـلام  
  . اولین جانشین و خلیفه تعیین و معرّفى گردید

 )62(سال نهم قمرى ، روز هیجدهم ذى الحجه، و در نهایت پس از حجۀ الوداع
  . منصوب شدبین مکهّ و مدینه به طور رسمى مطرح و ، در محلّى به نام غدیر خم

هجـرى کـه    35خلافت ظاهرى به دست دیگران افتاد تا سال ، ولى به عللى
 بیعت کردنـد و پـنج سـال بطـول      ﷒مردم پس از قتل عثمان با حضرت على

  . انجامید
 در جمیع علوم و فنـون آشـنا و   ، در تمام دوران عمر پربرکتش ﷒امام على
  . مسلّط بود

چه در زمان حیات و چـه  (، مات بى شمارى از آن امام مظلوممعجزات و کرا
که اکثر دانشمندان شیعه و سـنّى و بلکـه دیگـر    ، واقع و صادر گردید) پس از آن

  . مذاهب در کتابهاى مختلف خود آورده اند
و طرفـدارى و حمایـت از   ، آن حضرت در إ جراى حقّ و عـدالت و قـانون  

با بى عدالتى و ظالمان و چپاولگران قاطع همچنین مبارزه ، مظلومان و محرومان
  . و سختگیر بود
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و احادیث بسیارى در شاءن و عظمت آن امـام مظلـوم وارد شـده اسـت کـه      
  . علاقمندان به کتابهاى مربوطه رجوع نمایند

  . سال گفته اند 63در مدت عمر آن حضرت اختلاف است ولى مشهور 
سـال در   13، سال قبـل از بعثـت   10، ﷐سال همزمان با پیغمبر اسلام  33
ل      -سال در مدینه  10، مکهّ و سى سال هم پس از رحلـت آنحضـرت بـا تحمـ

  . سختى ها و مصائب جانکاه بسر برد
مدت امامت و خلافت واقعى که بلافاصله پـس از رحلـت حضـرت رسـول     

  . شروع شد سى سال بطول انجامید ﷐
و واقعى که پس از قتل عثمان شروع گردید پنج سال بوده  و خلافت ظاهرى

  . است
ورخین اختلاف اسـت  ثین و م أعیـان  ، در تعداد فرزندان آن حضرت بین محد

نفر پسر و دختر نام برده  33را  ﷒تعداد اولاد امام على ، 327ص  1الشیعه ج 
  . است

نـوزدهم  ، صبح جمعه )63(حضرت در سال چهلم هجرى : شهادت و محلّ دفن 
در محراب عبادت مسجد کوفه یکى از چهار مسجد معروف و عظیم ، ماه رمضان

بـه وسـیله   ، القدر توسط عبدالرحمن بن ملجم مرادى و ترغیب زنى به نام قطاّمه
  . شهادت نایل گردید  همان ماه به فیض  21و شب . شمشیر زهراگین ترور شد

و قبـر آن  ، دفـن گردیـد   ﷕ح و در نجف اشرف کنـار حضـرت آدم و نـو   
  . تهیه و آماده گردیده بود ﷒حضرت توسط حضرت نوح 

  میسر نگردد بـه کـس ایـن سـعادت    

  به کعبـه ولادت بـه مسـجد شـهادت         

   
، در هر رکعت پس از قرائت سـوره حمـد  : نماز آنحضرت چهار رکعت است 

  )64(. پنجاه مرتبه سوره توحید خوانده مى شود
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خواسته هاى   و سپس ، ﷓و بعد از سلام نماز تسبیح حضرت فاطمه زهراء 
  . مشروع خود را از درگاه خداوند تقاضا نماید
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  ﷒از امیرمؤمنان على ، چهل حدیث گهربار
ب 41 بن أبی طال ٍّعلى قالَ الاْ مام ،هلام سو ّالله وات لَ نینَ صم لیَه أمیرُ المْؤْ ع:  

واطنَ ۀِ م س َخم د عاء عنْ وا الد مَآنِ  : إغتْن قـُرْ رائـَۀِ الْ ق د و عنـْد  ، و عنـْد الاذْانِ ، عنْ
ثَغی ولِ الْ زُ لشَّهادةِ، نُ نِ لفَّیالص قاء ْالت د لـُومِ ، و عنْ وةِ المْظْ ع د د ه لـَیس لهَـا    ، و عنْ نَّـ َفا

رْ ع نَ الْ دو جاب65(. شِح(  
  :پنج موقع را براى دعا و حاجت خواستن غنیمت شمارید: فرمود

موقـع جنـگ و جهـاد فـى     ، موقع بارش باران، موقع اذان، موقع تلاوت قرآن
  . سبیل اللهّ موقع ناراحتى و آه کشیدن مظلوم

  . در چنین موقعیتها مانعى براى استجابت دعا نیست
م ورِ:  ﷒قالَ  42 لْ ع لْ ۀٌ اَ ۀٌ کرَیمـ سـانٌ  ، اثَ لـَلٌ ح ح ب الاْ د رآةٌ   ، و کـْرَةُ مـ ْالف و
ۀٌ یصاف ،حناص رنْذم ذارتالاْ ع و ،رِك َنْ غیم َتهه رِ ک ما کَ رکُْ باً تَ داء ک   )66(. و کفَى بِ

، و اندیشه آئینه اى صاف، و ادب زیورى نیکو، علم ارثیه اى با ارزش: فرمود
  . هشدار دهنده اى دلسوز خواهد بود، تنو پوزش خواس

در حـقّ  ، و براى با اءدب بودنت همین بس که آنچه براى خود دوست ندارى
  . دیگران روا نداشته باش

ت الاْ یام:  ﷒قالَ  43 دید و إنْ طالَ قُّ ج ح لْ رهَ   ، اَ صـ ولٌ و إنْ نَ لُ مخـْذُ البْاط و
واماً   )67(. اءقْ

و حقیقت در تمام حالات جدید و تازه است گرچه مدتى بـر آن   حقّ: فرمود
  . گذشته باشد

و باطل همیشه پست و بى اءساس است گرچه افراد بسـیارى از آن حمایـت   
  . کنند
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ۀِ اءشیْاء:  ﷒قالَ  44 لاثَ ب لثَ لَ نیْا تطُْ لد غنى: اَ لْ زِّ، اَ ع ۀِ، و الْ الرّاح و ،   د هـ نْ ز فمَـ
زَّفیها  غنْى، ع راح، و منْ قنََع إستَ عیه إستَ لَّ س   )68(. و منْ قَ

عـزّت و  ، بـى نیـازى  : دنیا و اموال آن براى سه هدف دنبال مى شـود : فرمود
  . آسایش و آسوده بودن، شوکت

هر که قانع باشد بى نیاز و غنـى  ، عزیز و با شخصیت است، هر که زاهد باشد
ا در تلاش و زحمت قـرار دهـد همیشـه آسـوده و در     هر که کمتر خود ر، گردد

  . آسایش است
قى:  ﷒قالَ  45 و لاَ الدینُ و التُّ بِ، لَ رَ ع ى الْ ه اءد ت کنُْ   )69(. لَ

هر آینه سیاستمدار ترین افراد بـودم  ، چنانچه دیندار و با تقوا نمى بود: فرمود
  . ولى دین و تقوا مانع سیاست بازى مى شود

ى الناّسِ:  ﷒قالَ  46 لَ ع کاّم ح وك لُ ْلم م، اَ لیَهِ ع م حاک م لْ ع ک منَ ، و الْ بس ح و
ّى الله مِ اءنْ تخَشَْ لْ ع ک، الْ ْلم ع ب بِ جِ ع لِ اءنْ تَ هج ک منَ الْ بس ح 70(. و(  

، د بودملوك بر مردم حاکم هستند و علم بر تمامى ایشان حاکم خواه: فرمود
  . تو را در علم کافى است که از خداوند ترسناك باشى

  . بهترین نشانه نادانى است، به دانش وعلم خود بالیدن
وم  :  ﷒قالَ  47 ک الیْـ ى ابنِ آدمٍ إلاّ قالَ لهَ ذلـ لَ رُّ ع ممٍ یو نْ یم  : ما منَ آداب یـ

ک شهَ َلی اءناَ ع و دید ج مو اءناَ یید .  
راً َخی لْ فی قُ ا، فَ رَ َخی لْ فی ماع ۀِ، و یامق ى الْ ف ِبه ک د لَ ْرانـى    ، اءشه ک لـَنْ تَ فَإنَّـ
داً اءب هد ع 71(. ب(  
مـن  ، من روز جدیدى هسـتم : گوید، هر روزى که بر انسان وارد شود: فرمود

  . بر اعمال و گفتار تو شاهد مى باشم
  . کار خوب و نیک انجام دهى، بگوئىسعى کن سخن خوب و مفید 
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  . من در روز قیامت شاهد اعمال و گفتار تو خواهم بود
  . و بدان امروز که پایان یابد دیگر مرا نخواهى دید و قابل جبران نیست

صیب الصبی:  ﷒قالَ  48 رَضِ ی ْى الم ف ،هید وال ةٌ ل72(. کفَاّر(  
  . کفاّره گناهان پدر و مادرش مى باشد، شودچنانچه کودك مریض : فرمود

بِ:  ﷒قالَ  49 لْ قَ دةِ الْ شل بیب رَضِ، إنَّ الزَّ ْباِلم ب ه حرارةَ، و یذْ ى ء الْ ْطفی و ، و
النَّفْس طیب73(. ی(  
و ، مرضـها را برطـرف  ، خوردن مویز کشمش سـیاه قلـب را تقویـت   : فرمود

  . و روان را پاك مى گرداند ،حرارت بدن را خاموش
مانَ:  ﷒قالَ  50 م الرُّ کُ وا صبیانَ مع م، أ طْ سنتَهِ ع لا لْ رَ َاس 74(. فَإنَّه(  

  . به کودکان خود اءنار بخورانید تا زبانشان بهتر و زودتر باز شود: فرمود
ۀِ:  ﷒قالَ  51 لَ َلِّ لی م فى کُ وا اءهالیکُ قُ رِ ۀِ    اءطْ نَ الفْاکهـ ۀٍ بشِـَیء مـ ع مج ،  کـَی

ۀِ ع مج وا باِلْ َرح   )75(. یفْ
بر اهل منزل و ... ، در هر شب جمعه همراه با مقدارى میوه یا شیرینى: فرمود

  . خانواده خود وارد شوید تا موجب شادمانى آنها در جمعه گردد
قطُُ منَ الخْوانِ:  ﷒قالَ  52 س وا ما ی لُ نِ اللـّه       کُ نْ کـُلِّ داء بـِإ ذْ فاء مـ فَإنَّه شـ
لَّ جو زَّ ع ،ِبه ی ْتشَفس اءنْ ی نْ ارَادم76(. ل(  
کـه  ، آنچه اطراف ظرف غذا و سفره مى ریزد جمـع کنیـد و بخوریـد   : فرمود

  . شفاى تمام دردهاى او خواهد شد، همانا هر کس آنها را به قصد شفا میل نماید
عافـاً  ، العافیۀ و الغناء: لا ینبعى للعبد ان یثق بخصلتین : ﷒قالَ  53 م نا ترَاهیب
م قُ ذْ سرَ، ا قَ ا افتَْ اً إذغنی نا ترَاهیب 77(. و(  

سزاوار نیست که بنده خدا در دوران زندگى به دو خصوصیت اعتمـاد کنـد و   
  . نیازى استیکى عافیت و تندرستى و دیگرى ثروت و بى : دلبسته باشد
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گر چه بسا در حال صحت و سلامتى مى باشد ولى ناگهان انواع مریضى هـا  
ناگهـان  ، بر او عارض مى گردد و یا آنکه در مو قعیت و امکانات خـوبى اسـت  

پس بدانیم که دنیا و تمام امکانات آن بـى ارزش و بـى   ، فقیر و بیچاره مى شود
 . بخش مى باشدوفا خواهد بود و تنها عمل صالح مفید و سود

لامات:  ﷒قالَ  54 لاثُ ع رائى ثَ ْلم ل :هد حلُ إذا کانَ و س کْ نشْطُ إذا کانَ ، یی و
ى الناّسِ ف ،هَلی لِ إذا اءثنْى ع مع ى الْ ف زید ی و ،ُإذا ذم قُص   )78(. و ینْ
در بین مردم ، در تنهائى کسل و بى حال: براى ریاکار سه نشانه است : فرمود

  . سرحال و بانشاط مى باشد
هنگامى که او را تمجید و تعریف کنند خوب و زیاد کار مى کند و اگر انتقـاد  

ستى و کم کارى مى کند شود س .  
عالى إلى نبَی منَ الاْ نبْیاء:  ﷒قالَ  55 ى اللهّ تبَارك و تَ حو ک لا  : اَ مـ و قَ لْ ل قُ

وا لبا س لبِْ دائىی أع دائى، س أع م طاعوا م مع دائى، و لا یطْ لِ اءع شاکِوا بم لُ کَّ ، و لا یتشََ
دائى وا أع ونُ کُ َ79(. فی(  

ت   : خداوند تبارك و تعالى بر یکى از پیامبرانش وحى فرستاد : فرمود بـه امـ
  :خود بگو

میـل نکننـد و هـم شـکل     ، لباس دشمنان مرا نپوشند و غـذاى دشـمنان مـرا   
  . و گرنه ایشان هم دشمن من خواهند بود، دشمنان من نگردند

کارِ:  ﷒قالَ  56 ۀُ الا فْ مولُ أئ قُ ع لْ وبِ، اَ لُ قُ ۀُ الْ مأئ کار ۀُ   ، و الاْ فْ لـُوب أئمـ قُ و الْ
واس ح ضاء، الْ ۀُ الاْ ع مأئ واس ح   )80(. و الْ
و فکر پیشواى قلـب و  ، اندیشه اوستعقل هر انسانى پیشواى فکر و : فرمود

  و حـواس  ، و قلب پیشـواى حـواس پنجگانـه مـى باشـد     ، درون او خواهد بود
  . پیشواى تمامى اعضاء و جوارح است
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ت اءمیرهُ:  ﷒قالَ  57 ت فاَءنْ لى منْ شئْ لْ ع ضَّ ت ، تفََ ت فاَءنْ عنْ عمنْ شئْ و استَ
ُرْ ، نظَیره ق ت أسیرهُو افتَْ ت فاَءنْ   )81(. إلى منْ شئْ

و از . تا رئیس و سرور او گـردى ، بر هر که خواهى نیکى واحسان نما: فرمود
  . هر که خواهى بى نیازى جوى تا همانند او باشى

و خود را نیازمند هر که خواهى بدان و از او تقاضاى کمک نمـا تـا اسـیر او    
  . گردى
زُّ:  ﷒قالَ  58 اءع م لْ ع زِّ الْ ع عـاشِ ، الْ ْالم و عاد ْۀُ الم فَ رِ ع م ِنَّ به لِّ  ، لا لُّ الـذُّ و أ ذَ
لُ هج م، الْ اءص هبنَّ صاح لا ،م کَ مى، اءبرانٌ، اءع ی82(. ح(  

چونکه معاد و معـاش انسـان بـه    ، عزیز ترین عزتّها علم و کمال است: فرمود
  . دوسیله آن شناخته و تاءمین مى شو

زیرا که صاحبش همیشـه در کـرى و   ، و پست ترین ذلتّها جهل و نادانى است
  . لالى و کورى مى باشد و در تمام امور سرگردان خواهد بود

ۀٍ :  ﷒قالَ  59 نَ ى اللهّ منْ عبادةِ اءلْف سـ ب إلَ اءح لمَاء ع د الْ ۀٍ عنْ ساع وس لُ ج ،
مِ عال ى الْ رُ إلَ ت اللهّ و النَّظَ یۀٍ فى ب کاف سنَ تنْ إ عم ّى الله ب إلَ أح ،  لمَـاء ع و زیارةُ الْ

ت یْلَ الب و وافاً ح عینَ طَ بنْ سعالى م ى اللهّ تَ ب إلَ أح ،   ۀٍ و جـ عینَ ح ب لُ منْ سـ ضَ و اءفْ
ۀٍ ولَ ْقب ةٍ مور رُ برَةٍ م معی، ع بس َعالى له فَع اللهّ تَ ر ۀًو جرۀَ ، نَ د لیَه الرَّحمـ ع ّلَ الله زَ ، و أنْ
ۀُ کَ لائ ْالم َله ت د ت لهَ: و شهَِ بج ۀَ و جنَّ   )83(. اءنَّ الْ

یک ساعت در محضر علماء نشستن که انسان را به مبدء و معاد آشـنا  : فرمود
  . سازند از هزار سال عبادت نزد خداوند محبوتر خواهد بود

م از إ عتکاف یک سال عبادت مسـتحبى در خانـه خـدا     توجه و نگاه به عال
  . بهتر است
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نزد خداوند از هفتاد مرتبه طواف اطراف کعبه محبـوتر  ، زیارت و دیدار علماء
  . و نیز افضل از هفتاد حج و عمره قبول شده مى باشد، خواهد بود

رکـت  همچنین خداوند او را هفتاد مرحله ترفیع درجه مى دهد و رحمـت و ب 
و ملائکه شهادت مى دهند بر اینکه او اهل بهشت ، خود را بر او نازل مى گرداند

  . است
ک الَّذى ، یابنَ آدم:  ﷒قالَ  60 م و لى ی ع ک اءتی م ک الَّذى لَ م و ی م لْ ه مح لاتَ
فیه ت ک، أ نْ ل نْ اءجم ی ق ونُ ب کُ فَإنْ ی ،ی فیه ّفَإنَّ اللهک قُ ْ84(. رز(  
صه رزق و آذوقه آن روزى که در پیش دارى و هنوز ، اى فرزند آدم: فرمود غُ

زیرا چنانچه زنده بمانى و عمرت باقى باشـد خداونـد متعـال    ، نیامده است نخور
  . روزى آن روز را هم مى رساند

ه :  ﷒قالَ  61 درِ همتـ لى قَ لِ ع الرَّج رد ه    و ، قَ قتَـ لـى قـَدرِ نفََ ع ُتهشـُجاع ، و
هتو رُ رِ مد لى قَ ع ُداقتَه ص ،هَرت یرِ غد لى قَ ع ُفَّتهع 85(. و(  

و شجاعت و توان هر شخصـى  ، ارزش هر انسانى به قدرهمت اوست: فرمود
و درستکارى و صداقت او به قدر جوانمردى ، به مقدار گذشت و إ حسان اوست

  . دامنى و عفّت هر فرد به اندازه غیرت او خواهد بودو پاک، اوست
کـا بـِه  :  ﷒قالَ  62 رُّ َتب ؤرِْ اءخیهنْ سم ب رِ کـاً     ، منْ شَ ل مـا مَنهیب لـَقَ اللـّه خَ

ۀُ اعالس وم قُ رُ لهَما حتّى تَ ْغف ستَ 86(. ی(  
ك   : فرمود ، میـل نمایـد  کسى که دهن خورده برادر مؤمنش را به عنـوان تبـرّ

خداوند متعال ملکى را ماءمور مى گرداند تا براى آن دو نفـر طلـب آمـرزش و    
  . مغفرت نماید

لْف البْابِ:  ﷒قالَ  63 راب خَ ا التُّ و   )87(. فَإنَّه ماءوى الشَّیطانِ، لاتؤُْ
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و گوشه و کنـار سـاختمان جمـع و رهـا     ، خاکرو به ها را پشت درها: فرمود
ع و زادگاه شیاطین انواع میکروبها و آفات خواهد شد ،نکنید چونکه محلّ تجم .  

ت لا بنِ آدمٍ:  ﷒قالَ  64 ِجب ۀٌ، ع لهُ نطُفَْ ۀٌ، أ و رهُ جیفَ آخ مـا  ، وَنهیب م قائ و ه و
طغائ لْ ل رُ، وعِاء َکب م یتَ   )88(. ثُ
  قطره اى آب تـرش شـده و عـاقبتش    تعجب دارم از کسى که اولش : فرمود

با اینحـال  ، لاشه اى گندیده خواهد بود و خود را ظرف فضولات قرار داده است
  . تکبر و بزرگ منشى هم مى نماید

م و الدین:  ﷒قالَ  65 لُّ باِلنَّهارِ، إ یاکُ لِ و ذُ باِللَّی م ه 89(. فَإنَّه(  
چونکـه سـبب غـم و انـدوه     ، ض خود را برهانیداز گرفتن نسیه و قر: فرمود

  . شبانه و ذلّت و خوارى در روز خواهد گشت
ۀِ:  ﷒قالَ  66 یامق لِ الْ ثُ اءنتْنَُ اءهع بی هْلم ع م کات م الْ عال ۀٍ  ، إنَّ الْ لُّ دابـ عنهُ کُ لْ تَ

غارِ ضِ الصالاْ ر واب نْ د90(. م(  
دانشمندى که علم خود را در بیان حقـایق بـراى دیگـران    آن عالم و : فرمود
روز قیامت با بدترین بوها محشور مى شود و مورد نفـرت و نفـرین   ، کتمان کند

  . تمام موجودات قرار مى گیرد
لُ:  ﷒قالَ  67 یُلـى کـُلِّ حـالٍ    ، یا کم قَّ ع حـ لِ الْ قـینَ ، قُ وادد المْتَّ رِ  ، و جـ اه و
قینَ قینَ ،الفاس نافبِ الم جاننینَ، وبِ الخائ صاح   )91(. ولاتُ
دوسـتى و معاشـرت بـا    ، در هر حالتى حقّ را بگو و مدافع آن بـاش : فرمود

و از ، و از فاسقین و معصیت کـاران کنـاره گیـرى کـن    ، پرهیز گاران را ادامه ده
  . و با خیانتکاران همراهى و همنشینى منما، منافقان دورى و فرار کن

سنِ :  ﷒قالَ  68 ح لْ ل هتصی ریقِ:  ﷒فى و لَ الطَّ َفی قِ قب لْ عنِ الرَّ نِ  ، س عـ و
لَ الدارِ َ92(. الجْارِ قب(  
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  :فرمود ﷒ضمن سفارشى به فرزندش امام حسن 
و ، رفیـق مناسـب راه را جویابـاش   ، پیش از آنکه به خواهى مسافرت بروى

  . منزلى را تهیه کنى همسایگان را بررسى کن که چگونه هستند پیش از آنکه
له:  ﷒قالَ  69 قْ ع فع لى ضَ لیَلٌ ع د هس رءْ بنِفَْ ْالم جابع 93(. ا(  

دلیل و نشانه کم عقلـى او مـى   ، بالیدن و فخر کردن انسان به خودش: فرمود
  . باشد

نیْا، اءیها الناّس:  ﷒قالَ  70 الد ب حو م ۀٍ، إیِاکُ لِّ خطَیئَ س کُ اء نَّها ر بـاب  ، فَإِ و
ۀٍ لی لِّ ب ۀٍ، کُ ِزیلِّ ر   )94(. وداعى کُ
چـون  ، نسبت به محبت و علاقه به دنیا مواظب باشـید ، اى گروه مردم: فرمود

و دروازه هـر بـلا و   ، که علاقه و محبت به دنیا اساس هر خطا و انحرافى اسـت 
و کشاننده هـر  ، و آورنده و نزدیک کننده هر فتنه و آشوبى است، گرفتارى است

  . مصیبت و مشکلى است
رات:  ﷒قالَ  71 کْ الس عب رُ اءر کْ رابِ : الس رُ الشَّـ کْ رُ المْـالِ  ، س کْ رُ  ، وسـ کْ وسـ
ومِ ک، النَّ لْ ْرُ الم کْ س95(. و(  

مسـتى مـال و   ، )و خمر( ستى از شراب م: مستى در چهار چیز است : فرمود
  . مستى ریاست و مقام، مستى خواب، ثروت
رَ:  ﷒قالَ  72 قَ ع ْنهع ی لِّ نْ خُ سانُ سبع إِ   )96(. اءللِّ

زبان همچون درنده اى اسـت کـه اگـر آزاد باشـد زخـم و جراحـت       : فرمود
  . خواهد زد) سختى به جسم و ایمان(

ومِ:  ﷒قالَ  73 لُ ى المْظْ لَ مِ ع مِ الظاّلو نْ یم د مِ اءشَ ى الظاّل لَ ومِ ع لُ وم المْظْ 97(. ی(  
روز داد خواهى مظلوم بر علیه ظالم سخت تر است از روزى که ظالم : فرمود

  . ستم بر مظلوم مى کند
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م:  ﷒قالَ  74 کُ ل َما قب اءَآنِ نب رْ قُ ى الْ ف ،رُ ما ب َخب وم دکُ ع ،م کُ نیما ب م کْ ح98(. و(  
و شـرح وظـایف   ، و أ خبار آینده را در بردارد، قرآن احوال گذشتگان: فرمود

  . شما را بیان کرده است
لاثا:  ﷒قالَ  75 آنُ اءثْ رْ قُ لَ الْ زَ نا، نَ و د فى ع لْثٌ فینا و لْثٌ سننٌَ و اءمثـالٌ ، ثُ ، وثُ

رائض  لْثٌ فَ کام  وثُ اءح 99(. و(  
یـک قسـمت آن دربـاره اهـل بیـت      : نزول قرآن بر سه قسمت است : فرمود

و قســمتى دیگــر آن ، و دشــمنان و مخالفــان ایشــان ﷕عصــمت و طهــارت 
و قسمت سوم در بیان واجبات و احکـام إ لهـى مـى    ، اخلاقیات و ضرب المثلها

  . باشد
بٍ:  ﷒قالَ  76 ع سه منهْ فى تَ منُ نفَْ ۀٍ، اءلمْؤْ فى راح ْنهم الناّس 100(. و(  

مؤمن آن کسى است که خود را به جهت رفاه مردم در زحمت بیندازد : فرمود
  . و دیگران از او در أ منیت و آسایش باشند

ساء:  ﷒قالَ  77 النِّ ى الرِّجالِ و لَ ع جهِاد ب اللهّ الْ ه   ، کتََ لُ مالـ ذْ لِ بـ الرَّج جهِاد فَ
لَ فى سبیلِ اللهّ قتَْ تّى یح هس نفَْ نْ اءذى    ، و رى مـ لـى مـاتَ رَ ع صبِ ۀِ اءنْ تَ رئَْ ْالم جهِادو

هَرت یغجهِا وو 101(. ز(  
  . خداوند جهاد را بر مردان و زنان لازم دانسته است: فرمود

بگذرد تا جـائى کـه در راه خـدا     پس جهاد مرد آن است که از مال و جانش
  . کشته و شهید شود

و جهاد زن آن است که در مقابل زحمات و صدمات شـوهر و بـر غیـرت و    
  . جوانمردى او صبر نماید

رُ الرِّجالِ:  ﷒قالَ  78 واه ج م ل والِ ع بِ الاْ ح لُّ قَ   )102(. فى تَ
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  و حقیقـت اشـخاص    فطـرت ، در تغییر و دگرگونى حالات و حوادث: فرمود
  . شناخته مى شود

ساب:  ﷒قالَ  79 لا حلٌ و مع مو ْل، إ نّ الی ملا عو ساب دا ح   )103(. وغَ
امروز زحمت و فعالیت بدون حساب است و فرداى قیامت حسـاب و  : فرمود

  . بررسى اعمال و دریافت پاداش است
م:  ﷒قالَ  80 الحْاک و ه د فَإنَّ الشاّه وات لَ ى الخَْ ف ّالله ی اصع وا م قُ   )104(. إ تَّ

پـس بـه   ، حتّى در پنهـانى ، دورى و اجتناب کنید از معصیتهاى إ لهى: فرمود
درستى که خداوند شاهد اعمال و نیات است و نیز او حاکم و قاضـى و خواهـد   

  . بود
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  ﷓فاطمه زهراء خلاصه حالات سومین معصوم حضرت 
روز جمعه بیستم ماه : ولادت با سعادت آن بانوى نمونه و مجلّله بنابر مشهور

در شـهر مکـّه   ، سه سال پس از جریـان معـراج  ، سال پنجم بعثت، جمادى الثاّنى
  . واقع شد و جهان ظلمانى را به نور مقدس خود روشن نمود

زنان بهشتى با ظرفهائى از آب کـوثر  چون آن حضرت به دنیا آمد چند نفر از 
  . حضور یافته و او را غسل دادند

  :پس از آن نوزاد لب به سخن گشود و اظهار داشت 
و اءنّ بعلـى  ، و اءنّ اءبی رسول اللهّ سید الا نبیـاء ، اءشهد اءن لا إ له إلاّ اللهّ«

لدى سادة الا سباط، سید الا وصیاء و و«  
  . به زبان آورد و به هر یک سلام کرد سپس نام یکایک زنان حاضر را

  . -یوم ولدت و یوم تبعث حیا  ﷓ )105(زهراء ، فاطمه: نام 
  ... امُ الحسنین و، امُ الا ئمۀ، امُ اءبیها: کنیه 
، مرضـیۀ ، راضـیۀ ، صـدیقۀ ، بتـول ، بضعۀ الرسّـول ، سیدة نساء العالمین: لقب 
ۀ  ،عذراء، مطهرة، طاهرة، مبارکۀ ثـۀ ، زکیـ ۀ ، محددة ، صـفیمظلومـۀ ، عابـدة ، سـی ،
  ... رئؤ وفۀ و، کاظمۀ، حبیبۀ، تقیۀ، حلیمۀ، حکیمۀ

و هر یک از لقبها اشاره به بعضى از کمالات و صفات حسـنه مخصـوص آن   
  . حضرت خواهد بود

  . ﷐حضرت محمد پیامبر عظیم القدر اسلام : پدر
ویلدخدیجه دختر : مادر اولین زنى که ایمـان آورد و همـراه رسـول خـدا     ، خُ
  . نماز جماعت خواند ﷐

و تمام ثروت خود را که یکى از ثروتمندان مهم بوده است براى ترویج اسلام 
  . در اختیار همسرش حضرت رسول قرار داد
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ملـه  خادمه آن حضرت فضهّ بود که خود داراى فضائل و مناقبى است از آنج
  . اینکه حافظ تمام قرآن بود
ونَ«: نقش انگشتر حضرت  لُ توسْنَ المبوده است» اءم .  

کوچکترین فرزند خـانواده خـود و تنهـا یادگـار بـراى       ﷓حضرت زهراء 
  . بود ﷐حضرت رسول 

آن حضرت بسیار مورد احترام خاص پدرش رسول گرامى اسلام قـرار مـى   
حضرت رسول جلوى پایش بلند ، و حتّى بارها هنگام ورود فاطمه زهراءگرفت 

  :مى شد و پیشانى او را مى بوسید و مى فرمود
هـر کـه فاطمـه را    ، پـدرش فـدایش بـاد   ، فاطمه از من است و مـن از اویـم  
و هر که او را ناراحت نمایـد مـرا ناراحـت    ، خوشحال نماید مرا خوشحال کرده

  ... کرده است و
در طول مدت ، ﷓ى از روایات آمده است بر اینکه حضرت زهراء در بسیار

  . مشاهده ننمود  هیچ موقع خون حیض و خون نفاس ، عمر پر برکت خود
و بر خلاف دیگر زنها همیشه پاك و پاکیزه بود و به همین جهت آن حضـرت  

  . را طاهره و مطهره گفته اند
  :اختلاف است  ﷓در مورد زمان ازدواج حضرت زهراء 

 مشــهور آن اســت کــه در ســنین ده ســالگى بــه ازدواج امیرالمــؤمنین علــى
  . در آمد ﷒

  . و در ماه مبارك رمضان نامزدى و خطبه نکاح واقع شد
  . و در ماه ذى الحجه عروسى انجام گرفت

  . نموددر سنین هشت سالگى از مکهّ معظمّه به سوى مدینه منوره مهاجرت 
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در مدت عمر آن حضرت بین تاریخ نویسان و راویان حدیث اخـتلاف اسـت   
  . سال گفته اند 25تا  18ولى مشهور بین 

در کتابهاى تاریخ و ، همچنین در اینکه چند روز پس از شهادت پدر باقى بود
  . حدیث ما بین چهل روز تا شش ماه آمده است

   .روز مى باشد 95روز و یا  75و معروف بین 
سال دهم هجـرى  ، و مشهور سیزدهم جمادى الاولى و یا سوم جمادى الثاّنى

  )106(. قمرى را گفته اند
مصیبتها و شکنجه هـاى دردنـاکى   ، علّت رحلت و شهادت آن مظلومه تاریخ

از سوى افراد معلوم الحال بـر آن   ﷐بوده است که پس از رحلت پیامبر اسلام 
  . حضرت وارد آمدند و تاریخ آنها را ثبت نموده است

به طوریکه حضرت را پس از پدرش خندان و شادمان ندیدنـد بلکـه مرتـّب    
م بـه      گریان و ناراحت بود تا مرحله اى که یکى از چهار گریه کننـده گـان عـالَ

  . حساب آمده است
بود که برایش توسط اءسماء بنـت عمـیس    آن حضرت اولین کسى، در اسلام

  براى آنکه حتـّى پـس از وفـاتش    ، تابوت ساخته شد، با تقاضاى خود حضرت
  . حجم بدن مقدسش مورد دید افراد قرار نگیرد

همچنین نماز بر حضرت توسـط همسـرش امـام    ، مراسم غسل و کفن و دفن
 على﷒ م گرفتانجا) شبانه(، و بعضى از نزدیکان خاص .  

ل اللـّه تعـالى فرجـه       و محلّ قبر آن حضرت تا هنگام ظهور امام زمـان عجـ
  . الشریف مخفى و پنهان بوده و مى باشد

محسـن و دو دختـر   ، حسـین ، حسن: حضرت داراى سه فرزند پسر بنامهاى 
  . ام کلثوم بوده است، زینب: بنامهاى 
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، رائت سوره حمـد در رکعت اول پس از ق، دو رکعت است: نماز آن حضرت 
  . و در رکعت دوم صد مرتبه سوره توحید خوانده مى شود، صد مرتبه سوره قدر

و پس از سلام نماز تسبیح حضرت و سپس صد مرتبه صلوات بـر پیغمبـر و   
  . فرستاده مى شود ﷕آلش 

بعد از آن حوایج و خواسته هاى مشروع خود را از درگاه خداوند متعـال در  
  )107(. نماید خواست مى
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  ﷓چهل حدیث گهربار از حضرت فاطمه زهراء 
راء  81 ه ۀُ الزَّ مفاط ت   : ﷓قالَ

هق لْ حنُ وسیلتَهُ فى خَ دسه، نَ لُّ قُ ح م و ُتهنُ خاصح جتهُ فى غیَبـِه ، و نَ نُ حح ، و نَ
هۀُ اءنبْى ائ حنُ ورثَ   )108(. و نَ

مـا  ، ما اءهل بیت پیامبر وسیله ارتبـاط خداونـد بـا خلـق او هسـتیم     : فرمود
ما حجت و راهنما خواهیم بود و ، برگزیدگان پاك و مقدس پروردگار مى باشیم

  . ما وارثان پیامبران الهى هستیم
82  ت انى :  ﷓قالَ بـ و الا مام الرَ ه ورانى  ، و کـَلُ النُّـ ِالهْی الا ، و قطْـابِ قطُـْب  ،

ۀُ الاْ طیْابِ لالَ سوابِ، و قُ باِلص ۀِ، الناّط رَةِ الا مام ۀُ دائ قطَْ   )109(. نُ
 انى است: فرمود  ﷒در تعریف امام علىم نور و ، او پیشوائى الهى و ربتجس

فرزنـدى پـاك از   ، مرکز توجه تمامى موجودات و عارفان اسـت ، روشنائى است
او مرکـز و محـور   ، گوینده اى حقّگو و هـدایتگر اسـت  ، باشد خانواده پاکان مى

  . امامت و رهبریت است
83  ت لى:  ﷓قالَ ع و د مح ۀِ م الاْ م هذوا ه اءب ،م ه قیْمانِ اءود نَ  ، ی قذانِ مـ و ینْ

وهما مِ إنْ اءطاع ائذابِ الدع عیم الدائ، الْ م النَّ وهماو یبیحانهِ   )110(. م إنْ واقفَُ
دین این امت هستند، ﷒و على  ﷐حضرت محمد : فرمود چنانچـه از  ، وال

آن دو پیروى کنند آنها را از عذاب همیشگى نجات مى دهند و از نعمـت هـاى   
  . وافر بهشتى بهره مندشان مى سازند

84  ت د:  ﷓قالَ ع نْ اءصم هتبادع صخال ّالله إلى ،    لَّ لـَه وجـ زَّ ع طَ اللـّهباءه
هتح ل ص لَ م ضَ   )111(. اءفْ

، هر کس عبادات و کارهاى خود را خالصانه براى خـدا انجـام دهـد   : فرمود
  . خداوند بهترین مصلحتها و برکات خود را براى او تقدیر مى نماید



43 

 

85  ت عید:  ﷓قالَ لُّ الس عید کُ إنَّ الس ،  ه لیا فى حیاتـ ع ب نْ اءحم عید قُّ الس ح
هتو م د ع ب 112(. و(  
همانا حقیقت و واقعیت تمام سعادتها و رسـتگاریها در دوسـتى علـى    : فرمود
  در زمان حیات و پس از رحلتش خواهدبود ﷒

86  ت دى:  ﷓قالَ یس إ لهى و ،م َتهَطفَیباِلَّذینَ اص ک لُ دي فى ، اءسئَ لَ و کاء ِبب و
صاةِ شیعتى ع رَ ل ْغف نْ تَ قتَى اء ى، مفارِ ۀِ ذرُیتَ شیع113(. و(  

و بـه گریـه   ، به حقّ اولیاء و مقرّبانى که آنها را برگزیـده اى ، خداوندا: فرمود
از تو مى خواهم گنـاه خطاکـاران   ، با ایشان فرزندانم پس از مرگ و جدائى من
  . شیعیان و پیروان ما را به بخشى

87  ت لیائنـا و   :  ﷓قالَ و ـوالى اَ م ینا وبح لُّ م ۀِ وکُ جنَّ لِ الْ یارِ اءهنْ ختنُا مشیع
هسان ل و ِلبْه قَ م بِ ل س ْالم نا ودائ عادى اءع 114(. لنَا، م(  

و همچنین دوستداران اولیاء ما و آنانکـه دشـمن   ، یعیان و پیروان ماش: فرمود
نیز آنهائیکه با قلب و زبان تسـلیم مـا هسـتند بهتـرین افـراد      ، دشمنان ما باشند

  . بهشتیان خواهند بود
88  ت نْ      :  ﷓قالَ لاء مـ الـْب صـیب اءنْ ی َلا إنـّى اءکـْرهو اللهّ یابنَ الخْطَاّبِ لَ و
َله ب نْ ۀِ، لاذَ الاْ جاب ریع س هد م اءجِ ى اللهّ ثُ لَ ع م س قْ اءاءنّى س ت مل ع   )115(. لَ

  :خطاب به عمر بن خطاّب فرمود
اگر نمى ترسیدم که عذاب الهى بر بـى گناهـان نیـز نـازل     ، سوگند به خداوند

  . متوجه مى شدى که خدا را قسم مى دادم و نفرین مى کردم، گردد
  . ى دیدى چگونه دعایم سریع مستجاب مى گردیدو م
89  ت اللهّ:  ﷓قالَ دا، و اءب ک لَّمتُ ک فـى کـُلِّ      ، لاکَ لیَـ ع نَّ اللـّه و عـ لاَ د ّالله و
لوةٍ 116(. ص(  



44 

 

  :خطاب به ابوبکر کرد و فرمود، پس از ماجراى هجوم به خانه حضرت
در هر نمـازى  ، سوگند به خدا، گفت دیگر با تو سخن نخواهم، به خدا سوگند

  . تو را نفرین خواهم کرد
90  ت کتَهَ:  ﷓قالَ لائ م و ّالله د کمُا اسُخطَتْمُانى، إنّى اءشهِْ ، و ما رضیتمُانى، اءنَّ

هَکمُا إ لی نَّ و کُ ی لا شْ قیت النبَِ   )117(. و لئَنْ لَ
  :حضرت آمدند فرمودهنگامى که ابوبکر و عمر به ملاقات 

و مرا ، خدا و ملائکه را گواه مى گیرم که شما مرا خشمناك کرده و آزرده اید
و چنانچه رسول خدا را ملاقـات کـنم شـکایت شـما دو نفـر را      ، راضى نکردید
  . خواهم کرد

91  ت د اءبى ر:  ﷓قالَ هع و ّالله د هع ت ضَ قَ ۀٌ نَ م ی اُ لَ لّى ع ص ولِ اللهّ فـى  لاتُ س
لی ؤ منینَ عْاءمیرالم ،قى وا لى ح َلم وا إ رثى، و ظَ اءخَذُ حیفتَى اللتّـى   ، و وا صـ رقُ خَ و

دك ک فَ لْ ِ118(. کتَبَها لى اءبى بم(  
 ﷒افرادیکه عهد خدا و پیامبر خـدا را دربـاره امیرالمـؤمنین علـى     : فرمود
ثیه ام را گرفتند و نامه پدرم را نسـبت بـه   و در حقّ من ظلم کرده و ار، شکستند

  . نباید بر جنازه من نماز بگذارند، فدك پاره کردند
92  ت م عنّی:  ﷓قالَ کُ َإ لی ،م دیرکُِ د غَ ع ب ْذرلا ع م، فَ صیرکُ رُ بعد تقْ م الاَْ لْ  ، و هـ

و د ع د ح لا م دیرِ خُ وم غَ اءبى ی رَك   )119(. تَ
  :ه مهاجرین و انصار کرد و فرمودخطاب ب

با آن همه بى تفـاوتى و سـهل   ، از من دور شوید و مرا به حال خود رها کنید
  . عذرى براى شما باقى نمانده است، انگاریهایتان

  آیا پدرم در روز غدیر خم براى کسى جاى عذرى باقى گذاشت ؟
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لَ اللهّ الایْمانَ تطَهْیرا لَ: ﷓قالت  93 ع جرْك م منَ الشِّ م ، کُ کُ لاةَ تنَزْیها لَ الص و
رِ بک لنَّفْسِ، منَ الْ ۀً ل یْزک الزَّکاةَ تَ ى الرِّزقِ، و ف ماءن لاْ خـْلاصِ    ، و یام تثَبْیتـا لـ الصـ و ،

لدینِ  تشَیْیدا ل جح الْ 120(و(  
نجـات از  ایمان و اعتقاد را براى طهارت از شـرك و  ، خداوند سبحان: فرمود

  . گمراهیها و شقاوتها قرار داد
  . مقرّر نمود، و نماز را براى خضوع و فروتنى و پاکى از هر نوع تکبّر

  . را براى تزکیه نفس و توسعه روزى تعیین نمود) و خمس(و زکات 
  . لازم دانست، و روزه را براى استقامت و اخلاص در اراده
  . ء دین اسلام واجب نمودو حج را براى استحکام اءساس شریعت و بنا

94  ت سنِ:  ﷓قالَ ح آله عهـِد إلـَى و   ، یا اءبالْ و هَلی ع ّى الله لَّ ص ّولَ الله سإنَّ ر
   نـْهم د وقا بـِه ولا بـ ح له لُ لُ اءه و دثنَى أ نّى اَ ح ،    ضار عـالى و اللـّه تَ رِ م رْ لا بِ فاَصـ

هضائ قَ   )121(. بِ
همانا رسول خدا با مـن عهـد بسـت و اظهـار     ، اى ابا الحسن همسرم: فرمود

من اول کسى هستم از اهل بیتش که به او ملحق مى شـوم و چـاره اى از   : نمود
  . پس تو صبر نما و به قضا و مقدرات الهى خوشنود باش، آن نیست

95  ت ۀَ:  ﷓قالَ ب اللهّ لهَ الجنَّ جامٍ اءوۀَ اءی لاثَ ی ثَ لَ ع و لیَه اَ ع م لَّ نْ سم ،  لـْت قُ
ک؟: لهَا یاتح و هیاتفى ح  

ت وتنا: قالَ م د ع ب و م 122(. نع(  
هر که بر پدرم رسولخدا و بر من به مدت سه روز سلام کنـد خداونـد   : فرمود

چه در زمان حیات و یا پـس از مـرگ مـا    ، گرداند بهشت را براى او واجب مى
  . باشد
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96  ت غى لهَ:  ﷓قالَ ْنبنِ إلاّ ما کانَ یس ح والْ اءب نَعما ص ،   وا مـا اللـّه ع د صنَ قَ لَ و
م هبطالو م هیبس 123(. ح(  

عت انجام نسبت به دفن رسول خدا و جریان بی ﷒آنچه را امام على : فرمود
و آنچه را دیگران انجـام دادنـد خداونـد آنهـا را     ، وظیفه الهى او بوده است، داد

  . محاسبه و مجازات مى نماید
97  ت ریَنَ الرِّجالَ ولایراهنَّ الرِّجالُ:  ﷓قالَ اءنْ لای نّساءل رٌ ل َ124(. خی(  

ردى را نبیند و نیـز  بهترین چیز براى حفظ شخصیت زن آن است که م: فرمود
  . مورد مشاهده مردان قرار نگیرد

98  ت سانى:  ﷓قالَ سنِ اءنْ لاتنَْ ح صیک یا اءبالْ مـاتى  ، اءوم د عـ نى ب ور زُ . و تَ
)125(  

  . مرا پس از مرگم فراموش نکنى: ضمن وصیتى به همسرش اظهار داشت 
  . و به زیارت و دیدار من بر سر قبرم بیائى

99  ت ساء:  ﷓قالَ صنَع باِلنِّ ما ی ت ح ْقب استَ د رئْـَۀِ     ، إنّى قَ ْالم لـى ع َطـْرحی إ نـّه
اءى نْ رمفهُا لص َفی وب رٍ، الثَّ ریرٍ ظاه لى س لینى ع مح لا تَ رَك اللهّ منَ ، اسُترُینى، فَ ستَ

  )126(. الناّرِ
من بسـیار  : ن وصیتى به اسماء فرموددر آخرین روزهاى عمر پر برکتش ضم

زشت و زننده مى دانم که جنازه زنان را پس از مرگ با انداختن پارچه اى روى 
  . بدنش تشییع مى کنند

و افرادى اندام و حجم بدن او را مشاهده کرده و براى دیگـران تعریـف مـى    
  . نمایند

هده دیگـران  مرا بر تخت و بلانکاردى که اطرافش پوشیده نیست و مانع مشا
  خداونـد تـو را از آتـش    ، -نباشد قرار مده بلکه مرا با پوشش کامل تشییع کن 

  . جهنّم مستور و محفوظ نماید
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100  ت رانى فَإنّى اءراه.... : ﷓قالَ کنُْ ی ی م م الریح، إنْ لَ و یشُ ه 127(. و(  
وقتى رسـول  ، پنهان گشت ﷓مرد نابینائى وارد منزل شد و حضرت زهراء 

  علّت آن را جویا شد؟ ﷐خدا 
، مـن او را مـى بیـنم   ، اگر آن نابینا مرا نمى بینـد : در پاسخ پدر اظهار داشت 

  . دیگر آنکه مرد حساس است و بوى زن را استشمام مى کند
101  ت نیْاکُ:  ﷓قالَ د ۀً ل قَ عات ّالله و ت ح بأ صم ،م کُ رجِال ۀً ل ی128(. قال(  

بعضى از زنان مهاجر و انصـار  ، بعد از جریان غصب فدك و احتجاج حضرت
به : حضرت در پاسخ فرمود، به منزل حضرت آمدند و احوال وى را جویا شدند

همچنین امیـدى  ، دنیا را آزاد کردم و هیچ علاقه اى به آن ندارم، خداوند سوگند
  . داشت به مردان شما نخواهم

102  ت نـاك عنـْه     :  ﷓قالَ رْ جا ز نـاك و تنَتْهَـى عمـ رْ لُ بمِا اءم مع ت تَ ، إنْ کنُْ
ت منْ شیعتنا لا، قاَءنْ   )129(. و إلاّ فَ

اگر آنچه را که ما اهلبیت دستور داده ایم عمل کنـى و از آنچـه نهـى    : فرمود
  . خیر، ما هستى وگرنه تو از شیعیان، کرده ایم خوددارى نمائى

103  ت لاثٌ:  ﷓قالَ م ثَ نیْاکُ نْ دم ی ب إ لَ بح : تابِ اللـّهةُ کلاو النَّظـَرُ فـى   ، ت و
ّولِ الله سر هجو ،ّبیلِ اللهالاْ نفْاقُ فى س و .  

نگاه بـه  ، تلاوت قرآن: سه چیز از دنیا براى من دوست داشتنى است : فرمود
  . انفاق و کمک به نیازمندان در راه خدا، رسول خداصورت 
104  ت ۀَ :  ﷓قالَ ختْى اءمامـ ۀِ اُ دى بِإ بنَ ع ب جو زَ وصیک اولاً اءنْ تتََ فَإنَّهـا  ، اء

لى دى مثْ لْ و ونُ ل کُ ساء، تَ م منَ النِّ َله د 130(. فَإنَّ الرِّجالَ لاب(  
  :خود چنین سفارش نمود در آخرین لحظات عمرش به همسر
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چونکه او نسبت بـه فرزنـدانم   ، پس از من با دختر خواهرم اءمامه ازدواج نما
  . مانند خودم دلسوز و متدین است

  . همانا مردان در هر حال نیازمند به زن مى باشند
105  ت لهَا:  ﷓قالَ ِرج ِزم دامها، اءلْ ت اءقْ ح ۀَ تَ جنَّ   )131(. فَإنَّ الْ
چـون بهشـت زیـر پـاى     ، همیشه در خدمت مادر و پاى بند او بـاش : فرمود

  . مادران است
106  ت رهُ و :  ﷓قالَ ص ب و هع مس و ُسانه نْ لص ی م صیامه إذا لَ م بِ ائالص نَعص ما ی
وارحِه132(. ج(  
جوارح خود را روزه دارى که زبان و گوش و چشم و دیگر اعضاء و : فرمود

  . کنترل ننماید هیچ سودى از روزه خود نمى برد
107  ت ۀَ:  ﷓قالَ جنَّ صاحبه الْ ل ب وجِ نِ یم رى فى وجه المْؤْ لبْشْ رى فى ، اَ و بشْ

قى صاحبه عذاب الناّرِ ی د عان ْالم هج133(. و(  
دخـول در بهشـت خواهـد    تبسم و شادمانى در برابر مـؤمن موجـب   : فرمود
و نتیجه تبسم در مقابل دشمنان و مخالفان سبب ایمنى از عذاب خواهـد  ، گشت
  . بود

108  ت سه:  ﷓قالَ رءُ إلاّ نفَْ نَّ اموم لُ رٍ، لای َغم ریح هد فى ی و بیت134(. ی(  
آلـوده  کسى که پس از خوردن غذا دستهاى خود را نشوید دستهایش : فرمود

  . نکند  چنانچه ناراحتى برایش بوجود آید کسى جز خودش را سرزنش ، باشد
109  ت ى السطحِْ:  ﷓قالَ لَ ع د ع لّى ، اص د د تَ صف عینِ الشَّمسِ قَ ن ت أ یفَإنْ ر

و ع تّى أ دنى حمل وبِ فأَ ع رُ غُ لْ 135(. ل(  
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بـالاى پشـت بـام    : خود مى فرمودروز جمعه نزدیک غروب آفتاب به غلام 
هر موقع نصف خورشید غروب کرد مرا خبر کن تا براى خود و دیگران دعا ، برو
  . کنم

110  ت وب جمیعا ولایبالى:  ﷓قالَ نُ رُ الذُّ ْغف ی ّ136(. إنَّ الله(  
همانا خداوند متعال تمامى گناهان بندگانش را مى آمـرزد و از کسـى   : فرمود

  . کى نخواهد داشتبا
111  ت م الدار:  ﷓قالَ   )137(. الجْار ثُ
  اول باید در فکر مشکلات و آسایش همسایه و نزدیکان بود و سپس : فرمود

  . در فکر خویشتن بودن
112  ت درِ دابته: ﷓قالَ ص قُّ بِ ُلُ اح الرَّج ،هراش رِ فد ص لاةِ ، و الص إ  و ه لـ زِ فى منْ

هَلی ع الناّس عَتمج ی 138(. لا الاْ مام(  
و فرش منزل خـود و برگـزارى   ، هر شخصى نسبت به مرکب سوارى: فرمود

لویت است مگر آنکه دیگرى امام جماعـت باشـد و    نماز در آن از دیگرى در اء
  . بخواهد نماز جماعت را إ قامه نماید نباشد

113  ت ۀ: ﷓قالَ ۀِ     ، یا اءب قیامـ وم الْ راةً یـ قـُوف النـّاسِ عـ و رَ و حشَ ْالم ت رْ ، ذکََ
لَّ جو زَّ ع ّنَ اللهم ذئم و ی اء تاه و 139(. واس(  

من به یـاد روز قیامـت افتـادم کـه مـردم چگونـه در       ، اى پدر: اظهار داشت 
جز اعمـال و  ، داردپیشگاه خداوند با حالت برهنه خواهند ایستاد و فریاد رسى ن

  . ﷕علاقه ایشان نسبت به اهل بیت 
114  ت ۀِ: ﷓قالَ یامق وم الْ ی ت رْ شإذا ح ، ۀِ النَّبى م صاةَ اء ع 140(. ﷑اءشفَْع(  
ت  ، هنگامى که در روز قیامت برانگیخته و محشور شوم: فرمود خطاکاران امـ

  . را شفاعت مى نمایم، ﷐پیامبر 
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115  ت قرُآنِ:  ﷓قالَ لاوةِ الْ نْ ترْ م ْفاَءکث ،عاء الد و ،  ت حتاج المْیـ ۀٌ ی فَإنَّها ساع
یاءنْسِ الاْ ح 141(. فیها إلى اء(  

 تى به امام علىضمن وصی﷒ :  
، و برایم دعا کن، برایم قرآن را بسیار تلاوت نما، مرا دفن کردى پس از آنکه

چونکه میت در چنان موقعیتى بیش از هر چیز نیازمند به دعـا و قـرآن خواهـد    
  . بود و بهترین مونس برایش مى باشد

116  ت سن:  ﷓قالَ ا الحـ ، یا اءب  س ف نفَْ لِّـ حى منْ إ لهى اءنْ اءکَ ک إنّى لا ستَ
هَلی ع رد قْ   )142(. مالاتَ

 من از خداى خود شرم دارم : کرد ﷒خطاب به همسرش امیرالمؤمنین على
  . که از تو چیزى را در خواست نمایم و تو توان تهیه آنرا نداشته باشى

117  ت ت نبَیِها:  ﷓قالَ ت إ بنُ بنِْ لَ ۀٌ قتََ اءم ت 143(. خاب(  
رستگار و سعادتمند نخواهند شد آن گروهى که فرزند پیامبر خـود را  : ودفرم

  . به قتل رسانند
نِ الـرِّجسِ   ... :﷓قالت  118 زیهـا عـ رِ تنَْ َبِ الخْم رْ ى عنْ شُ النَّه و ،  نـابتاج و

ۀِ عنَ جابا عنِ اللَّ ح ْقَذف ۀِ، الْ عفَ لْ ۀِ ایجابا ل قَ رْ الس رْك   )144(. و تَ
خداوند متعال منع و نهـى از شـرابخوارى را جهـت پـاکى جامعـه از      : فرمود

  . زشتیها و جنایتها
  . و دورى از تهمتها و نسبتهاى ناروا را مانع از غضب و نفرین قرار داد

  . موجب پاکى جامعه و پاکدامنى افراد مى گردد، و دزدى نکردن
رَّم : ﷓قالت  119 ح ۀِ] اللهّ [و ِوبیب لاصا لهَ باِلرُّ رْك إ خْ قَّ   ، الشِّ وا اللـّه حـ قُ فاَتَّ
هقات ونَ، تُ مل س م م وتُّنَ إلاّ و اءنتُْ َلا تم و ،  بـِه م رکَُ وا اللهّ فیما اءمـ اءطیع و ،  م و نهَـاکُ
ْنهع ،ّنه َفا ،لمَاء ع ى اللهّ منْ عباده الْ   )145(. إنَّما یخشَْ
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حرام گرداند تا آنکه همگان تن ) در امور مختلف(سبحان شرك را  و خداوند
پس آن طورى که شایسـته اسـت   . به ربوبیت او در دهند و به سعادت نائل آیند

باید تقواى الهى داشته باشید و کارى کنید تا با اعتقـاد بـه دیـن اسـلام از دنیـا      
  . بروید

ال در آنچـه شـما را بـه آن    بنابراین باید اطاعت و پیروى کنید از خداوند متع
اهـل  (زیـرا کـه تنهـا علمـاء و دانشـمندان      ، دستور داده یا از آن نهى کرده است

  . از خداى سبحان خوف و وحشت خواهند داشت) معرفت
120  ت اللهّ:  ﷓قالَ اوه  ، اءم وا عتـْرَةَ نبَیـ ع اتَّب و هل لى اءه قَّ ع ح وا الْ رکَُ وتَ ا  ، لَ لمَـ
ى اللهّ اثنْانِاخْ ف لَف لَف، تَ نْ سع لَف رِثهَا سو لَ و ،      قـُوم تـّى یح لـَف د خَ عـ ب لـْف خَ و

لام، قائمنا هاِلسَلی نِ عیس ح د الْ لْ نْ وم ع146(. التاّس(  
اگر حقّ یعنى خلافت و امامـت را بـه اهلـش سـپرده     ، به خدا سوگند: فرمود
پیامبر صلوات اللهّ علیهم پیـروى و متابعـت کـرده     و از عترت و اهل بیت. بودند
  . بودند

و مقـام  . و حتّى دو نفر هم با یکدیگر درباره خدا و دین اختلاف نمى کردنـد 
خلافت و امامت توسط افراد شایسته یکى پس از دیگرى منتقل مى گردید و در 

لـیهم  و صـلوات اللـّه ع  ، نهایت تحویل قائم آل محمد عجل اللهّ فرجـه الشـریف  
  . مى باشد ﷒اجمعین مى گردید که او از فرزندان حسین 
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خلاصه حالات چهارمین معصوم دومین امـام حضـرت امـام حسـن مجتبـى      
﷒  

سال سوم هجـرى  ، پانزدهم ماه رمضان، آن حضرت روز سه شنبه یا پنجشنبه
  . در شهر مدینه منوره دیده به جهان گشود )147(

ـلوات   » طاب«ودر انجیل » شبُر«در تورات ، )148(» نحس«: نام  مى باشـد ص
لیَه ه علام سو ّا، اللهیثُ حع بی مو یو د وم استشُهِْ یو د ل و وم ی .  

  ... ابو محمد و: کنیه 
  ... اءمین و، وزیر، قائم، سبط، حجت، تقى، ولى، سید، طیب، مجتبى: لقب 

لهّ« نقش انگشتر حضرت را ةُ ل زّ ع   . گفته اند» الْ
یکـى  ، دو نفر افتخار دربانى حضرت را کسب کردنـد : دربان و پیش خدمت 

و دیگرى به نام قیس بن عبد الـرحمن بـوده   ، ﷐به نام سفینه غلام رسول اللهّ 
  . است

ده دواز ﷓حضرت در حالتى به دنیا آمد که مادرش حضرت فاطمه زهـراء  
  . )149(ساله بود 

در هفتمین روز ولادت این نوزاد عزیز دو گوسـفند عقیقـه    ﷐پیغمبر اسلام 
  . و موى سرش را تراشید و هم و زن آن نقره به فقیر صدقه داد، نمود

مرتبه پیاده براى انجام مراسم حج و زیارت خانه  25 ﷒امام حسن مجتبى 
  . فتبه مکهّ ر، خدا

و در دو مرحله تمامى ثروت و اموال خود را بین فقـراء و تهیدسـتان تقسـیم    
  . نمود

حضرت در تمام دوران عمر پربرکت خود مبارزات مختلفى بـر علیـه کفـر و    
  . ظلم و بیدادگرى داشته است
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و در زمان زعامت وامامت خود موضعگریهاى گوناگونى را در برابر دسـتگاه  
ه داشتحاکمه معاویه بنى امی .  

ولیکن بیشتر دوستان و اصحاب دنیا پرست به آن حضرت خیانـت کردنـد و   
  . برخورد منافقانه داشتند

و در نهایت چون تنهاماند واز طرفـى هسـته اسـلام در معـرض خطـر قـرار       
  . نا چار اقدام به صلح با معاویه نمود، گرفت

حضـرت و  حدود شش ماه واندى پس از امامتش بین : و طبق آنچه گفته اند
  . معاویه صلح نامه اى به نفع اسلام و مسلمین امضاء گردید

 )150(سال چهلم هجـرى  ، ماه رمضان 21جمعه ، اولین روز امامت آن حضرت
سـال امـامتش بطـول     10بوده است که مردم باحضرت بیعـت کردنـد و حـدود    

  . انجامید
و حـدود هشـت   ، آن حضرت مدت هفت سال و شش ماه در حیات جـدش 

  . سال در کنار پدرش زندگى نمود 37و ، همزمان بامادرش سال
سال امامت و رهبریت اسلام و مسلمانها را بر عهده داشت  10و سپس قریب 

  . که شش ماه و پنج روز آن در دوران صلح بود
  . سال گفته اند 50تا  47و در مجموع مدت عمر پربرکت آن حضرت را 

عده دختـر أ شـعث بـن     توسط، حضرت مجتبى صلوات اللهّ علیه همسرش ج
  . به دستور و تزویر معاویه مسموم گردید، قیس کندى

 53تا  50ماه صفر مابین سال  28و چهل روز پس از آن یعنى روز پنجشنبه 
  . هجرى به فیض شهادت نایل گردید

، هنگام وصیت به برادرش امام حسین سلام اللهّ علیـه  ﷒امام حسن مجتبى 
  . مبادا در تشییع و تدفین جنازه ام خونى ریخته شود: شت اظهار دا
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هنگامى که خواستند جسد مطهر آن امام مظلوم را کنار جـدش رسـول خـدا    
  . دفن کنند ﷐

مسلّحانه هجوم آوردنـد و از ورود جنـازه بـه    ، عده اى به سر کردگى عایشه
لوگیرى نمودند و جنازه و تشییع کنندگان را ج ﷐محوطه حرم حضرت رسول 

  . تیر باران کردند
به ناچار جنازه آن امام مظلوم را که چندین تیر به ، بر اساس وصیت حضرت

  . به سمت بقیع حرکت دادند و در آنجا دفن نمودند، آن اصابت کرده بود
مرحوم سید محسن اءمین تعداد پانزده دختر و هشت پسر براى امـام حسـن   

ثین ومؤرخین تمامى فرزندان ، بیان نموده است ﷒مجتبى  گرچه بعضى از محد
  . آن حضرت را پانزده نفر دختر و پسر گفته اند

، در هر رکعـت پـس از قرائـت سـوره حمـد     ، دو رکعت است: نماز حضرت 
  . )151(بیست و پنج مرتبه سوره توحید خوانده مى شود 

  . ﷓حضرت زهرا تسبیح ، و بعد از سلام نماز
در ، خواسته ها و حوایج مشروعه خود را از درگاه خداوند متعال، پس از آن

  . خواست نماید که انشاء اللهّ برآورده خواهد شد
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  ﷒از حضرت امام حسن مجتبى ، چهل حدیث گهربار
جتبى علیه الصلوة السلام  ْنُ المس ح   :قالَ الا مام الْ

د اللهّ منْ 121 بع ، ءى لَّ شَ د اللهّ لهَ کُ 152(عب(  
خداى متعال همه چیزها ، هر کسى که خداوند را عبادت واطاعت کند: فرمود

  . را مطیع او گرداند
122  قالَ الا مام﷒  :ّولِ الله سحانتَا ر ینُ رح نَ نـّۀِ  ، وج لِ الْ دا شبَابِ اءهـ یسو ،
عنَ اللّ لَ دمفَ قَ دا، ه منْ یتَ َنا احَلی ع مد قَ ی و   )153(: اَ

ومـا دو نفـر یعنـى    : به دنباله وصیتش در حضور جمعى از اءصـحاب فرمـود  
و دو سـرور   ﷐ریحانـه رسـول اللـّه     ﷔حضرت و برادرش امـام حسـین   

بر ما پیشقدم باشد یـا  پس خدا لعنت کند کسى را که ، جوانان اهل بهشت هستیم
  . دیگرى را بر ما مقدم دارد

وب منْ بنى آدم:  ﷒قالَ  123 نُ ساقطُ الذُّ َنا لیبإ نّ ح و ،    طُ الـریّح سـا قـ کمَای
رِ  ج قَ منَ الشَّ رو   )154(الْ

یـزش  سـبب ر ) ﷐اهلبیت رسول اللـّه  (همانا محبت و دوستى با ما : فرمود
همانطورى که وزش بـاد بـرگ درختـان را مـى     ، گناهان از نامه اعمال مى شود

  . ریزد
لـُونَ   :  ﷒قالَ  124 الاْ و ْقه سـبِ ی سِ لـَملٌ باِلاْ م جر م کُ قَ فار د قَ درکِـُه  ، لَ لایو
ونَ رُ خ   )155(. اءلاَّْ

 جمع اصحاب فرموددر ، ﷒پس از شهادت پدرش امیرالمؤمنین على:  
و کسـى در  ، شخصى از میان شماها رفت که در گذشته مانند او نیامده اسـت 

  . آینده نمى تواند هم تراز او قرار گیرد
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ۀٌ:  ﷒قالَ  125 جابةٌ مو ع د َله ت آنَ کانَ رْ قُ رءَ الْ ۀٌ  ، منْ قَ لَّـ ؤ جا مإملۀٌ و ج ع ا مإم
)156( .  

در پایان آن اگر مصلحت باشد ، قرآن را با دقّت قرائت نمایدکسى که : فرمود
دعایش سریع مستجاب خواهد شد و اگر مصلحت نباشد در آینده مستجاب مى 

  . گردد
ورِ:  ﷒قالَ  126 د الص فاءشالنُّورِ و صابیح م آنَ فیه رْ قُ ا الْ   )157(. إ نّ هذَ
ایت به سوى نور و سـعادت موجـود   همانا در این قرآن چراغهاى هد: فرمود

  . است و این قرآن شفاى دلها و سینه ها است
لّى:  ﷒قالَ  127 نَ صرا  ، م تْ وعِ الشمّسِ کانَ لهَ سـ لُ لاّه إلى طُ ص فى م لَس ج فَ
  )158(. منَ الناّرِ
هر که نماز صبح را به خواند و در جایگاه خود بنشـیند تـا خورشـید    : فرمود

  . برایش پوششى از آتش خواهد بود، کندطلوع 
قه: ﷒قالَ  128 لْ ضمْارا لخَ ضانَ م م رَ ر َلَ شه ع ج ّإنَّ الله ، هتبطِاع ونَ فیه قُ ستبَِ َفی

هرْضات لى م وا، إِ ففَاَز مو قَ قَ بس وا، فَ ونَ فخَاب رُ وا آخَ رُ ص قَ 159(. و(  
را براى بندگان خود وسیله و ابـزارى قـرار    خداوند متعال ماه رمضان: فرمود

  . داد
پس عده اى در آن ماه با اطاعت و عبادت به سعادت و خوشـنودى الهـى از   
یکدیگر سبقت خواهند گرفت و گروهى از روى بـى تـوجهى و سـهل انگـارى     

  . خسارت و ضرر مى نمایند
ى المْ:  ﷒قالَ  129 لاف إلَ ْالاْ خت نْ اءدامدى ثمَانٍم إ ح اءصاب د جِ ۀً  : س آیـ
ۀً َکم ح تفَادا، مس خاً م فا، اء رَ ستطَْ لمْا م ع رَةً، و َنتْظۀً م محردى ، و ى الهْـ لَ ۀُ ع لُّ د ۀً تَ مل ، وکَ

ردُه عنْ ردى ء و تَ ۀً، اَ ْخشَی و وبِ حیاء اَ نُ رْك الذُّ   )160(. وتَ
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را در مسجد قرار دهد یکـى از هشـت    هر کس جایگاه عبادات خود: فرمود
دوسـت و بـرادرى   ، -برهان ونشانه اى بـراى معرفـت   : فایده شاملش مى گردد

سخن و مطلبى که او ، رحمت و محبت عمومى، دانش واطلاعاتى جامع، سودمند
توفیق إ جبارى در ترك گناه به جهت شرم از مـردم و یـا بـه    ، را هدایتگر باشد

  . جهت ترس از عقاب
سـانه :  ﷒قالَ  130 قالَ ل قَ ع لَ لمَاء اءطْ ع ۀ الْ س جال رَ م قَ   ، منْ أ کثَْ راتـ فتَـَقَ م و
هنه ذ ،هس د منَ الزِّیادةِ فى نفَْ جرَّ ما و س و ،م لَ ع ما یۀٌ ل لایو َله ت و إ فـادةٌ لمـا   ، وکانَ
م لَّ ع   )161(. تَ

سخنش و بیانش در بیان حقایق ، بسیار مجالست نمایدهر که با علماء : فرمود
و ذهن و اندیشـه اش بـاز و توسـعه مـى یابـد و بـر       ، آزاد و روشن خواهد شد

  . معلوماتش افزوده مى گردد و به سادگى مى تواند دیگران را هدایت نماید
م:  ﷒قالَ  131 لْ ع وا الْ لَّم ع  ـ، تَ وا حفظَْ تطَیعس م تَ وه فـى    فَإنْ لَ ضـَع و وه ُفـَاکتْب ه
م کُ وتی162(. ب(  

و چنانچـه نتوانسـتید آنـرا در    ، علم و دانش را از هر طریقى فراگیرید: فرمود
ثبت کنید و بنویسید و در منازل خود در جـاى مطمـئن   ، حافظه خود نگه دارید

  . قرار دهید
رفَ اللهّ اءحبه:  ﷒قالَ  132 نْ عم ،م فیهاو د ه نیْا ز الد َرف 163(. نْ ع(  
او را دوست دارد و کسـى  ) در عمل و گفتار(، هرکس خدا را بشناسد: فرمود

  . که دنیا را بشناسد آن را رها خواهد کرد
لاث:  ﷒قالَ  133 رءْ فى ثَ ْالم لاك رُ : ه کبـ لْ رْص ، اَ حـ الْ رُ   ، و بک د؛ فـَالْ سـ ح الْ و
لاك ال ینِهد ،،لیس نَ إ بع بهِ لُ النَّفْسِ. و و د ع رْص ح الْ ۀِ  ، و جنَّـ نَ الْ رَج آدم مـ بهِ خَ و .

وء الس د رائ د س ح الْ لَ قابیلُ هابیلَ، و منهْ قتََ 164(. و(  
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ر : هلاکت و نابودى دین و ایمان هر شخص در سه چیز است  ، حـرص ، تکبـ
  . حسد

ایمان شخص مى باشد و به وسیله تکبر شـیطان بـا   تکبر سبب نابودى دین و 
  . آن همه عبادت ملعون گردید

همـانطورى کـه حضـرت آدم    ، حرص و طمع دشمن شخصیت انسـان اسـت  
  . به وسیله آن از بهشت خارج شد ﷒

حسد سبب همه خلافها و زشتیها است و به همان جهـت قابیـل بـرادر خـود     
  . هابیل را به قتل رساند

بع اءصابِع:  ﷒قالَ  134 لِ اءر البْاط قِّ و ح قُّ  ، بینَ الْ حـ و الْ َفه ک نیع ب ت یاء ما ر
لاً کثَیرا باط ک َنی سمع باِءذُ د تَ قَ 165(. و(  

آنچـه را بـا چشـم خـود     ، بین حقّ و باطل چهار انگشت فاصله است: فرمود
  . برایت نقل کردند چه بسا باطل باشدببینى حقّ است و آنچه را شنیدى یا 

نُ منَ الناّرِ:  ﷒قالَ  135 و اءه عار   )166(. اءلْ
آسـانتر اسـت از معصـیت و    ، سرزنش و ننگ شمردن مردم انسـان را : فرمود

  . گناهى که موجب آتش جهنّم شود
و:  ﷒قالَ  136 لْ م َقب لْ ی م اءخاه فَ دکُ قى اءح   )167(. ضع النُّورِ منْ جبهتهإذا لَ
باید پیشانى و ، وقتى انسان برادر مؤمن و دوست خود را ملاقات نمود: فرمود

  . سجده گاه او را ببوسد
م عبثا:  ﷒قالَ  137 کُ قْ لُ م یخْ دى، إنَّ اللهّ لَ س م کُ ِبتِارک سَلی و ،م کُ ب آجالَ ، کتََ
کُ م بینَ س قَ وم کُ عائشَ م م ،َلتَه زِ ب منْ لُّ ذى لُ رفِ کُ ع یل ،   هاءصـاب لـَه رمـا  ، واءنَّ ماقـَد و

هصیب لنَْ ی رفِ عنهْ فَ 168(. ص(  
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، خداوند شما انسانها را بیهوده و بدون غرض نیافریده و شـما را آزاد : فرمود
  . رها نکرده است

  نیاز مندیها و روزى هرکس ، دلحظات آخر عمر هر یک معین و ثبت مى باش
سهمیه بندى و تقسیم شده است تا آنکه موقعیت و منزلت شعور و درك اشخاص 

  . شناخته گردد
رَةِ:  ﷒قالَ  138 الشُّه ب و با منَ الناّرِ ، منَ لبَِس ثَ و ۀِ ثَ یامق وم الْ ی ّالله ساه   . )169(کَ
بـه  ... دوخـت و ، از جهـت رنـگ  ، نمـا  هرکس لباس شهرت وانگشت: فرمود
  . او را لباس آتشین خواهد پوشاند، روز قیامت خداوند، پوشد

لَ  139 ئقالَ:  ﷒س لِ؟ فَ لفَـا   : عنِ البْخْ قـَه تَ لُ مـا اءنفَْ الرَّج رى اءنْ ی و مـا  ، ه و
فا رَ کهَ شَ س 170(. اءم(  

  :فرموداز حضرت پیرامون بخل سؤال شد؟ در جواب 
معناى آن چنین است که انسان آنچه را به دیگرى کمـک و انفـاق کنـد فکـر     

و آنچه را ذخیـره کـرده و نگـه داشـته     . نماید که از دست داده و تلف شده است
است خیال کند برایش باقى مى ماند و موجب شخصـیت و شـرافت او خواهـد    

  . بود
نا:  ﷒قال  140 رْك الزِّ غناء، الفْنَاءوکنَْس ، تَ لْ ۀٌ ل بل ج لُ الاْ ناء م س   )171(: وغَ
و ، جـاروب و نظافـت کـردن راهـرو و درب منـزل     ، انجام ندادن زنا: فرمود

  . شستن ظروف سبب رفاه و بى نیازى مى گردد
وقَ اللـّه : ﷒قال  141 قُ عى ح رْ ۀُ اءنْ تَ یاسالس ،  یـاءقـُوقَ الاْ ح حقـُوقَ  ، و حو
واتالاْ 172(. م(  

مفهـوم و معنـاى سیاسـت آن اسـت کـه حقـوق خداونـد و حقـوق         : فرمود
  . موجودات زنده و حقوق مردگان را رعایت کنى
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م:  ﷒قال  142 ه د وا إلى رشْ د إلاّ ه مو   )173(. ما تشَاور قَ
بـا  ... فرهنگى و، اقتصادى، سیاسى، هیچ گروهى در کارهاى اجتماعى: فرمود

  . رسیده اند... کدیگر مشورت نکرده اند مگر آنکه به رشد فکرى و عملى وی
فیه:  ﷒قال  143 رَّ رُ الَذىّ لا شَ َلخْی ۀِ: اَ مع رُ مع النِّ کْ لـَۀِ ، اءلشُّ ى الناّزِ لَ رُ ع بالص و :

)174(  
آن خوبى که شرّ و آفتى در آن نباشد شکر در مقابل نعمتها و صـبر و  : فرمود

  . کیبائى در برابر سختى ها استش
ک ، یابنَ آدمٍ:  ﷒قال  144 مـ ت منْ بطنِْ اُ قطَْ نْذُ سم رِك ممِ عد لْ فى ه زَ م تَ ، لَ

ک ید نَ ییما بل ک ید ا فى یم175(. فخَُذْ م(  
اى فرزند آدم از موقعى که به دنیا آمده اى در حال گذرانـدن عمـرت   : فرمود
  . ذخیره نما) قبر و قیامت(پس از آنچه دارى براى آینده ات ، هستى

لغَُ الاْ منَ:  ﷒قال  145 َتّى تبح ک فَّ و منـْک حتـّى     ، إنَّ منْ خَ نْ یؤْ رٌ ممـ خیَـ
فو ى الخَْ ق لتَْ   )176(. تَ
و همانا کسى تو را در برابر عیبها و کم بودها هشـدار دهـد تـا آگـاه     : فرمود
بهتر است از آن کسى که فقط تـو را تعریـف و تمجیـد کنـد تـا بـر       ، بیدار شوى

  . عیبهایت افزوده گردد
سبه:  ﷒قال  146 د نَ ع إنْ بةُ ودو ْالم ْتهب رَّ دتـْه    ، القرَیب منْ قَ نْ باع عیـد مـ ْالب و

هبس ب نَ رُ ودةُ وإنْ قَ ْ177(. الم(  
رین دوست نزدیک به انسان آن کسى است کـه در تمـام حـالات    بهت: فرمود 

  . دلسوز و با محبت باشد گرچه خویشاوندى نزدیک نداشته باشد
و بیگانه ترین افراد کسى است که از محبت و دلسوزى بعید باشد گـر چـه از   

  . نزدیک ترین خویشاوندان باشد
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قالَ  147 وةِ؟ فَ رُ ْنِ الملَ ع ئسو﷒  :هلى دین لِ ع الرَّج ُشح ،  مالـَه هلاح ، وإ صـ
وقِ قُ ح قیامه باِلْ 178(. و(  

روت و جوانمردى  فرمود، شد سئوالاز حضرت سلام اللهّ علیه پیرامون م:  
در ، جوانمرد کسى است که در نگهدارى دیـن و عمـل بـه آن تـلاش نمایـد     

ت حقوق طبقات مختلف پـا  و در رعای، اصلاح اموال و ثروت خود همت گمارد
  . بر جا باشد

وله:  ﷒قال  148 قُ ع رُ فى م کِّ وله کیَف لایفَ رُ فى ماءکُ کِّ ت لمنْ یفَ ِجب ع ، ب نج َفی
ؤذْى هما ی َطنْهب ،ردْیه ما ی هرد ص ع دو ی179(. و(  

جسم و بدن هست  تعجب مى کنم از کسى که در فکر خوراك وتغذیه: فرمود
پس از غذاهاى فاسد شـده و  ، ولى درباره تغذیه معنوى روحى خود نمى اندیشد

  . خراب دورى مى کند
و عقل و قلب و روح خود را کارى ندارد هر چه و هر مطلب و برنامه اى به 

  . هر شکل ونوعى باشد استفاده مى کند
لَ الطَّ:  ﷒قال  149 َنِ قبید ْلُ الی س رَغَ قْ ى الفَْ ْنفعامِ ی ،م ْى اله ْنفی هد ع ب 180(. و(  
شستن دستها قبل از طعام فقر و تنگدسى را مـى زدایـد و بعـد از آن    : فرمود

  . ناراحتى ها و آفات را از بین مى برد
سنُ ال:  ﷒قال  150 مِ سئوالح لْ ع صف الْ 181(. ن(  
پرس و جو دارد مثل آن است که نصف کسى که عادت سؤال و حالت : فرمود

  . علم ها را فرا گرفته باشد
ۀٌ:  ﷒قال  151 م زینَ لْ ح وةٌ، إ نّ الْ رُ م فاء و الْ و ،َفهلۀَ س ج ع الْ 182(. و(  
و ، وفاى به عهـد علامـت جـوانمردى   ، صبر و شکیبائى زینت شخص: فرمود

  . دلیل بى خردى مى باشد) در کارها بدون اندیشه(عجله و شتابزدگى 
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وتهُ:  ﷒قال  152 رُ م ت د س خوانه فَ   )183(. منِ استخََف بِإْ
کسى که دوستان و برادرانش را سبک شمارد و نسـبت بـه آنهـا بـى     : فرمود

  . مروت و جوانمردیش فاسد گشته است، اعتناء باشد
عباد:  ﷒قال  153 زى الْ ج إ نمّا ی م ولهِ قُ رِ عد لى قَ ۀِ ع یامق وم الْ 184(. ی(  
همانا در روز قیامـت بنـدگان بـه مقـدار عقـل و درك و شعورشـان       : فرمود

  . مجازات مى شوند
م  ، إنَّ الناّس عبید المْالِ: ﷒قال  154 نتَهِ سـ لـى اءلْ ع ب ع الدینُ لَ و ،  نـَه حیطو ی

م ُعایشِه م ِبه ت رونَ، ماد لَّ الدیانُ لاء قَ تلاْ ب ل صح 185(. فَإذا م(  
و دیـن را وسـیله   ، همانا مردم اسیر و بنـده دنیـا و امـوال آن هسـتند    : فرمود

رسیدن به اءهداف خود قرار داده اند و به هر نوعى که زندگى آنها تاءمین شـود  
ینـداران انـدك   د، بنابر این هنگامى که در بوته آزمایش درآیند. حرکت مى کنند

  . خواهند شد
ۀَ:  ﷒قال  155 بیْلُ اله زاح یاءکُ ْت ، اءلم امۀِ الص بیْنَ الهرَ م د اءکثَْ قَ 186(: و(  
مزاح و شوخى هاى زیاد و بیجا شخصیت و وقار انسان را از بین مى : فرمود

   .و چه بسا افراد ساکت داراى شخصیت و وقار عظیمى باشند، برد
ۀَ:  ﷒قال  156 مع رِ النِّ کُ   )187(. اءللؤُمْ اءنْ لا تشَْ
  . شکر نکردن از ولى نعمت است، از علائم پستى شخص: فرمود
رٍ:  ﷒قال  157 َشه کاف تنْ إ عم ب اءح ّى الله ۀِ اءخٍ لى ف حاج ضاء قَ   )188(. لَ
در ، از یک ماه اعتکاف، مشکل برادرمهر آینه برآوردن حاجت و رفع : فرمود

  . مسجد و عبادت مستحبى نزد من بهتر و محبوبتر است
سـاب    :  ﷒قال  158 هـا حلال نیْا فـى ح إنَّ الـد ،  قـاب هاعرام فـى ح ى  ، و فـ و

تابع هاتۀِ، الشُّب ۀِ المیتَ لَ زَ نیْا بمِنْ لِ الد زِ کفْیک، فاَءنْ نهْامایم   )189(. خُذْ
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چیزهاى دنیا اگر حلال باشد حساب و بررسـى مـى شـود و اگـر از     : فرمود
حرام به دست آید عذاب و عقاب دارد و اگر حـلال و حـرام آن معلـوم نباشـد     

  . سختى و ناراحتى خواهد داشت
را همچون میته و مردارى بـه شناسـى کـه بـه     ) و موجوداتش(پس باید دنیا 

  . کنى مقدار نیاز و اضطرار از آن استفاده
دا:  ﷒قال  159 اءب عیش ک تَ نیْاك کاَءنَّ د لْ ل ماع و ،  کاَءنـّک ک َرت خ َّلْ لا اعم و

ا غد وت َ190(. تم(  
مثـل  ... در دنیا چنان برنامه ریزى کن از نظر اقتصاد و صرفه جوئى و: فرمود

حرکت و  و نسبت به آخرت به نوعى، آنکه مى خواهى همیشه دوام داشته باشى
رد کار کن مثل اینکه فردا خواهى م .  

قى:  ﷒قال  160 کیَسِ التُّ ور ، اءکیْس الْ جـ قِ الفُْ مح قُ الْ ماءح و ،   و کـَریم هـ الْ
لَ ال َقب ع رُّ 191(. سئوالالتَّب(  
. شخص با تقوا و پرهیزکار مـى باشـد  ، زیرکترین و هوشیارترین افراد: فرمود

گرامـى  . کسى است که تبه کار و اهل معصیت باشـد ، دان ترین افراداءحمق و نا
کمـک  ، آن کسى است که به نیازمندان پیش اظهار نیاز، ترین افراد و با شخصیت

  . نماید
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  ﷒خلاصه حالات پنجمین معصوم سومین امام ابا عبداللّه الحسین 
سال چهـارم  ، م شعبانآن حضرت روز پنجشنبه یا سه شنبه و بنابر مشهور سو

سالى که در آن جنگ خندق واقع شددر شهر مدینه منوره دیـده بـه    )192(هجرى 
  . جهان گشود

ولادت آن حضرت ده ماه و بیست روز بعد از برادرش امـام حسـن مجتبـى    
  )193(. رخ داد و شش ماهه به دنیا آمد ﷒

  )194(. )صلوات اللهّ و سلامه علیه(حسین : نام 
  ... ابوالضیّم و، ابوالا حرار، ابوالشهّداء، ابوعلى، ابوعبداللهّ: کنیه 

، شـهید ، قتیل، مبارك، زکی، وفی، طیب، عطشان، رشید، مظلوم، سید: أ لقاب 
  ... سعید و، سبط
  . )صلوات اللهّ و سلامه علیه(امیرالمؤمنین ، امام علىبن ابى طالب: پدر
  . ﷓فاطمه زهراء : مادر

نَّ اللهّ بالغ امره: (نقش انگشتر ة للقاءاللهّ(، )ا بوده است) لااله الاّاللهّ عد .  
آن حضرت مدت شـش سـال و چنـد مـاه در حیـات جـدش رسـول خـدا         

سـال در   37، ﷓هفت سال و چند ماه در حیات مادرش فاطمه زهـراء  ، ﷐
چهل و هفت سال همزمان با برادرش امام ، ﷒نین على حیات پدرش امیرالمؤم

زندگى و عمر خود را سپرى نمود و جمعا عمر بـا برکـت آن    ﷒حسن مجتبى 
  . سال گفته اند 58تا  57حضرت را بین 

  . فرزندان حضرت طبق مشهور هفت فرزند پسر و دختر بوده است
شـهادت بـرادرش امـام حسـن      سالگى پـس از  47حضرت در سنّ : امامت 

به منصـب   )195(سال پنجاهم هجرى قمرى ، ماه صفر 28، روز جمعه، ﷒مجتبى 
  امامت نائل آمد
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و حدود یازده سال در زمان حکومـت معاویـه و فرزنـدش یزیـد امامـت و      
  . رهبریت جامعه اسلامى را به عهده داشت

مدینـه بـه سـمت مکـّه     هجرى از  60سال ، رجب 28، حضرت شب یکشنبه
  . خارج شد و جمعه سوم شعبان همان سال وارد مکهّ گردید

و چون عده اى به سرکردگى عمروبن سعید از طرف یزید به قصـد آشـوب و   
وارد مکـّه شـده    ﷒کشتار و پایمال نمودن خون حضرت اباعبداللـّه الحسـین   

یه پس از انجام سعى بین به ناچار حضرت روز هشتم ذى الحجه روز ترو، بودند
  . صفا و مروه که روز سه شنبه باشد به سوى عراق حرکت نمود

وارد  )196(قمـرى   61سـال  ، و روز چهارشنبه یا پنجشـنبه دوم محـرمّ الحـرام   
  . سرزمین کربلاى پربلا گردید

به دستور یزیدبن معاویه و لشکرکشى عبیداللـّه بـن زیـاد و    : کیفیت شهادت 
سعد توسط شمربن ذى الجوشن و خولى بن یزید و سـنان بـن    فرماندهى عمربن

انس لعنۀ اللهّ علیهم اجمعین با وضعیتى فجیـع و دلخـراش در حـال تشـنگى و     
  . غربت به قتل و شهادت رسید

قمرى بعد از نماز عصـر   61روز عاشوراى محرمّ الحرام سال : زمان شهادت 
  . واقع گردید

 ـ  ، در کربلا: محلّ دفن  توسـط امـام سـجاد    ، در قتلگـاه ، راتضـلع غربـى ف
  . و یارى بنى اسد بدون غسل و کفن دفن گردید ﷒

: وارد شـده اسـت   ) ﷔( از حضرت صادق جعفربن محمد : ثواب زیارت 
را با معرفت زیارت کند خداوند ثواب هزار حـج مقبـول و    ﷒هر کس حسین 

مه اعمالش ثبت مى نماید و گناهـانش بخشـیده مـى    نیز هزار عمره مقبوله در نا
  .... غیر از حقاّلناّس و )197(شود 
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بیست و ، در هر رکعت پس از سوره حمد، دو رکعت است: نماز آن حضرت 
  . پنج مرتبه سوره توحید خوانده مى شود

و پــس از آن تقاضــا و  ﷓تســبیح حضــرت زهــرا ، و بعــد از ســلام نمــاز
ج مشروعه از درگاه خداوند متعال که انشاءاللهّ برآورده خواهـد  درخواست حوای

  . شد
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  ﷒از سالار شهیدان اباعبداللّه الحسین ، چهل حدیث گهربار
سین ح اللهّاِلْ د بوع اءب قالَ الاْ مام ، هَلی ع هلام سو ّواتاُلله لَ ص:  

لْ 161 َۀً فت ْغبر ّو الله د بما ع و ۀً   ، ک عبادةُ التُّجارِإنَّ قَ هبـ ر وا اللـّه د بما ع و وإنَّ قَ
یدبع ک عبادةُ الْ لْ َرارِ، فتةٌ الاْءحبادع ک لْ َرا فت کْ وا اللهّ شُ د بما ع و لُ ، وإنَّ قَ ضَ ی اءفْ ه و

عبادةِ   )198(. الْ
عبـادت  عده اى خداوند متعال را جهت طمع و آرزوى بهشت ، همانا: فرمود 

  . مى کنند که آن یک معامله و تجارت خواهد بود
و عده اى دیگر از روى ترس خداونـد را عبـادت و سـتایش مـى کننـد کـه       

  . همانند عبادت و اطاعت نوکر از أ رباب باشد
خداونـد متعـال را   ، و طائفه اى هم به عنوان شکر و سپاس از روى معرفـت 

  . عبادت و ستایش مى نمایند
  . ادت آزادگان است که بهترین عبادات خواهد بودو این نوع عب

وه:  ﷒قالَ  162 ْرج نْ لا یطى منْ اءعالناّسِ م دو نَّ اءج ى الناّسِ ، إِ و إنَّ اءعفَ
درةٍ عه، منْ عفى عنْ قُ لَ منْ قطََ ص نْ ولَ الناّسِ م ص و إنَّ اء 199(. و(  

مردم آن کسى است که کمک نماید به کسى کـه   همانا سخاوتمندترین: فرمود 
  . امیدى به وى نداشته است

و بخشنده ترین افراد آن شخصى است که نسبت به ظلم دیگرى با آنکه توان 
  . انتقام دارد گذشت نماید

صله کننده ترین مردم و دید و بازدید کننده نسبت به خویشان آن کسى سـت  
  . ابطه کرده استکه صله نماید با کسى که با او قطع ر

لام: قیلَ 163 هاِلسَلی لُ؟ قالَ ع ضْ سانِ: ما الفَْ ک اللِّ لْ سـانِ ، م لُ الاْ ح : قیـلَ ، و بذْ
قْص؟ قالَ عنیک: فمَا النَّ ما لا یل لُّف کَ   )200(. التَّ
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کنترل و : از حضرت سؤال شد کرامت و فضیلت در چیست ؟ در پاسخ فرمود
شد نقـص انسـان در چیسـت ؟     سئوال، سخاوت داشتن در اختیار داشتن زبان و

  . خود را وا داشتن بر آنچه که مفید و سودمند نباشد: فرمود
نیْا:  ﷒قالَ  164 الد بیدع الناّس ، م نتَهِ سـ لى اءلْ ع ب ع الدینُ لَ مـا   ، و ونـَه وطُ ح ی

م َشهعائ م ِبه ت لاء قَ، دار ْوا باِلب ص ح ونَفَإذا م   )201(. لَّ الدیانُ
و مذهب بازیچه زبانشان گردیده ، افراد جامعه بنده و تابع دنیا هستند: فرمود 

دین را محور قرار داده اند و سنگ اسلام بسینه ، است و براى إ مرار معاش خود
  . مى زنند

ت ، فرزنـد ، مـال ، جان، پس اگر بلائى همانند خطر مقام و ریاست ... ، موقعیـ
  . تهدید کند خواهى دید که دینداران واقعى کمیاب خواهند شد انسان را
عتـَذر :  ﷒قالَ  165 لایو سى ء نَ لایم سـى ء     ، إنَّ المْؤْ مٍ یو قُ کـُلَّ یـ نـافْالم و
رتَذع ی202(. و(  

همانا شخص مؤمن خلاف و کار زشـت انجـام نمـى    : ضمن فرمایشى فرمود 
  . نمى کنددهد و عذرخواهى هم 

ولى فرد منافق هر روز مرتکب خلاف و کارهاى زشت مى گـردد و همیشـه   
  . عذرخواهى مى نماید

رامِ:  ﷒قالَ  166 وذٌ باِلاْءج م اءنهّ ماءخُ لَ ع لٍ ی جلَ ر ملْ ع مزىٍ باِلـْإ   ، إ ع جـ م
سانِ 203(. ح(  

انجام ده که مى دانـد  کارها و اءمور خود را همانند کسى تنظیم کن و : فرمود 
و مطمئن است که در صورت خلاف تحت تعقیـب قـرار مـى گیـرد و مجـازات      

  . خواهد شد
  . و در صورتى که کارهایش صحیح باشد پاداش خواهد گرفت
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نیْا   :  ﷒قالَ  167 وا باِلـد لُ غ لِ   ، عباداللـّه لاتشَـْتَ عمـ رَ بیتاُلْ قبَـ وا  ، فـَإنَّ الْ لُ مفـَاع
واولاتَ لُ ع   )204(. غْ

لات آن قـرار    ، اى بندگان خدا: فرمود  خود را مشغول و سرگرم دنیـا و تجمـ
در آن مفیـد و نجـات    -ندهید که همانا قبر خانه اى است که تنها عمـل صـالح   

  . پس مواظب باشید که غفلت نکنید، بخش مى باشد
ولنََّ فى اءخیک المْؤ منْ إذ:  ﷒قالَ  168 قُ ب لاتَ ح لَ م اتُ ک إلاّمثْ ا توَارى عنْ

ْنهع ت یإذا توَار ولَ فیک قُ 205(. اءنْ ی(  
، سخنى که ناراحت کننده باشد پشت سر دوست و برادر خـود مگـو  : فرمود 

  . مگر آنکه دوست داشته باشى که همان سخن پشت سر خودت گفته شود
ظُ:  ﷒قالَ  169 و اكإ ی ٍّى را إلاّ اللهّیا بنَ ناص ک َلی ع د جِ نْ لایم م   )206(. لْ

مواظب باش از ظلم و آزار رساندن نسبت به کسى که یاورى غیر از : فرمود 
  . خداوند متعال ندارد

عادة :  ﷒قالَ  170 ت إلاّ سـ و ْمینَ إلاّ    ، إ نّی لااءري المالظـّال ع حیـاةَ مـ الْ ولاَ
ما رَ 207(. ب(  

  . به درستى که من از مرگ نمى هراسم و آن را جز سعادت نمى بینم: ودفرم
  . و همچنین زندگى با ستمگران و ظالمان را عار و ننگ مى شناسم

با منَ الناّرِ:  ﷒قالَ  171 و ۀِ ثَ یامق وم الْ ی ّاللهساه رهُ کَ با یشهِْ و   )208(. منْ لبَِس ثَ
خداونـد او را در روز  ، شهرت و انگشـت نمـا بپوشـد   هر کس لباس : فرمود

  . قیامت لباسى از آتش خواهد پوشانید
رَةِ:  ﷒قالَ  172 بع رَ، اءناَ قتَیلُ الْ بع منٌ إلاّ استَ نى مؤْ رُ   )209(. لایذکُْ

مؤمنى مـرا یـاد نمـى کنـد     ، من کشته شده دسیسه ها و عبرتها هستم: فرمود 
  . عبرت و آگاهى قرار خواهد گرفتمگر آن که مورد 
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نِ:  ﷒قالَ  173 لٌ فى هذه الاْءذُ جنى رَشتَم و فى إلى الیْمنى، لَ و اء و ،  َتـَذراع و
ْنهم ک ذل ت لْ قبَِ رى لَ خْ ثنَى  ، لى فى الاْءد لیَهاِلسلام حـ نینَ عم میرَ المْؤْ نَّ اء اء ک ذل و

 عمس نَّه ولُ اء قُ ی م لَّ سو هآل و هَلی صلّى اللهّ ع ّولَ الله سى رد نْ   : ج وض مـ حـ ردِ الْ لای
لٍ طبم و قٍّ اء ح نْ مم ذرع لِ الْ ْقب ی م   )210(. لَ

  چنانچه با گوش خود بشنوم که شخصى مرا دشنام مى دهد و سـپس  : فرمود
چون که پـدرم  ، گذشت مى نمایم از او مى پذیرم و، معذرت خواهى او را بفهمم

 م رسول خدا  ﷒امیرالمؤمنین علىروایت نمود ﷐از جد:  
بر حوض کوثر وارد نخواهد ، کسى که پوزش و عذرخواهى دیگران را نپذیرد

  . شد
174  نِ بن علىیس ح لْ را؟:  ﷒قیلَ ل د م الناّسِ قَ   منْ اءعظَ
ت: قالَ دي منْ کانَ نیْا فى ی بالِ الدی م   )211(. منْ لَ

  با شخصیت ترین افراد چه کسى است ؟: از حضرت سؤال شد 
  . آن کسى است که نسبت به دنیا بى اهمیت باشد: در جواب فرمود 

قَّ عبادته:  ﷒قالَ  175 ح ّالله د بنْ عم ، قَ اءمانیه و   )212(. وکفایتهآتاه اللهّ فَ
بطور حقیقت عبادت ، هر کس خداوند متعال را با صداقت و خلوص: فرمود 

  . و پرستش نماید
خداى متعال او را به بهترین آرزوهایش مى رساند و امور زندگیش را تاءمین 

  . مى نماید
لْف:  ﷒قالَ  176 ح رَةَ الْ وا کثَْ َذرالرَّ، اح فل ح ی إنَّهف    ع بـ لـَلٍ اءر ع لُ ل ا  : جـ إ مـ

هس ها فی نفَْ د جِ ۀٍ ی دیقِ الناّسِ إ یاه، لمهانَ ص ۀِ إلى تَ راع لى الضَّ ع ثُّهح ىٍّ   . تَ عـ ا ل و إمـ
قِ ْنطْفی الم ،هلام کَ ۀً ل لَ ص وا و فهَا منَ الناّسِ لـَه . فیَتَّخذُ الاْ یمانَ حشْ رَ ۀٍ ع مُتها لإم و ،

لهَ إلاّ باِلیْمینِ و ونَ قَ لُ ْقب لای م نَّه رى اء َفی .رِ تثَبْیت َنْ غیم َسانه ل هسالر ا لاإم 213(. و(  
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خود را از قسم و سوگند برهانید که همانا انسان بـه جهـت یکـى از    : فرمود 
  :چهار علّت سوگند یاد مى کند 

م به او بى اعتمـاد شـده   در خود احساس سستى و کمبود دارد بطورى که مرد
سـوگند مـى   ، پس براى جلب توجه مردم که او را تصـدیق و تاءییـد کننـد   ، اند

  . خورد
، و مى خواهد بـا سـوگند  ، و یا آنکه گفتارش معیوب و بدور از حقیقت است

  . سخن خود را تقویت و جبران کند
و یا در بین مردم متهّم است به دروغ و بـى اعتمـادى پـس مـى خواهـد بـا       

  . وگند و قسم خوردن جبران ضعف نمایدس
و یا آنکه سخنان و گفتارش متزلزل است هر زمان به نوعى سخن مى گوید و 

  . زبانش به سوگند عادت کرده است
لام:  ﷒قالَ  177 رى بینهَما کَ نِ جَما إ ثنْیخـَرِ ، اءی ى الاَّْ هما رِضَ د حاء ب ل ، فطََ

 إلى َقه جنّۀِکانَ سابِ   )214(. الْ
، چنانچه دو نفر با یکدیگر نزاع و اختلاف نمایند و یکى از آن دو نفر: فرمود 

همان شخص سبقت گیرنده جلوتر از دیگرى بـه  ، در صلح و آشتى پیشقدم شود
  . بهشت وارد مى شود

مِ ال :  ﷒قالَ  178 عـ نْ نم م کُ َالناّسِ إ لی جوائ وا إنَّ ح َلم اع و  م کُ لـَی فـَلا  ، لـّه ع
قما لَ نَ و ح م فتََ ع وا النِّ   )215(. تمَیلُ

توجه داشته باشید که احتیاج و مراجعه مردم به شما از نعمتهاى الهى : فرمود 
بنابراین سعى کنید که نعمتها پایمال و ضایع نگـردد و مواظـب باشـید کـه     ، است

  . نعمتها به نقمت و گرفتارى تبدیل نگردد
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دي اللـّه  ، یابنَ آدم:  ﷒ قالَ 179 ک بینَ یـ ع ج ضْ م و ک ع رَ ص رْ م د  ، اذُکُْ تشَـْه
دام لُّ فیه الاْءقْ زِ وم تَ ی ک َلی ع ک ِوارح216(. ج(  

، بیاد آور لحظات مـرگ و خوابگـاه خـود را در قبـر    ، اى فرزند آدم: فرمود 
ر خـواهى گرفـت و اعضـاء و    همچنین بیـاد آور کـه در پیشـگاه خداونـد قـرا     

در آن روزى که قدمها لرزان و لغـزان  ، جوارحت بر علیه تو شهادت خواهند داد
  . مى باشد
رُّ:  ﷒قالَ  180 ناءةِ شَ لِ الد ۀُ اءه س جالَ ۀٌ، م قِ ریب س ْلِ الف ۀُ اءه س جالَ م 217(. و(  

و نیـز  ، گشـت  همنشینى با اشخاص پست و رذل سبب شـرّ خواهـد  : فرمود 
  . همنشینى و مجالست با معصیت کاران موجب شک و بدبینى خواهد شد

لاء:  ﷒قالَ  181 ْلب نیْا ل قَ الد لَ لفْنَاء، إنَّ اللهّ خَ لهَا ل قَ اءه لَ   )218(. و خَ
بدرستى که خداوند متعال دنیا و امـوال آن را بـراى آزمـایش افـراد     : فرمود 

  . آفریده است
همچنین موجودات دنیا را جهت فناء و انتقال از این دنیا به جهـانى دیگـر    و

  . آفریده است
نیْا:  ﷒قالَ  182 فی الد ّخافاَلله د ۀِ إلاّ منْ قَ یامق   )219(. لایاءمنُ یوم الْ

مگر ، کسى در روز قیامت از شدائد و اءحوال آن در اءمان نمى باشد: فرمود 
  . یا از خداوند متعال ترس داشته باشد و اهل گناه و معصیت نگرددآنکه در دن

واء:  ﷒قالَ  183 د لِّ داء کُ غفْارِ، ل توبِ الا س نُ واء الذُّ د 220(. و(  
، براى هر غم و دردى درمان و دوائى است و جبـران و درمـان گنـاه   : فرمود 

   .طلب مغفرت و آمرزش از درگاه خداوند مى باشد
لاته قائما:  ﷒قالَ  184 لَّ فى ص ج زَّ و تاباِللهّ عنْ کۀً م آی َرء ب لـَه  ، منْ قَ کتَْ ی

ۀ سنَ اءةَ حم ْرف لِّ ح کُ   )221(. بِ
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خداوند متعال در ، هر کس آیه اى از قرآن را در نمازش تلاوت نماید: فرمود 
  . اعمالش ثبت مى نمایدمقابل هر حرفى از آن یکصد حسنه در نامه 

مٍ   :  ﷒قالَ  185 قْ فـى رحـ لَ م تخُْ ۀُ اءشیْاء لَ ع بس :  ملهُـا آدفاَءو )﷒( ،  ثـُم
واء ح ،راب غُ الْ راهیم ، وإ ب ش َکب و )﷒( ، ۀُ اللـّه وسـى   ، و ناقَ صـا م ع و )﷒( ، و

لَ رُ الَّذى خَ م الطَّی ْری نِ مب عیسى َلام (قه222(. )علیهماالس(  
آن هفـت موجـودى کـه بـدون     : فرمـود  ، ضمن جواب سؤالهاى پادشاه روم

  :عبارتند از ، آفریده شده اند، خلقت در رحم مادر
  . و همسرش حواء ﷒حضرت آدم 

  . و کلاغى که براى راهنمائى دفن هابیل آمد
  . به جاى حضرت اسماعیل آمد و گوسفندى که براى قربانى

  . و شترى که خداوند براى پیامبرش حضرت صالح فرستاد
  . ﷒و عصاى حضرت موسى 

آفریـده  ) ﷒( و هفتمین موجود آن پرنده اى بود که توسط حضرت عیسـى  
  . شد

باحٍ إلاّ :  ﷒قالَ  186 ۀِ ما منْ صـ م عمالَ هذه الاُْ لـَى اللـّه     إنَّ اَ ع رَض عـ و تُ
عالى   )223(. تَ

در هر صبحگاه بر خداوند متعال ، همانا نامه کردار و اءعمال این امت: فرمود 
  . عرضه خواهد شد

رَ :  ﷒قالَ  187 فَ ون فیها السـ ۀِ الَّتى ترُید لَ شیْانَ فی اللَّیغ و االْ بَتننْ   ، إج فـإنَّ مـ
ک لَ ذل ع م ر، فَ ۀًثُ والَ کانَ ج د لَ قَ و   )224(. زِ
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، با همسر خود زناشـوئى نکنیـد  ، در آن شبى که قصد مسافرت دارید: فرمود 
بسـیار  ، که چنانچه عمل زناشوئى انجام گردد و در آن زمان فرزندى منعقد شود

ك و افکارش مغشوش مى باشد   . متحرّ
ۀِالرّکنُْ الیْمانی باب منْ اء:  ﷒قالَ  188 جنَّ وابِ الْ ب ،هح عه منْذُ فتََ م یمنَ وإنَّ ، لَ

الیْمانی  د وو نِ الا سَنَ الرُّکنْییرٌ -ما ب یج عى ه د ی ک ل نینَ ، مم ؤْ عاء المْـ لى د نُ عم . یؤَ
)225(  

رکن یمانى کعبه الهى دربى از دربهاى بهشت اسـت و مـا بـین رکـن     : فرمود 
ود ملک و فرشته اى است که براى استجابت دعـاى مـؤمنین   یمانى و حجرالا س

  . آمین مى گوید
جولانِ:  ﷒قالَ  189 رجَا ی عزَّ خَ ل اْ نى وغ وطنَا، إنَّ الْ لَّ فاَستَ وکُ قیا التَّ لَ   )226(. فَ

، عزّت و بى نیازى هر دو شتاب زده به دنبال پناهگاهى مـى دویدنـد  : فرمود 
آرامش پیـدا نمـوده و آن را پناهگـاه خـود قـرار      ، خورد کردندچون به توکّل بر

  . دادند
منٍ:  ﷒قالَ  190 ۀَ مؤْ ب رْ رَةِ، منْ نفََّس کُ نیْا والْآخ الد ب رْ رَّج اللهّ عنهْ کَ   )227(. فَ
هر کس گره اى از مشکلات مؤمنى باز کنـد و مشـگلش را برطـرف    : فرمود
  . نماید

  . مشکلات دنیا و آخرت او را اصلاح مى نماید خداوند متعال
دى   :  ﷒قالَ  191 جـ ل دى    ، والـى  ﷐منْ والانـا فَ جـ ل نْ عادانـا فَ مـ و﷐ 
  )228(. عادى

پس دوستى و محبتش بـه  ، هر که ما را دوست بدارد و پیرو ما باشد: فرمود 
  . مى باشد ﷐جهت جدم رسول خدا 

پس دشمنى و مخالفت او بـه جهـت   ، و هر کس با ما دشمن و کینه توز باشد
  . جدم رسول خدا خواهد بود
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ک  ، یابنَ آدم:  ﷒قالَ  192 ک و اءبنائـ ع آبائـ صارِ رْ م وا  ، اءذکُْ ف کـانُ و ، کیَـ
ا لّو ثُ حیلیلٍ، ح ک عنْ قَ نَّ کاَء و م لَّه ح م ت لْ لَ ح د   )229(. قَ
بیادآور آن لحظاتى را که پدران و فرزندان و دوسـتان  ، اى فرزند آدم: فرمود 

آنها در چه وضعیت و موقعیتى بودنـد و  ، تو چگونه در چنگال مرگ قرار گرفتند
  . سرانجام به کجا منتهى شدند و کجا رفتند

خواهى پیوست پس مواظب اعمـال   و بیندیش که تو نیز همانند آنها به ایشان
  . و رفتار خود باش

ت اءیام، یاابنَ آدم:  ﷒قالَ  193 ک، إنَّما اءنْ ضُ ع ب ب ه وم ذَ ضى ی لَّما م   )230(. کُ
، بدرستى که تو مجموعه اى از زمانها و روزگار هستى، اى فرزند آدم: فرمود 

ى و سپرى گشته است بنابر ایـن لحظـات   بعضى از تو فان، هر آنچه از آن بگذرد
  . عمرت را غنیمت شمار که جبران ناپذیر است

ع   :  ﷒قالَ  194 رَ و و أ سـ رجْـ ما یل ت و ۀِ اللهّ کانَ أ فْ یص ع ِراً بم لَ أ م نْ حاوم
َذرح ما یجیى ء ل م231(. ل(  

آنچه ، را انجام دهد هر کس از روى نافرمانى و معصیت خداوند کارى: فرمود
را آرزو دارد سریعتر از دست مى دهد و به آنچه هراسناك و بیمناك مـى باشـد   

  . مبتلا مى گردد
ۀِ اللهّ نجَات منَ النّارِ و قالَ:  ﷒قالَ  195 ْنْ خشَیم کاء ْونِ  : الب عیـ کـاء الْ ب ، و

ّۀِ الله محنْ روبِ م لُ قُ ۀُ الْ ْ232(. خشَی(  
  سبب نجـات از آتـش   ، گریان بودن به جهت ترس از عذاب خداوند: فرمود

گریان بودن چشم و خشـیت داشـتن دلهـا یکـى از     : و فرمود. دوزخ خواهد بود
  . نشانه هاى رحمت الهى براى بنده است

قِّ:  ﷒قالَ  196 ح لُ إلاّ باِتبّاعِ الْ قْ ع لُ الْ ْکم 233(. لای(  
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قل و درك انسان تکمیل نمى گردد مگر آن که اءهل حقّ و بینش و ع: فرمود 
  . صداقت باشد و از حقایق تبعیت و پیروى کند

ک الناّس إ ثنْانِ :  ﷒قالَ  197 لَ ه رِ: اء قْ وف الفَْ رِ، خَ ب الفْخَْ لَ   )234(. و طَ
  :دو چیز مردم را هلاك و بیچاره گردانده است : فرمود 

  . که مبادا در آینده فقیر و نیازمند دیگران گردند یکى ترس از این
  . و دیگرى فخر کردن در مسائل مختلف و مباهات بر دیگران است

لـىٍّ :  ﷒قالَ  198 ع و د مح نِ مَلی ضَ ویه الاْ فْ ب قَّ اء ح َرف نْ عمـا ، مهو اءطاع ،
 َئْ: قیلَ لهجنِانِ ش حبح فى اءي الْ َتب235(. ت(  

د    : فرمود  را کـه بـا    ﷒و علـى  ، ﷐هر شخصى که حـقّ والـدینش محمـ
بشناسـد و در تمـام امـور زنـدگى از     ، شرافت و با فضیلت ترین انسانها هسـتند 

  :در قیامت به او خطاب مى شود. ایشان تبعیت و اطاعت کند
تـوانى انتخـاب کنـى و در آن    هر قسمتى از بهشت را که خواستار باشى مى 

  . وارد شوى
مور الناّسِ:  ﷒قالَ  199 سخطَ الناّسِ کفَاه اللهّ اُ ى اللهّ بِ ب رِضَ لَ و منْ ، منْ طَ

ى الناّسِ لهَ اللهّ إلَ سخطَاللهّ و کَّ ى الناّسِ بِ ب رِضَ لَ   )236(. طَ
اءمـور زنـدگى طلـب    هر کس رضایت و خوشنودى خداونـد را در  : فرمود 

ات و مشـکلات او را    ، نماید گرچه همه افراد از او رنجیده شـوند  خداونـد مهمـ
  . کفایت خواهد نمود

و کسى که رضایت و خوشنودى مردم را طالب گردد گرچـه مـورد خشـم و    
  . خداوند اءمور این شخص را به مردم واگذار مى کند، غضب پروردگار باشد

ل إنَّ:  ﷒قالَ  200 لٍّ و دغَ ش و غَ لِّ غَ م منْ کُ هلوُب ت قُ مل نْ ستنَا م237(. شیع(  



77 

 

شیعیان و پیروان ما أ هل بیت رسالت آن کسانى هستند که اءفکـار و  : فرمود 
  . درون آنها از هر گونه حیله و نیرنگ و عوام فریبى سلامت و تهى باشد
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العابدین على بن الحسـین  خلاصه حالات ششمین معصوم چهارمین امام زین 
﷒  

 36سـال  ، شعبان 23جمادى الثانى یا  15، آن حضرت روز جمعه یا پنجشنبه
  . در مدینه منوره تولّد یافت، )238(هجرى  38یا 

  . صلوات اللهّ وسلامه علیه )239(على : نام 
  ... اءبو القاسم و، اءبو محمد، اءبو الحسن: کنیه 
الحین  ، العابـدین زین ، سجاد: لقب  سـید  ، سـید العابـدین  ، مجتهـد ، زیـن الصـ
رتَیَن، ذو الثفّنات، الساجدین یاءمین و، بکاّء، خاشع، زاهد، عابد، ابن الخ ...  

فیقى إلاّ باِللهّ: نقش انگشتر و ما تَ و ،ی ل الع ّله ل د مح رهِ ، الْ مـ غُ اءالب ّزَّةُ  ، إنَّ الله عـ الْ
ّله ل .  

  . یحیى بن اءم طویل، اءبو جبله، اءبو خالد کابلى:  دربان
  . علیه الصلاة والسلام، سید الشهداء، امام اءبو عبد اللهّ الحسین: پدر
دختـر یزدجـرد آخـرین پادشـاه     ، شاهزاده ایرانـى ، معروف به شهر بانو: مادر
او   از فروش  ﷒که در زمان عمر به اسارت مسلمین درآمد و امام على ، فارس

  :مانع شد و فرمود
او شریف زاده است آزادش بگذارید تا از مسلمین هـر کـه را بخواهـد بـا او     

  . ازدواج نماید و مهریه اش از بیت المال پرداخت شود
امام سـجاد  ، را برگزید که پس از ازدواج با او ﷒او با انتخاب خود حسین 

  . از او تولّد یافت ﷒
حضرت در صحرا وصحنه کربلاء حضور داشت و مصائب سخت و دلخراشى 

سال گفته اند و  24تا  22عمر آن حضرت را در آن لحظات بین ، را متحمل شد
  . تکثیر و منتشر گردید ﷒نسل شجره مبارکه بنى الزّهراء توسط امام سجاد 
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مبـارزات   ﷒آن حضرت پس از شـهادت پـدر بزرگـوارش امـام حسـین      
گوناگونى علیه دستگاه بنى امیه داشت و به شـیوه هـاى مختلفـى در فرصـتهاى     

در هوشیارى بخشیدن جامعه نسبت به دستگاه ظالم لحظه اى سکوت و ، مناسب
گریـه و  ، تشکیل جلسـات دعـا و مناجـات   ، از طریق سخنرانى، آرامش نداشت

  ... و، اظهار مظلومیت وتظلّم
م شمرده شده است کـه پـس از   آن حضرت یکى از چها ر نفر گریه کننده عالَ

 ﷒جریان کربلاء مرتّب در هر فرصت مناسبى بر مظلومیت پدرش امام حسین 
  . و یارانش و افشاى جنایات دستگاه بنى امیه مى گریست

آن حضرت مدت دو سال و چند مـاه در حیـات جـدش امـام علـى اءمیـر       
، ﷒حدود دوازده سال در حیات عمویش امام حسن مجتبـى  و ، ﷒المؤمنین 

سال امامت و رهبریت  35و حدود ، ﷒سال با پدرش امام حسین  24یا  23و 
سـال   58جامعه اسلامى را بر عهده داشت که جمعا عمر آن حضـرت را حـدود   

  . گفته اند
شـهادت پـدر    هجـرى پـس از   61سـال  ، آن حضرت روز دهم محرمّ الحرام

 25یا  12سالگى به منصب امامت نائل آمد و تا  24یا  23بزرگوارش در سنین 
سـال   35هجرى امامتش به طول انجامید که جمعا حـدود   95یا  94محرمّ سال 

  . امامت و رهبریت جامعه را برعهده داشته است
هجـرى   95یا  94سال ، دوازدهم یا بیست و پنجم محرمّ، روز شنبه: شهادت 

به وسیله زهر توسط هشام بن عبد الملک مروان مسموم و به درجـه  ، )240(قمرى 
  . رفیعه شهادت نائل آمد

آن حضرت در قبرستان بقیع کنار عمـویش امـام حسـن مجتبـى     : محلّ دفن 
  . دفن گردید ﷔
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مرحوم سید محسن امین تعداد پانزده پسر و چهار دختر براى : تعداد فرزندان 
  . حضرتش نام برده است

مـروان بـن   ، یزید بـن معاویـه  ، معاویۀ بن یزید: خلفاء هم عصر آن حضرت 
  . هشام بن عبدالملک، ولید بن عبد الملک، عبد الملک بن مروان، حکم

، در هر رکعت پس از قرائت سـوره حمـد  ، دو رکعت است: نماز آن حضرت 
  . صد مرتبه آیۀ الکرسى یا سوره توحید خوانده مى شود

و بعد از سلام نماز تسبیح حضرت و پس از آن تقاضا و درخواسـت حـوایج   
  )241(. مشروعه از خداوند مناّن
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  ﷒از امام زین العابدین ، چهل حدیث گهربار
  : ﷒زین العابدین ، قال الا مام على بن الحسین 201

لاثٌ منْ کنَُّ فیه منَ المْؤ منینَ کانَ فی ۀِ فـی  ، کنََف اللهّ ثَ یامق وم الْ ی ّالله لَّه اءظَ و
هْرش لِّ ع رِ، ظ ْمِ الاْ کبو ْعِ الی زَ آمنهَ منْ فَ و:  

هس م لنفَْ له سائ و ما ه هس عطى الناّس منْ نفَْ نْ اءلاً   ، م دا ورجِـ دم یـ قْ ی م لٌ لَ جو ر
ۀِ ال فى طاع نَّه اء م لَ ع تّى یحهتیص ع فى م و ها اءم د بٍ    ، لهّ قَ عیـ عباَءخـاه بِ ی لٌ لـَم جر و

هس ب منْ نفَْ یع رُك ذلک الْ   )242(. حتّى یتْ
سه حالت وخصلت در هر یک از مؤمنین باشد در پناه خداوند خواهد : فرمود

د بود و روز قیامت در سایه رحمت عرش الهى مى باشـد و از سـختیها و شـدای   
  . صحراى محشر در اءمان است

اول آنکه در کارگشائى و کمک به نیازمنـدان و درخواسـت کننـدگان دریـغ     
  . ننماید

دوم آنکه قبل از هر نوع حرکتى بیندیشد که کارى را که مـى خواهـد انجـام    
دهد یا هر سخنى را که مى خواهد بگوید آیا رضایت و خوشـنودى خداونـد در   

  . او مى باشد آنست یا مورد غضب و سخط
سعى کند عیبهـاى خـود را   ، سوم قبل از عیب جوئى و بازگوئى عیب دیگران

  . برطرف نماید
من :  ﷒قال  202 لمْؤْ ل جیِات لاثٌ منْ م  : ثَ اغتیـابهِِ نِ النـّاسِ وع هسان ل إ ، کَفو

نیْاه دو هَرت خ َّلا هع سه بمِا ینفَْ غالهُ نفَْ لى خطَیئتَهو، شْ ع کاء ْولُ الب   )243(. طُ
بازداشت زبان از بـدگوئى و  : سه چیز موجب نجات انسان خواهد بود: فرمود

مفیـد    خود را مشغول بکارهائى کردن که براى آخـرت و دنیـایش   ، غیبت مردم
  . باشد
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  . و همیشه بر خطاها و اشتباهات خود گریان و ناراحت باشد
لامه:  ﷒قال  203 لَ إ س َکم نْ کنَُّ فیهم عب اءر ، ه وبـ نُ ت ذُ ص ح م و ،   ه بـ ر ی قـ لَ و

و عنهْ راضٍ ه لناّس: و ل هس لى نفَْ لُ ع ع ج بمِا ی ّله ل قاء ع النـّاسِ   ، وِ سـانه مـ قُ ل د ص و ،
د الناّسِ عنْ و ّالله د ى حٍ عنْ لِّ قبَِ الاْ ستحیاء منْ کُ و ،هل اءه عم ُقه لْ سنَ خُ ح244(. و(  

گناهانش بخشـوده  ، ایمانش کامل، هر کس داراى چهار خصلت باشد: فرمود
و در حالتى خداوند را ملاقات مى کند که از او راضـى و خوشـنود   ، خواهد بود

  :است 
ع و چشم  1 خصلت خود نگهدارى وتقواى الهى به طورى که بتواند بدون توقّ
  . ه مردم خدمت نمایدنسبت ب، داشتى
  . راستگوئى و صداقت نسبت به مردم در تمام موارد زندگى 2
  . حیا و پاکدامنى نسبت به تمام زشتیهاى شرعى و عرفى 3
  . خوش اخلاق وخوش برخوردى با اءهل و عیال خود 4

ک واعظٌ ، یا ابنَ آدم:  ﷒قال  204 رٍ ما دام لَ َخیزالُ ب ک لاتَ ک  إنَّ سـ نْ نفَْ ، مـ
ک منْ هۀُ م بحاس ْالم ت ما کانَ عارا، و ش ک وف لَ ما کانَ الخَْ 245(. و(  

تا آن زمانى که در درون خود واعظ و نصیحت کننـده  ، اى فرزند آدم: فرمود
ت   ، اى دلسوز داشته باشى و در تمام اءمور بررسى و محاسبه کارهایـت را اهمیـ

  . ذاب الهى ترس و خوف داشته باشىو در تمام حالات از ع، دهى
  . در خیر و سعادت خواهى بود

رامِ ولا    :  ﷒قال  205 حـ نَ الْ لیـلٍ مـ قَ ل عاء لهْ وِ ع ج ک فاَءنْ لاتَ ْطنقُّ ب ا حاءم و
کثَیرٍ لالِ، ل ح ى الْ ف َله د ص قتَْ اءنْ تَ 246(. و(  
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ن را ظرف چیزهاى حرام چـه  حقّى که شکم بر تو دارد این است که آ: فرمود
کم و چه زیاد قرار ندهى و بلکه در چیزهاى حلال هم صرفه جوئى کنـى و بـه   

  . مقدار نیاز استفاده نمائى
وات :  ﷒قال  206 ه لاعنِ الشَّـ سو ناتس ح ع إلى الْ ۀِ سار جنَّ ، منِ اشتْاقَ إلى الْ

قَ منَ النارِ بادر باِلتَّ منْ اءشفَْ حارمِِوْنِ المع عراجو ِوبه نُ ۀِ إلى اللَّه منْ ذُ ب 247(. و(  
کسى که مشتاق بهشت باشد در انجام کارهاى نیک سرعت مى نمایـد  : فرمود

و شهوات را زیر پا مى گذارد و هر کس از آتش قیامت هراسناك باشد به درگاه 
  . خداوند توبه مى کند واز گناهان دورى مى نماید

حیـاء       :  ﷒قال  207 لْ ۀٌ ل هبـ مذْ یـاةِ وح لْ ۀٌ ل لَّـ وائجِ إلـى النـّاسِ مذَ حـ ب الْ لَ ، طَ
رِ حاض رُ الْ قْ و الفَْ ه قارِ و و استخَفاف باِلْ نـَى    ، وغ و الْ وائجِ منَ النـّاسِ هـ ح بِ الْ لَ ۀُ طَ لَّ ق و

ر حاض   )248(. الْ
سبب ذلّت و خوارى در زنـدگى   ،دست نیاز به سوى مردم دراز کردن: فرمود

  . و در معاشرت خواهد بود
و نیز موجب از بین رفـتن حیـاء و نـاچیز شـدن شخصـیت خواهـد گشـت        

  . بطوریکه همیشه احساس نیاز و تنگدستى نماید
و هرچه کمتر به مردم رو بینـدازد و کمتـر درخواسـت کمـک نمایـد بیشـتر       

  . احساس خودکفائى و بى نیازى خواهد داشت
سه:  ﷒ال ق 208 سانِ نفَْ ۀُ الاْ نْ لُّه صیانَ رُ کُ َلخْی   )249(. اَ
سعادت و خوشبختى انسان در حفظ و کنترل اعضاء و جوارح خود از : فرمود

  . هرگونه کار زشت و خلاف است
نیْا الاسَخیاء:  ﷒قال  209 ةُ الناّسِ فى الدرَ، ساد ةُ الناسِ فی الا خسادةِ الاْ و
قیاء   )250(. تْ
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ولى در قیامـت سـید و   ، در این دنیا سرور مردان سخاوتمندان هستند: فرمود
  . پرهیزکاران خواهند بود، سرور مردان

لهّ:  ﷒قال  210 ل جو نْ زم ،       مو لـَک یـ ْبتِـاجِ الم اللـّه ه وجـ م تَ لَ الـرَّح ص و و
ۀِ یامق   )251(. الْ

هر کس براى رضا و خوشنودى خداوند ازدواج نماید و بـا خویشـان   : فرمود
  . خداوند او را در قیامت مفتخر و سربلند مى گرداند، خود صله رحم نماید

رْجِ:  ﷒قال  211 الفَْ طنِْ وْۀُ الب جهِاد عفَّ لَ الْ ضَ   )252(. إنَّ اءفْ
شـتن شـکم و عـورت    با فضیلترین ومهمترین مجاهدتها عفیف نگه دا: فرمود

  . -است از چیزهاى حرام و شبهه ناك 
ود اللهّ:  ﷒قال  212 ع و نجْازِ م لبَا لا ونَ  ، منْ زار اءخاه فى اللهّ طَ ع ب عه سـ َشی
ک لَ م ۀَ، اءلْف جنَّ ک الْ ت لَ طابو ت باءلاط لْف هتَف بهِ هاتف منْ خَ و ،   هح فـَإذا صـافَ

ۀُغَ مالرَّح ْرتَه 253(. م(  
هر کس به دیدار دوست و برادر خود رود و براى رضاى خداونـد او  : فرمود

هفتاد هـزار فرشـته او را   ، را زیارت نماید به امید آنکه به وعده هاى الهى برسد
همچنین مـورد خطـاب قـرار مـى گیـرد کـه از       ، همراه و مشایعت خواهند کرد

  . ارایت بادآلودگیها پاك شدى و بهشت گو
پس چون با دوست و برادر خود دست دهد و مصـافحه کنـد مـورد رحمـت     

  . قرار خواهد گرفت
ک:  ﷒قال  213 میننْ یلٌ ع جر ک َإنْ شتَم ، َتَذرفاَع س ارِكلَ إلى ی و ح م تَ ثُ

ْنهلْ م ْفاَقب ک َ254(. إ لی(  
، و سپس برگردد و پـوزش طلبـد  ، چنانچه شخصى تو را بدگویى کند: فرمود

  . عذر خواهى و پوزش او را پذیرا باش
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رَّته:  ﷒قال  214 ضَ معامِ ل حتمَى منَ الطَّ نْ یمل ت ِجب نَ    ، ع حتمَـى مـ لای ف کیَـ
هرَّت ع مبِ ل نْ   )255(. الذَّ
  تعجب دارم از کسى که نسبت به تشـخیص خـوب و بـد خـوراکش     : فرمود

چگونه نسبت بـه گناهـان و دیگـر    ، اهتمام مى ورزد که مبادا ضررى به او برسد
، فکـرى ، آخرتـى روحـى  ، ونسبت به مفاسد دنیـائى ، کارهایش اهمیت نمى دهد

  . بى تفاوت است... اخلاقى و
ۀِ :  ﷒قال  215 جنَّـ عمه اللهّ منْ ثمارِ الْ وعٍ اءطْ نْ جنا مم م مؤْ ع نْ  ، منْ اءطْ مـ و

ومِ حتُ ْنَ الرَّحیقِ المم ّالله قاه س اءَنْ ظمنا مم قى مؤْ نَ ، سم ّالله ساه منا کَ سا مؤْ منْ کَ و
رِ ضَ   )256(. الثیّابِ الاْ خْ

هر کس مؤمن گرسنه اى را طعام دهـد خداونـد او را از میـوه هـاى     : فرمود
هد خداوند از چشمه گـواراى  و هر که تشنه اى را آب د، بهشت اطعام مى نماید

و هر کس برهنه اى را لباس بپوشاند خداونـد او را  ، بهشتى سیرآبش مى گرداند
  . از لباس سبز بهشتى که بهترین نوع و رنگ مى باشد خواهد پوشاند

ۀِ     :  ﷒قال  216 صـ ولَ الناّق قُ ع صـاب بـِالْ لای لـَۀِ ، إنَّ دیـنَ اللـّه البْاط الاَّْراء و ،
دةِ قاییسِ الفْاس ْالم لیمِ، و س صاب إلاّ باِلتَّ لایو ،م ل لنَا س م لَّ نْ سَتـَدى بنِـا    ، فمنِ اه ومـ

ىد ه ،ک لَ ىِ هاء الرَّ یاسِ وق منْ دانَ باِلْ 257(. و(  
و مقایسـات فاسـد و بـى    ، به وسیله عقل ناقص و نظریه هـاى باطـل  : فرمود

بنـابر ایـن تنهـا وسـیله     . دین را بدست آورداءساس نمى توان احکام و مسائل 
پس هر کس در مقابـل مـا   ، رسیدن به احکام واقعى دین تسلیم محض مى باشد

اهل بیت تسلیم باشد از هر انحرافى در اءمان است و هرکه به وسیله ما هـدایت  
  . یابد خوشبخت خواهد بود
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دریابد  و شخصى که با قیاس و نظریات شخصى خود به خواهد دین اسلام را
  . هلاك مى گردد

ۀٌ:  ﷒قال  217 نیْا سنَ ۀٌ، الد قظَْ رَةُ ی خ الاَّْ لامِ، و غاثُ اءح حنُ بینهَما اءضْ نَ 258(. و(  
است و آخرت بیدارى مى باشد و ما ) چرت(دنیا همچون نیمه خواب : فرمود

  . بین خواب و بیدارى به سیر مى بریم، در این میان رهگذر
لاده:  ﷒قال  218 رُّةُ فى ب ج ونَ متْ کُ اءنْ ی ْرء ْةِ المعاد نْ سم ،  ُلطَـاؤه ونَ خُ کُ یو
حینَ صال ،م عینُ بهِِ ستَ ی لاداءو َونَ له کُ   )259(. وتَ
از سعادت مرد آن است که در شهر خـود کسـب و تجـارت نمایـد و     : فرمود

و نیز داراى فرزندانى باشد ، وکار باشندشریکان و مشتریانش افرادى صالح و نیک
  . که کمک حال او باشند

مِ:  ﷒قال  219 لْ ع زائنُ الْ آنِ خَ رْ قُ ۀٌ، آیات الْ زانَ ت خَ ح ُلَّما فت ک اءنْ ، کُ غى لَ ْنبَفی
رَ ما فیها   )260(. تنَظُْ

نـه  هر آیه و خزی، فرمود آیه هاى قرآن هر کدام آن خزینه علوم خداوند است
  . اى را که مشغول خواندن مى شوى در آن دقّت نظر کن که چه در مى یابى

لّى اللهّ :  ﷒قال  220 ص ّولَ الله سرى ر تّى یح ت می م ۀ لَ کَّ ِآنَ بم رْ قُ م الْ منْ ختََ
هآل و لیَه ۀِ، ع جنَّ لهَ فى الْ زِ رىَ منْ ی261(. و(  
ه مکرّمه ختم کند نمى میرد مگر آنکـه حضـرت   هرکه قرآن را در مکّ: فرمود

  . و نیز جایگاه خود را در بهشت رؤ یت مى نماید ﷐رسول اللهّ 
م  :  ﷒قال  221 وه ح صـاف وا فَ م د حاج إذا قَ وا باِلْ رُ حج استبَشَ ی م رَ منْ لَ عشَ یا م
م وه ظِّمع و ، ب جِ ی ک رِفَإنَّ ذل فى الاْ ج م وه م تشُارکُِ کُ َلی 262(. ع(  
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، شماهائى که به مکهّ نرفته اید و در مراسم حـج شـرکت نکـرده ایـد    : فرمود
با آنها دیـدار و مصـافحه   ، بشارت باد شما ها را به آن حاجیانى که بر مى گردند

  . کنید تا در پاداش و ثواب حج آنها شریک باشید
ضاءالرِّ:  ﷒قال  222 قَ وه الْ رُ کْ ِقینِ، ضا بم ْالی جاترلى د نْ اءع263(. م(  

شادمانى و راضى بودن به سخت ترین مقدرات الهى از عالیترین مراتب ایمان 
  . و یقین خواهد بود

عتیَنِ:  ﷒قال  223 رْ نْ جم ّإلى الله ب حۀٍ اء ع رْ نْ جهـا  : ما م در ظَۀُ غی ع رْ ج
مٍ لْ ح منٌ بِ رٍ، مؤْ بص منٌ بِ ها مؤْ دۀٍ ر صیب ۀُ م ع رْ ج و 264(. اء(  
  :نزد خداوند متعال حالتى محبوبترر از یکى دو حالت نیست : فرمود

حالـت بـلا   . حلـم از آن بگـذرد  حالت غضب وغیظى که مؤمن با بردبارى و 
  . ومصیبتى که مؤمن آن را با شکیبائى و صبر بگذارند

وه بمِا لیَس فیهِ:  ﷒قال  224 م ر م ى الناّس بمِا فیهِ م نْ ر265(. م(  
هر کس مردم را عیب جوئى کنـد و عیـوب آنـان را بـازگو نمایـد و      : فرمود

  . ه غیر واقعیات مى کننددیگران او را متهم ب، سرزنش کند
لاحِ:  ﷒قال  225 ۀٌ إلى الص یحینَِ داع الۀُ الص س جال ةٌ   ، مزیِـاد لمَـاء ع آداب الْ و
لِ قْ ع ى الْ 266(. ف(  
، هم نشینى با صالحان انسان را به سـوى صـلاح و خیـر مـى کشـاند     : فرمود

  . و بینش مى باشدسبب افزایش شعور ، معاشرت و هم صحبت شدن با علماء
بٍ حزینٍ:  ﷒قال  226 لْ لَّ قَ ب کُ ح ی ّکوُرٍ، إنَّ الله د شَ بلَّ ع ب کُ ح ی267(. و(  
کـه در فکـر   (همانا خداوند دوست دارد هر قلب حزین و غمگینى را : فرمود

  . و هر بنده شکر گذارى را دوست دارد) نجات و سعادت خود باشد
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باحٍ      :  ﷒قال  227 کـُلَّ صـ لـى جمیـعِ جوارحِهِ ع ُشـْرفمٍ ینَ آدسانَ اب إنَّ ل
ولُ قُ َ؟: فیم حتُ باءص فَکی  

ونَ ولُ قُ َرکَتْنَا: فی رٍ إنْ تَ َبخِی ،ک ب بِ عاق نُ و 268(. إنَّما نثُاب(  
هر روز صبحگاهان زبان انسان بر تمام اعضاء و جوارحش وارد مـى  : فرمود
  چگونه اید؟ و در چه وضعیتى هستید؟: گوید شود و مى

چـون کـه مـا بـه     ، اگر تو ما را رها کنى خوب و آسوده هستیم: جواب دهند
  . وسیله تو مورد ثواب و عقاب قرار مى گیریم

نیْا  :  ﷒قال  228 لـْد نیْا ل ى الـد ف ّالله یاءل اءو ب ع نیْا     ، ما تَ ى الـد وا فـ عبـ لْ تَ بـ
لاَّْ رَةِل 269(. خ(  

دوستان و اءولیاء خدا در فعالیتهـاى دنیـوى خـود را بـراى دنیـا بـه       : فرمود
زحمت نمى اندازند وخود را خسته نمى کنند بلکـه بـراى آخـرت زحمـت مـى      

  . کشند
جِ    :  ﷒قال  229 ک المْهـ فْ سـ بِ و لَ و وه لبَـ لـْمِ لطََ ع بِ الْ لَ ى طَ ما ف الناّس م لَ ع ی و  لَ

ججِ وضِ اللُّ خَ 270(. و(  
چنانچه مردم منافع و فضایل تحصیل علوم را مى دانستند هر آینـه آن  : فرمود

را تحصیل مى کردند گرچه با ریختن خون و یا فرو رفتن زیر آبها در گردابهـاى  
  . خطرناك باشد

ه لـَم    :  ﷒قال  230 عظمَتـ وا اللـّه بِ صفُ ضِ اءنْ یالاْ ر و ماءلُ الس اءه عَتموِ اج لَ
وا رد قْ 271(. ی(  

اگر تمام اهل آسمان و زمین جمع شوند بر اینکـه بخواهنـد خداونـد    : فرمود
  . نمى توانند به عظمت و قدرت او پى ببرند، متعال را توصیف و تعریف کنند
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رْجٍ:  ﷒قال  231 فَ طنٍْ وۀِ ب فتَه منْ عفَّ رِ ع م د ع ب ّإلى الله اءحب ى ء َنْ شیما م ،
ساءلَ نْ اءنْ یم ّإلى الله ب حاء ى ء َما شی 272(. و(  

بعد از معرفت به خداوند چیزى محبوب تر از دور نگه داشـتن شـکم   : فرمود
و نیـز محبـوبترین کارهـا نـزد      ،وعورت از آلودگیها وهوسرانیها وگناهان نیست

  . خداوند مناجات و درخواست نیازمندیها به درگاهش خواهد بود
لّ     :  ﷒قال  232 دىِ اللـّه جـ ینَ یـ وف بـ قُ و م وثٌ و ع بم و ت یم ک إ بنَ آدم إنَّ
زّ ع وابا، و ج َله د 273(. فاَءع(  

رد و سپس محشور مى شوى و خو) اى انسان تو(اى فرزند آدم : فرمود اهى م
قـانع کننـده و صـحیح در    (پس جـوابى  ، در پیشگاه خداوند احضار خواهى شد

  . مهیا و آماده کن) مقابل سؤالها
ۀِ لهَ عبـادة :  ﷒قال  233 بح ْالم ةِ ودو ْلم نِ لم ى وجه اءخیه المْؤْ نِ فم رُ المْؤْ . نظََ

)274(  
ت      ن: فرمود ظر کردن مؤمن به صـورت بـرادر مـؤمنش از روى علاقـه ومحبـ

  . عبادت است
قِ 234 ۀُ الفْاس بصاح م و اكإ ی ، اكإ یو نْ ذالکلّ م و اءقَ ۀٍ اء لَ ک باِءکْ ع فَإ نهّ بایِ

ّتابِ اللهونا فى ک ع لْ م ُتهد جفَإنّى و همَرح عِ لقاط ۀُ الْ بصاح م 275(. و(  
برحذر باش از دوستى و همراهى با فاسق چون که او به یک لقمه نان  :فرمود

و مواظب باش از دوستى و صـحبت  . تو را مى فروشد، و چه بسا کمتر از آن هم
  . با کسى که قاطع صله رحم مى باشد چون که او را در کتاب خدا ملعون یافتم

لاثُ س:  ﷒قال  235 د ساعات ابنِ آدم ثَ عاینُِ فیهـا  : اعاتاءشَ ۀُ الَّتى ی اعالس
ت و ْالم ک لَ م ،ِره َنْ قبفیها م وم قُ ۀُ الَّتى ی اعالس يِ ، ود نَ ییفى ها ب فق ۀُ الَّتى ی اعالس و

عالى ى الناّرِ، اللهّ تبَارك وتَ ۀِ وإما إلَ جنَّ   )276(. فَإما الْ
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سـه  ، اعات دورانها براى انسـان مشکلترین و سخت ترین لحظات و س: فرمود
  :مرحله است 

آن موقعى است که عزرائیل بر بالین انسان مى آید و مى خواهد جان او را  1
  . برگیرد

آن هنگامى خواهد بود که از درون قبر زنده مى شود و در صحراى محشر  2
  . به پا مى خیزد

بررسـى  آن زمانى که در پیشگاه خداوند متعال جهت حسـاب و کتـاب و    3
اعمال قرار مى گیرد و نمى داند راهى بهشت و نعمتهاى جاوید مـى شـود و یـا    

  . راهى دوزخ و عذاب دردناك خواهد شد
ۀَ :  ﷒قال  236 عاهـ لّ عنْ شیعتنا الْ جو زَ ع ّالله ب ه لَ  ، إذا قام قائمنا اءذْ عـ جو

دید ح رِ الْ ب زُ م کُ هلوُب و، قُ لَ قُ ع جلاًو جعینَ ر ب ةَ اءرو م قُ ْنهلِ م َ277(. ةَ الرج(  
قیـام و  ) روحى له الفـداء وعـج  ، حضرت حجت( هنگامى که قائم ما : فرمود

خروج نماید خداوند بلا و آفت را از شیعیان و پیـروان مـا برمـى دارد ودلهـاى     
شان بـه  و نیرو و قوت هر یک از ای، ایشان را همانند قطعه آهن محکم مى نماید
  . مقدار نیروى چهل نفر دیگران خواهد بود

رَك دار البْقاء:  ﷒قال  237 دارِ الفْنَاء وتَ لَ ل منْ عمبِ ل ج ع لّ الْ جبا کُ 278(. ع(  
بسیار عجیب است از کسانى که براى این دنیاى زودگذر و فانى کـار  : فرمود

 ـ ه بـاقى و ابـدى اسـت رهـا و     مى کنند و خون دل مى خورند ولى آخرت را ک
  . فراموش کرده اند

دى    :  ﷒قال  238 ى اءیـ ا فـ ى قطَْعِ الطَّمعِ عمـ ف عَتماج د لَّه قَ رَ کُ َالخْی ت یاء ر
  )279(. الناّسِ
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تمام خیرات و خوبیهاى دنیا و آخرت را در چشم پوشى و قطع طمـع  : فرمود
  . )یعنى قناعت داشتن(م از زندگى و اموال دیگران مى بین

لَ فى ه:  ﷒قال  239 ْاءکم ُله قْ کنُْ ع ی م رِ مـا فیـه  ، منْ لَ س نْ اءیم ُلاکه کانَ ه .
)280(  

کود فکرى بسـر  : فرمود کسى که بینش و عقل خود را به کمال نرساند و در ر
  . برد به سادگى در هلاکت و گمراهى و سقوط قرار خواهد گرفت

ۀَ:  ﷒قال  240 فَ رِ ع ْإنَّ الم ،غنْیه لامِ فیما لای کَ رکْهُ الْ مِ تَ ل س ْکمَالَ دینِ المۀُ ، و لَّ ق و
هق لْ سنِ خَ حو ِره بص و هْلم حو هرائ 281(. ی(  

همانا معرفت و کمال دیـن مسـلمان در گـرو رهـا کـردن سـخنان و       : فرمود
  . و دیگران سودى نداردحرفهائى است که به حال او 

همچنین از ریاء و خودنمائى دور جستن و در برابر مشکلات زندگى بردبار و 
  . شکیبا بودن و نیز داراى اخلاق پسندیده و نیک سیرت بودن است
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د بـاقر           خلاصه حـالات هفتمـین معصـوم پنجمـین امـام حضـرت امـام محمـ
﷒  

یـا اول مـاه   ، سوم ماه صـفر ، شنبهروز جمعه یا دو، آن حضرت بنا بر مشهور
  . هجرى قمرى در مدینه منوره دیده به جهان گشود )282( 57سال ، رجب

  )283(. صلوات اللهّ و سلامه علیه، محمد: نام 
  . )284(أ بو جعفر اول ، أ بو جعفر: کنیه 
  ... شبیه و، امین، باقر العلوم، هادى، شاکر، باقر: لقب 
  . ﷒على بن الحسین ، العابدینزین ، امام سجاد: پدر
  . ﷒فاطمه دختر امام حسن مجتبى : مادر

ردْاً: نقش انگشتر نیه فَ َلاتَذر ب ر ،ّله زَّةُ ل میعا، العج ّله ةُ لو   . القُ
عفى: دربان  جابر ین یزید ج  

   لین امام و خلیفه اى بود که توانست با اسـتفاده از جـوحـاکم بـر   حضرت او
جامعه زمانش یعنى شروع درگیرى بنى العباس و بنى امیه حداکثر استفاده و بهره 
را برگیرد و با تشکیل کلاسها و جلسات مختلف احکام و حقایق اسلام و تفسیر 

وعلوم و معارف الهى را براى جوامع بشرى شکافته و تشریح ، قرآن را نشر دهد
  . نماید

ى مشهور آن حضرت باقر العلوم یعنى شـکافنده  بر همین اساس یکى از لقبها
  . علوم و فنون مى باشد

  . در سنین دو یا چهار سالگى در صحراى کربلا حضور داشت ﷒امام باقر 
دادن صـدقه در  : حضرت در هر جمعه یک دینار صدقه مى داد و مى فرمـود 

  . روز جمعه چند برابر دیگر روزها پاداش دارد
براى حضرت پیش مى آمد خانواده خود را جمع مى نمـود  هر موقع مشکلى 

  . و در جمع آنها دعا مى کرد و آنها آمین مى گفتند
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سال همزمـان   38و  ﷒آن حضرت حدود چهار سال با جدش امام حسین 
سـال امامـت و زعامـت     19و سپس حـدود  ، ﷒در حیات پدرش امام سجاد 
سال عمر با برکت آن حضـرت   57داشت که روى هم  جامعه اسلامى را برعهده

  . را گفته اند
پـس از شـهادت پـدر     95یـا  ، 94محـرمّ سـال    25یا  12آن حضرت روز 

ربیع الا ول یا  7سالگى به منصب امامت نائل آمد و تا  38بزرگوارش در سنین 
  . به طول انجامید 114سال ، ذى الحجۀ

ۀ  روز دوشنبه هفتم ربیـع الا و : شهادت  هجـرى   114سـال  ، ل یـا ذى الحجـ
به دستور هشام بن عبد الملک به وسیله زهر توسط ابراهیم بـن ولیـد    )285(قمرى 

  . مسموم و به درجه رفیع شهادت نائل آمد، استاندار مدینه
  . آن حضرت در قبرستان بقیع کنار پدر و عمویش دفن گردید: محلّ دفن 

  . دو دختر بوده است حضرت داراى هفت فرزند پسر و: فرزندان 
سلیمان بـن عبـد   ، ولید بن عبد الملک: پادشاهان و خلفاء هم عصر امامتش 

ولیـد بـن   ، هشام بن عبد الملک، یزید بن عبد الملک، عمر بن عبد العزیز، الملک
ابـراهیم بـن ولیـد بـن عبـد      ، یزید بن ولید بن عبد الملـک ، یزید بن عبد الملک

  . الملک
صـد  ، در هر رکعت پـس از قرائـت حمـد   ، ت استدو رکع: نماز آن حضرت 

تسـبیح  ، و بعد از آن که سلام نماز پایان یافـت : گفته مى شود» شهد اللهّ«مرتبه 
  . گفته مى شود ﷓حضرت زهراء 

و سپس تقاضا و در خواست حوائج مشروعه از خداوند متعال انجام گردد که 
  )286(. انشاء اللهّ برآورده خواهد شد
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  ﷒از حضرت امام محمد باقر ، حدیث گهربار چهل
ر محمد بنِ علی باقرُ العلومِ  241 عفَ اءبو ج قالَ الا مام﷒ :  

وا رد قْ ی م عظمَته لَ وا اللهّ بِ صفُ ضِ اءنْ یالاْءر و ماءلُ الس اءه عَتماج وِ   )287(. لَ
زمین گرد هم آینـد و بخواهنـد خداونـد    چنانچه تمامى اهل آسمان و : فرمود

  . قادر نیستند، متعال را در جهت عظمت و جلال توصیف کنند
لَّ:  ﷒قال  242 ۀِ و إنْ قَ لَ باِلسنَّ مما ع ّالله د لَ الاْءعمالِ عنْ   )288(. إنَّ اءفضَ
سـت  همانا با فضیلت ترین عملها در پیشگاه خداوند متعال آن عملى ا: فرمود

و دسـتور قـرآن قـرار     ﷕که طبق سنّت پیامبر و اءهل بیت عصمت و طهارت 
  . گرچه اءندك و ناچیز باشد، گیرد

ۀِ قائمنا:  ﷒قال  243 بَی غی نا فتلى ولاِی ع ت َنْ ثبلَّ   ، م زَّ و جـ اءعطاه اللهّ عـ
رٍ ود ب داء ُنْ شهم شهَید رَ اءلْف َنٍ اجَنی289(. ح(  

بر ایمان ) عجل اللهّ فرجه الشّریف(کسى که در زمان غیبت امام زمان : فرمود
خداونـد متعـال   ، و ولایت ما اهل بیت عصمت و طهارت پابرجا و ثابـت بمانـد  

  . پاداش و ثواب هزار شهید از شهداى جنگ بدر و حنین به او عطا مى فرماید
ۀً:  ﷒قال  244 ضِ ساعنَ الاْءرم عف ر أ نَّ الْإ مام و لهـا کمَـا    ، لَ باِءه ت لمَاجـ

هل رُ باِءه ح ْالب وج م290(. ی(  
اگر امام و حجت خدا لحظه اى از روى زمین و از بین افـراد جامعـه   : فرمود

زمین اهل خود را در خود مى بلعد و فرو مى برد همـانطورى کـه   ، برداشته شود
  . چیزهاى خود را در خود مى بلعد دریا

لـْمِ حتـّى       :  ﷒قال  245 ع بِ الْ لـى طالـ لّی ع صـ واب الـْاءرضِ لتَُ د میعإنَّ ج
رِ ح ْحیتانِ فی الب   )291(. الْ
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به درستى که تمام موجودات و جانوران زمین و بلکـه ماهیـان دریـا    : فرمود
  . الهى تحیت و درود مى فرستند براى تحصیل کنندگان علوم اسلامى و معارف

ی الـدینِ       :  ﷒قال  246 ه فـ قَّـ ۀِ لایتفَْ نْ شـَبابِ الشـّیع وتیت بشِـاب مـ اء و ، لَ
ُتهع وج 292(. لاَء(  
اگر جوانى از جوانان شیعه را نزد من بیاورند کـه در مسـائل دیـن و    : فرمود

تا به دنبال تحصیل مسـائل  (م کرد او را تنبیه و شکنجه خواه، زندگى آشنا نباشد
  . )دین برود
دى:  ﷒قال  247 لا ه مٍ و لْ رِ ع َغی ى الناّس بِ ۀِ و  ، منْ اءفتَْ ۀُ الرَّحمـ کَ لائ م ْنتَهع لَ

عذابِ ۀُ الْ کَ لائ م ،لَ بفِتَیْاه منْ عم رِوز َقه ح لَ 293(. و(  
و نظریـه اى دهـد کـه بـدون علـم و      هر کس درباره مسائل دین فتوا : فرمود

ملائکه رحمت و ملائکه عذاب او را لعن و نفرین مى کننـد و گنـاه   ، اطّلاع باشد
  . عمل کننده اگر خلاف باشد بر عهده گوینده است

الدینِ:  ﷒قال  248 ود ملاةُ ع الص ،طاطس ْالف ود ملِ ع لهُا کمَثَ ود ، مثَ مع ت الْ َإذا ثب
الاْءطنْابثَ و تادو الاء ت ب ،ب د ولاطنََ ت و تَ ْثبی م رَ لَ س کَ انْ و ود مع   )294(. و إذا مالَ الْ

نماز ستون دین است و مثالش همانند تیرك و سـتون خیمـه اى مـى    : فرمود
باشد که چنانچه محکم و استوار باشد میخها و طنابهاى اطـراف آن پـا بـر جـا     

ست یا کج باشد میخها و طنابهاى اطـراف آن نمـى   خواهد بود ولى اگر  ستون س
  . تواند پابرجا باشد

ک:  ﷒قال  249 لات ص نْ ب لاتتَهَاو ، فَإنَّ النَّبی﷐ هتو م د لیَس منـّى  : قالَ عنْ
هلات ص راً لای، لیَس منّى، منِ استخََف بِ ک س م ب رِ وضمنْ شَ ح ىٍّ الْ لَ ع ِرد ،ّالله 295(. لاو(  

همانا کـه  ، نسبت به نماز بى اعتنا مباش و آن را سبک و ناچیز مشمار: فرمود
  :پیامبر خدا هنگام وفات خود فرمود
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هر کس نماز را سبک شمارد و یا مسکرات بنوشد از امت مـن نیسـت و بـر    
  . حوض کوثر وارد نخواهد شد

ۀِ اءشـْیاء  :  ﷒قال  250 سـ َلى خم ع لام الْإ س ی نلاةِ  : ب لـَى الصـ کـاةِ ، ع ، و الزَّ
جح الْ مِ، وو الص ۀِ، و ولاِی الْ ۀِ، و ولاِی لْ ل ٍّىود لُ ما نُ ى ء مثْ َبشِی نادی م لَ 296(. و(  

، زکـات ، نمـاز : دین مبین اسلام بر پنج پایه و اسـاس اسـتوار اسـت    : فرمود
آن : سـپس افـزود  ، ﷕ولایت اهل بیت عصمت و طهارت ، روزه، حج، خمس

مقدارى که نسبت به ولایت سفارش شده اسـت نسـبت بـه هـیچ کـدام تاءکیـد       
 . نگردیده است و ولایت اساس و محور تمام اعمال خواهد بود

لحَ:  ﷒قال  251 عااللهّ بنِا اءفْ نْ درِ، م َغی عاه بِ نْ دم وک لَ َتهاس و ک لَ 297(. نا ه(  
هر که خداوند را به وسیله ما بخواند و ما را واسطه قرار دهد رستگار : فرمود

  . و موفّق خواهد شد
و کسى که غیر از ما اهل بیت عصمت و طهارت را وسـیله گردانـد ناامیـد و    

  . هلاك خواهد گشت
وم الْ:  ﷒قال  252 ی فضاع ۀِالاءعمالُ تُ ع ملاةِ      ، ج نَ الصـ وا فیهـا مـ رِ فـَأ کثْـ

عاء ۀِ والد قَ د الص 298(. و(  
، پاداش اعمال بد یا خوب در روز جمعه دو برابر دیگر روزهـا اسـت  : فرمود

  . پس سعى نمائید در این روز نماز و صدقه و دعا بسیار انجام دهید
عفافا عنِ الناّسِ:  ﷒قال  253 تنیْا اس الد ب لَ له، منْ طَ لى اءه یا عع سطُّفا ، وع وتَ
ِلى جاره رِ، عد ْالب ۀَ لَ َرِ لی َقم لُ الْ وجهه مثْ ۀِ و یامق وم الْ لَّ ی جزَّ و ع ّى الله قَ   )299(. لَ
 ـ : هر کس دنیا را به جهت یکى از سه حالت طلب کنـد : فرمود ازى از بـى نی

  . کمک و رسیدگى به همسایه اش، آسایش و رفاه خانواده و عائله اش، مردم
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روز قیامت در حالتى محشور مى گردد و به ملاقات خداوند متعال وارد مـى  
  . شود که صورتش همچون ماه شب چهارده نورانى است

ۀً:  ﷒قال  254 ص خْ فیهنَِّ ر د اءحل ّلِ الله ع ج ی م لاثٌ لَ رِّ : ثَ ى البِْ ۀِ إلَ اءداء الاْءمانَ
رِ الفْاجِ رِ، و الفْاجِ رِ و ْلب ل د هع فاء باِلْ و الْ نِ، وَری و فاجِ رَّینِ کانا اَ دینِ بِ وال رُّ الْ   )300(. و بِ
  :ه است خداوند سبحان در سه چیز رخصت قرار نداد: فرمود

خواه آنکه صاحبش آدم خوبى باشـد  ، اءمانت را سالم تحویل صاحبش دادن
  . یا فاجر

  . وفاى به عهد نسبت به هر شخصى خوب باشد یا بد
  . نیکى و احسان به پدر و مادر خوب باشند یا بد

 ـ:  ﷒قال  255 س ْالم حس کْ نْ یلتَشَتْاقُ إلى م ورح الْ ۀَ و جنَّ دإنَّ الْ و یاءخـُذُ  ، جِ اَ
قَذى   )301(. منهْ الْ
همانا بهشت و حورالعین در انتظار افرادى است که در نظافت و تمیـز  : فرمود

  . کردن مسجد سعى و تلاش نمایند
درِ دینه:  ﷒قال  256 لى قَ نیْا ع ى الد نُ فؤ مْى الم ل   )302(. إنَّما یبتَ
دنیا هر مقدارى که دین و ایمان داشته باشد بهمان  همانا مؤمن در این: فرمود

  . اندازه مورد امتحان و آزمایش قرار مى گیرد
لـْقِ    :  ﷒قال  257 نِ الخَْ ع عـ قطَـ قَّ عبادته حتّى ینْ ح ّله دا ل د عابِ بع کوُنُ الْ لای
م لِّهِ ولُ، کُ قُ ی ذَحینئ لهُ بِ، هذا خالص لى: فَ قبِْ َفیهم رَ   )303(. کَ

کسى به بندگى و ستایش گر حقیقى در برابر خداوند نمى رسـد مگـر   : فرمود
  . آنکه از تمام افراد قطع امید کند و تنها امیدش خداى یکتا باشد

این عمل خالصانه براى من است و آن را : در یک چنین حالتى خداوند گوید
  . مورد قبول و عنایت خود قرار مى دهد
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قُّ:  ﷒قال  258 ح و ه و ّباِلله م س قْ ۀِ   ، اُ اءلَ سـ ْالم بـاب هس لى نفَْ لٌ ع جر َمافتَح
رٍ قْ لیَه باب فَ ع ّالله َ304(. إلاّ فتَح(  

چنانچـه شخصـى در مـوردى    ، سوگند به خدائى کـه بـر حـقّ اسـت    : فرمود
خداوند متعال  تقاضاى خود را به یکى از همنوعان خود بگوید و بدون توجه به

خداونـد درى از درهـاى فقـر و تنگدسـتى را بـر او      ، درخواست کمـک نمایـد  
  . بگشاید
لما حاجتهَ:  ﷒قال  259 س ضى م لَّ، منْ قَ ج زَّ و ع ّلا : فالَ اللهو ٍّى لَ ع ک واب ثَ

ۀِ جنَّ ونَ الْ وابا د ک ثَ   )305(. ارَضى لَ
  براى مسلمانى برآورده کنـد و گـره از مشـگلش    هر کس حاجتى را : فرمود
  :خداوند متعال به او خطاب کند، بگشاید

ثواب و پاداش تو بر عهده من خواهد بود و غیر از بهشت چیز دیگرى لایـق  
  . تو نخواهد بود

بِ النَّبی :  ﷒قال  260 یع وحى إلى شُ لَّ اء ج زَّ و ع ّإنّ:  ﷒إنَّ الله  ب ذِّ عـ ى م
ۀَ اءلْف ک مائَ م و م، منْ قَ ه م و ستیّنَ اءلفْا من خیارِ ه عینَ اءلفْا منْ شرارِ ب اءر .  

ب هؤلاُء الاْءشرْار: فقال  یار ،هَإ لی ّوا : فمَا بالُ الاْءخیْار؟ فاَءوحى الله م داهنُ إنَّه
ضبَی غَ وا ل بض غْ ی م عاصى و لَ ْلَ الم 306(. اءه(  

  :وحى فرستاد ﷒براى حضرت شعیب ، همانا خداوند متعال: فرمود
من از قوم تو یکصد هزار نفر را عذاب و هلاك مى نمایم که شصت هزار نفر 
ایشان اءشرار و چهل هزار نفر دیگرشان از خوبان و عبـادت کننـدگان خواهنـد    

  . بود
مستحقّ عذاب هستند ولى خوبان اءشرار که : سؤال نمود ﷒حضرت شعیب 

  را چرا عذاب مى نمائى ؟
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به جهت آنکه این افراد نسبت به گناهکاران بـى تفـاوت   : خداوند وحى نمود
  . بوده و با ایشان سازش مى کردند

منا:  ﷒قال  261 م مؤْ ع ۀِ، منْ اءطْ جنَّ عمه اللهّ منْ ثمارِ الْ   )307(. اءطْ
خداوند از میوه هـاى بهشـتى روزى او   ، مؤمنى را طعام دهدهر کس : فرمود
  . گرداند

ف  :  ﷒قال  262 قـ و ْى الم ۀِ إلَ یامق وم الْ ی ّالله َثهع ب هل حلى ر ع لَ اءخاه منْ حم
ۀَ کَ لائ ْالم ِباهى بهۀِ ی جنَّ قِ الْ و ۀِ منْ نَ لى ناقَ 308(. ع(  

) و هر کس که در مسیر راه بـدون وسـیله اسـت   (را  کسى که برادرش: فرمود
سوار وسیله نقلیه خود کند و حتّى الا مکان او را به مقصد برساند خداوند متعال 
او را در قیامت سوار شترى از شترهاى بهشتى مى گردانـد کـه سـریع او را بـه     

  . مقصد برساند و از شداید و سختیهاى محشر در اءمان گردد
  . به وجود او مباهات و افتخار مى کنند و در ضمن ملائکه

له:  ﷒قال  263 حفى ر لى اءخیه ع م دکُ لَ اءح خَ إذا د ،  ُره اءم د حیثُ یـ ع قْ ْلی فَ
لِ الرَّح ب صاح ،هَلی لِ ع اخنَ الدم هتیرة بو ع رفَ بِ اءع ت یْالب ب 309(. فَإنَّ صاح(  

هر کجا بـه  ، نزل یکى از برادران و دوستانتان وارد شدیدهنگامى به م: فرمود
چونکـه صـاحب منـزل بـیش از     ، شما گفت بنشینید بپذیرید و همانجا بنشـینید 
  . دیگران به اءسرار منزل خود آشنا و آگاه است

ۀِ:  ﷒قال  264 ى الفْتَاّنینَ المْشاّئینَ باِلنَّمیم لَ ۀٌ ع م رَّ ح ۀُ م جنَّ لْ   )310(. اَ
بهشت و نعمتهاى حیاتبخش آن براى اشخاص فتنه گر و سخن چـین  : فرمود

  . حرام است، آشوب طلب
نین :  ﷒قال  265 وا بنى خمَس سـ لاةِ إذا کانُ یاننَا باِلصبرُ ص وا  ، إ ناّ ناَءم رُ فمَـ

م إذا کانوا بنى سبع سنین کُ   )311(. صبیانَ
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صمت و طهارت کودکان خود را از دوران پنج سـالگى  ما اءهل بیت ع: فرمود
ولى شما دوستان و پیروان ما فرزندان خـود را از  ، به انجام نماز دستور مى دهیم

  . سنین هفت سالگى وادار به نماز نمائید
وانبهِا:  ﷒قال  266 ع جب َنْ ارةً منازلَ ج منْ حعـینَ کَ ، م ب َار َله ّرَ الله . بیـرَةً غفََ

)312(  
هر کس جنازه اى را تشییع نماید و چهار جانب تـابوت را بـر شـانه    : فرمود

  . خداوند چهل گناه از گناهان کبیره اش را مى آمرزد، خود حمل کند
ک:  ﷒قال  267 َلی ع هترد قُ عالى ل ک، خفَاللهّ تَ بهِ منْ رْ قُ ل ْنهی م ح استَ 313(. و(  
بترس از خداوند متعال به جهت قدرت بـى منتهـایش کـه از جهـات     : فرمود

و از خداوند شرم و حیا کن در انجام گناهان به جهت آنکـه  ، مختلف بر تو دارد
  . از هر چیزى به تو نزدیکتر است

منِ:  ﷒قــال  268 ــؤْ ْۀُ الم ــۀُ ضــالَّ ْکم ح م ضــالَّتهَ ، الْ ــدکُ اءح ــد جــثُ ماو یح فَ
ْلی هافَ   )314(. اءخُذْ

دانش و حکمت گمشده ارزشمندى است براى مؤمن که هر کجا و نزد : فرمود
  . هر کس یافت شود باید آنرا دریافت نماید

عینَ داء:  ﷒قال  269 بنْ سم لحِْ شفَاء ْی الم قالَ، ف م ى  : ثُ م الناّس ما فـ لَ ع ی و لَ
ِوا إلاّ به داو لحِْ ما تَ ْ315( .الم(  

نمک شفابخش و درمان کننده هفتاد نوع مرض و درد خواهـد بـود و   : فرمود
چنانچه مردم خواص نمک را مى شناختند به چیزى غیر از نمک مداوا و : افزود

  . درمان نمى کردند
بٍ: ﷒قال  270 نْ رِ ذَ َنْ غیقا م رَّ   )316(. إنَّالمْؤ منَ إذا صافحَ المْؤ منَ تفََ
گناهانشـان  ، همانا مؤمنى که با برادر مؤمنش دیدار و مصافحه نمایـد : رمودف

  . ریخته مى شود و بدون گناه از یکدیگر جدا خواهند شد
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قـَزِّ :  ﷒قال  271 الْ وةِ َلُ ذر نیْا مثَ ى الد لَ ریصِ ع ح لُ الْ لـى   ، مثَ ع ت دادلَّمـا از کُ
د منَ  ع ها لفَاّ کانَ اءبس وت غمَانفَْ َتّى تموجِ ح رُ   )317(. الخُْ

تمثیل افراد حریص به مال و زیورآلات دنیـا هماننـد کـرم ابریشـمى     : فرمود
است که هر چه اطراف خود بچرخد و بیشتر فعالیت کند و تارهاى ابریشم را بـه  

خارج شدنش از بین آن تارها سخت تـر گـردد و چـه بسـا     ، دور خود به پیچد
  . جائى که چاره اى جز مرگ نداشته باشد غیرممکن مى شود تا

نِ لایشـْتمه  :  ﷒قال  272 منَ اءخُ المْؤ مـ ه ، إنَّالمْؤْ مـ رِّ ح لایو ،   بـِه سـیئى لایو
  )318(. الظَّنَّ

باید او را دشنام ندهد و سـرزنش و بـدگوئى   ، مؤمن برادر مؤمن است: فرمود
  . و نسبت به او بدگمان نباشد، رداندو او را از خوبیها محروم نگ، نکند

کمَالِ:  ﷒قال  273 لُّ الْ کمَالُ کُ لْ ى الدینِ، اَ ف قُّه ۀِ   ، التَّفَ لـَى النائبـ رُ ع ب الصـ و ، و
ۀِ عیشَ ْالم دیرُ قْ   )319(. تَ
در فقاهـت و شـناخت دقیـق و    ) معنوى و مادى انسان(تمام کمالات : فرمود
و نیز زنـدگى  ، و صبر و شکیبائى در مقابل ناملایمات ،مسائل دین است، صحیح

  . را با تدبر و مدیریت برنامه ریزى کردن
کـّی االاْءعمـالَ  :  ﷒قال  274 زَ الاْءرحامِ تُ ۀُ ل والَ  ، ص ى الاءمـ فَع  ، و تنُمْـ تـَد و
وى لْ ْالب ،ساب ح الْ رُ س ُتی لِ، و ى الاْءج ف ى ء س   )320(. وتنُْ
موجب تزکیه اعمال و عبادات مى :) پنج فایده دارد(صله رحم نمودن : رمودف
بلاها و گرفتاریها را دفع و بر طرف ، سبب رشد و برکت در اموال مى گردد، شود

را ) معلـّق (مرگ و اءجـل  ، را آسان مى گرداند) قبر و قیامت(حساب ، مى نماید
  . تاءخیر مى اندازد
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سـاً و عشـْرینَ   :  ﷒قال  275 َردْا خم لِ فَ الرَّج لاةِ لى ص ۀِ ع ماعج الْ لاةِ لُ ص ضْ فَ
ۀِ جنَّ ى الْ ۀً ف جر321(. د(  

بیسـت و پـنج   ، فضیلت و برترى نماز جماعت بر نماز فرادا و تنهـائى : فرمود
  . درجه از مقامات بهشتى است

جیِات :  ﷒قال  276 وف : و اءماالمْنْ ۀِفخََ یلان ع الْ رَ و ى الس ف ّى   ، الله د فـ صـ قَ الْ و
رِ قْ الفَْ نى وغ السخطَ، الْ ى الرِّضا و لِ ف د ع الْ ۀُ مل   )322(. و کَ
رعایـت  ، ترس از خـدا در خفـاء و آشـکارا اسـت    ، از اسباب نجات: فرمود

نیز رعایت انصاف ، اقتصاد و صرفه جوئى در تمام حالات بى نیازى و نیازمندى
  . و گفتن سخن حقّ و عدالت در همه حالتهاى خوشى و ناراحتى

عِ:  ﷒قال  277 رو الْ لِ و مع   )323(. لاتنَالُ ولایتنُا إلاّ باِلْ
ولایت و شفاعت ما شامل نمى شود مگر افـرادى را کـه داراى عمـل    : فرمود

  . صالح و نیز پرهیز از گناه داشته باشند
ۀِ خمَـیسٍ      :  ﷒قال  278 شـیکـُلَّ ع م کُ لـى نبَـی ع رَض عـ عباد تُ ، إنَّ اءعمالَ الْ

قبَیح لَ الْ مع لى نبَیه الْ ع رِض ع اءنْ ی م دکُ حى اءح ستَ ْلی   )324(. فَ
همانا تمام کارها و حرکات بندگان در هر شب جمعه بر پیغمبر اسـلام  : فرمود

عمل زشت شما را نزد پیغمبرتان ارائـه   پس حیاء کنید از اینکه، عرضه مى گردد
  . دهند

لَ بـِه   :  ﷒قال  279 نْ عمـ رِ مـ لُ اءج لهَ مثْ دى فَ ه باب م لَّ نْ عم ،  قُص نْ ولایـ
م ه ک منْ اءجورِ ولئ   )325(. اُ

، هر کس راه هدایت و سعادتى را بگشاید و یا به دیگران تعلـیم دهـد  : فرمود
و همانند کسى است که به آن کار خیر عمل کـرده باشـد بـدون    اءجر و پاداش ا

  . آنکه از پاداش عمل کنندگان کسر شود
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رِّ:  ﷒قال  280 البِْ وزِ بع منْ کنُُ َۀِ: ار حاج ۀِ ، کتمْانُ الْ قَ د و کتمْـانُ  ، و کتمْانُ الصـ
وجعِ ۀِ، الْ صیب ْتمْانُ المک 326(. و(  

پوشـاندن نیـاز و   : ت از کنزهـاى نیـک و پسـندیده اسـت     چهار حال: فرمود
دادن صـدقه و کمـک بـه افـراد بطـور مخفیانـه و       ، حاجت خـود را از دیگـران  

، هنگام مصیبت و حـوادث ، درد و مشکلات و ناراحتیها را تحمل کردن، محرمانه
  . جزع و داد و فریاد نکردن
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ر صـادق  خلاصه حالات هشتمین معصوم ششـمین امـام حضـرت امـام جعف ـ    
﷒  

ربیـع الا ول   17، روز جمعه یا دوشنبه، آن حضرت هنگام طلوع سپیده صبح
در مدینه منوره دیده بـه جهـان    )327(هجرى قمرى  83یا  80سال ، یا اول رجب

  . گشود
  . صلوات اللهّ و سلامه علیه، )328(جعفر : نام 

  . ابواسحاق، ابوموسى، ابواسماعیل، ابوعبداللهّ: کنیه 
، کامل، منجى، باقى، صادق آل محمد، شیخ، طاهر، فاضل، صابر، صادق: لقب 
  ... عالم و، کافل
  . ﷒باقر علم الاولین والآخرین ، امام محمدباقر: پدر
  . دختر قاسم پسر محمدبن ابى بکر، معروف به ام فروه، فاطمه: مادر

صمت: نقش انگشتر ع ى ولی و ّاللههق لْ ى ء، ى منْ خَ َلِّ شی قُ کُ خال ّقتَى ، الله ث ت اءنْ
ک ق لْ صمنى منْ خَ فاَع ،ّةَ إلاّ باللهو اللهّ لاقُ ماشاء .  

  . مفضّل بن عمر است و بعضى محمدبن سنان نیز را گفته اند: دربان 
سالگى روز دوشنبه هفتم ذى الحجه یا ربیـع الا ول در   34حضرت در سنین 

هجرى پس از شهادت پدر بزرگوارش به منصـب امامـت و خلافـت     114ال س
  . سال امامت و هدایت جامعه را به عهده داشت 34رسید و حدود 

ت حساسـى قـرار       ﷒امام جعفر صادق  پس از پـدر بزرگـوارش در موقعیـ
گرفته بود چون دولت بنى العباس تازه روى کار آمده بـود و تنهـا تـلاش آنهـا     

ستحکام و ثبات پایه هاى حکومت خود بود و ناچار بودنـد کـه افکـار عمـوم     ا
  . مخصوصا سادات بنى الزّهراء را به خود جلب و جذب نمایند



105 

 

به نحو اءحسن از موقعیت موجود استفاده نمـوده و   ﷒بر همین اساس امام 
مختلـف  ابعـاد  ، با تشکیل جلسات مختلف در رشته هاى گوناگون علوم و فنون

  . اسلام و معارف الهى را تبیین و تشریح نمود
ثین بیش از دوازده هزار شاگرد از اقشـار مختلـف    خین و محدطبق گفته مور
در جلسات درس آن حضرت شرکت و در علوم و فنون مختلف از دریـاى بـى   

  . کران علوم حضرتش بهره مى گرفتند
وشته شده است که به و چهار صد جلد کتاب از جوابها و مطالب آن حضرت ن

  . عنوان اصول اءربعمائۀ معروف مى باشد
  . و بر همین اساس شیعه به عنوان مذهب جعفرى معروف گردید

سال و چند روزى همزمـان بـا جـد بزرگـوارش امـام       15آن حضرت مدت 
  و سـپس  ، ﷒سال پس از آن با پدرش حضـرت بـاقرالعلوم    19و  ﷒سجاد 
سال امامت و زعامت جامعه را بر عهـده داشـت کـه روى هـم عمـر       34مدت 

  . سال گفته اند 68پربرکت حضرت را 
قمـرى   148سـال  ، شوال 25، شهادت آن حضرت بنا بر مشهور روز دوشنبه

  . در مدینه منوره مى باشد )329(
کنار عمو و جد و پـدر  ، قبرستان بقیع، محلّ دفن آن حضرت در مدینه منوره

  . گوارش مى باشدبزر
  . را تعداد شش پسر و چهار دختر گفته اند ﷒فرزندان امام صادق 

هشام بن : پنج نفر از بنى امیه به نامهاى : خلفاء و سلاطین هم عصر حضرت 
ابـراهیم بـن   ، یزیدبن ولیـدبن عبـدالملک  ، ولیدبن یزیدبن عبدالملک، عبدالملک

سفاّح و منصور عباسى بـوده  : ى العباس به نام و دو نفر از بن، مروان حمار، ولید
  . اند
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، در هر رکعت پس از قرائت سوره حمـد ، نماز آن حضرت چهار رکعت است
  . )330(سبحان اللهّ والحمدللهّ ولاإ له إلاّاللهّ واللهّ اکبر : صد مرتبه خوانده مى شود

گفته مى شـود   ﷓بعد از آنکه سلام نماز پایان یافت تسبیح حضرت زهراء 
و سپس حوایج مشروعه از خداوند متعال درخواست گردد که انشاءاللهّ برآورده 

  . مى شود
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  ﷒از امام جعفر صادق ، چهل حدیث گهربار
اللهّ د بوع أ ب ادقُ ، قالَ الا مامد الصرُ بنُ محم عفَ ج﷒ :  

دیثُ اءبى 281 دیثی ح دیثُ اءبـى  ، ح ح دى  و دیثُ جـ دى   ، حـ دیثُ جـ و حـ
سینِ ح دیثُ الْ نِ  ، ح سـ ح دیثُ الْ سینِ حـ ح دیثُ الْ ح دیثُ    ، و نِ حـ سـ ح دیثُ الْ و حـ
منینَ المْؤْ ولِ اللهّ صلّى اللـّه علیـه وآلـه    ، اءمیرِ سدیثُ ر نینَ حم المْؤْ دیثُ اءمیرَ ح و

لُ اللهّ ، وسلّم و ولِ اللهّ قَ سدیثُ ر ح لَّو ج زَّ و 331(. ع(  
و سـخن پـدرم   ، سخن و حدیث من همانند سـخن پـدرم مـى باشـد    : فرمود

و سخن جدم نیز مانند سخن حسین و سـخن او بـا سـخن    ، همچون سخن جدم
حسن یکى است و سخن حسن همانند سخن امیرالمؤ منـین علـى و کـلام او از    

سـخن خداونـد متعـال    کلام رسول خدا مى باشد که سخن رسول اللهّ به نقل از 
  . خواهد بود

ۀِ عالما :  ﷒قالَ  282 قیام وم الْ ی ّالله َثهع دیثا ب عینَ ح ب نا اءرتنْ شیعظَ مفنْ حم
قیها به، فَ عذِّ ی م لَ 332(. و(  

-هر کس از شیعیان ما چهل حدیث را حفظ کند و به آنها عمل نماید : فرمود
شمندى فقیه در قیامت محشور مى گرداند و او را عذاب نمـى  خداوند او را دان، 

  . گرداند
کها:  ﷒قالَ  283 ناسِلۀٍ بم َقب ۀٍ متَ ج ح نْ اءلْفلُ م ضَ منِ اءفْ المْؤْ ۀِ حاج ضاء و ، قَ

ّهاِ للهجو ۀٍ ل َقب ر قِ اءلْف س، عتْ سٍ فى سبیلِ اللهّ بِ رَ لانِ اءلْف فَ مح هـا ومح . رجْهِا و لَ
)333(  

برآوردن حوائج و نیازمندیهاى مـؤمن از هـزار حـج مقبـول و آزادى     : فرمود
  . بالاتر و والاتر است، هزار بنده و فرستادن هزار اسب مجهز در راه خدا

لاةَ:  ﷒قالَ  284 الص د بع ب بهِ الْ حاس لُ ما ی و اء ،لَ سائ ت قبُِ لَ لهفَإنْ قبُِ مرُ ع ، و
ت دإذا ر ،هل مرُ ع سائ هَلی ع د334(. ر(  
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پس اگـر  ، اولین محاسبه انسان در پیشگاه خداوند پیرامون نماز است: فرمود
نمازش قبول شود بقیه عبادات و اعمالش نیز پذیرفته مى گـردد و گرنـه مـردود    

  . خواهد شد
ب:  ﷒قالَ  285 اءر ت ۀٌإذا فشََ ع ب اءر ت رَ َۀٌ ظه لُ: ع ت الزَّلازِ رَ نا کثَُ و ، إذا فشَا الزِّ

ۀُ یالمْاش ت کَ لَ الزَّکاةِ ه ت کْ س طـَرُ   ، إذا اءمْالم ک سـ اءم ضاء قَ ى الْ ف کاّم ح و إذا جار الْ
ماءنَ السمینَ، مل س ْى الم لَ رکِوُنَ ع رُ المْشْ ص ۀُ نُ م ت الذِّ رَ   )335(. و إذا ظفََ
هنگامى که چهار چیز در جامعه شایع و رایج گـردد چهـار نـوع بـلا     : فرمود
چنانچـه  ، چنانچه زنا رایج گردد زلزله و مرگ ناگهـانى فـراوان شـود   : پدید آید

و اگـر حاکمـان   ، زکات و خمس اموال پرداخت نشود حیوانات اهلى نابود شود
ضات ستم نمایند باران رحمت خداوند نمـى بـا   ه    ، ردجامعه و قُ و اگـر اهـل ذمـ

  . تقویت شوند مشرکین بر مسلمین پیروز آیند
لِ الناّرِ:  ﷒قالَ  286 نْ اءهم و َبٍ فه یع   )336(. منْ عاب اءخاه بِ
هر کس برادر ایمانى خود را برچسبى بزند و او را متهّم کنـد از اهـل   : فرمود

  . آتش خواهد بود
رٌالص:  ﷒قالَ  287 زٌ واف ت کنَْ مِ، م لْ ح لِ، و زینُ الْ جاه رُ الْ   )337(. و ستْ
سـکوت زینـت بخـش حلـم و     ، سکوت همانند گنجى پربهـاء اسـت  : فرمود

  . سکوت سرپوشى بر آبروى شخص نادان و جاهل خواهد بود، بردبارى است
زَّینُ بهِ:  ﷒قالَ  288 ب منْ تتََ ح إ ص ، ب ح ص کولاتَ زَّینُ لَ   )338(. منْ یتَ
با کسى دوستى و رفت و آمد کن که موجـب عـزّت و سـربلندى تـو     : فرمود

  . و با کسى که مى خواهد از تو بهره ببرد و خودنمائى مى کند همدم مباش، باشد
صالٍ:  ﷒قالَ  289 لاثَ خ منِ فى ثَ قهْ فى دینه: کمَالُ المْؤْ ْرُ ، الف ب لـَى   و الصـ ع
ۀِ بۀِ، الناّئ عیشَ ْى الم دیرُ ف قْ التَّ 339(. و(  
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آشنا بودن به مسـائل و  : شخصیت و کمال مؤمن در سه خصلت است : فرمود
زنـدگى او همـراه بـا حسـاب و     ، صبر در مقابل شداید و ناملایمات، احکام دین

  . کتاب و برنامه ریزى دقیق
د:  ﷒قالَ  290 ساجِ ْبِإ تیْانِ الم م کُ َلی ضِ، عرى الاْء ف ّالله وت ینْ  ، فَإنَّها ب و مـ

ِوبه نُ رهَ اللهّ منْ ذُ َرا طه َتطهاءتاها م ،ِارهو نْ زم ب   )340(. و کتََ
چونکه آنها خانـه خداونـد بـر روى    ، بر شما باد به دخول در مساجد: فرمود

ا طهارت وارد آن شود خداوند او را از گناهان تطهیر زمین است و هر کسى که ب
  . مى نماید و همانند زیارت کنندگانش محسوب مى شوند

م:  ﷒قالَ  291 لَّ کَ لَ اءنْ یتَ َحِ قببالص لوةِ ص د ع ن قالَ بمنِ   «: مالـرَّح مِ اللـّه س بِ
وةَ إلاّ باِللهّ الْ، الرَّحیمِ لَ ولاقُ و لا حظیمِوع لىٍّ الْ ع «رّات م عبها س عید ی ،  نـْهع ّالله فَع د

لاء ْواعِ الب عا منْ أ نْ و عینَ نَ بس ،رَص ْالب و ذامج نهُاالْ و 341(. اءه(  
هفـت  ، هر کسى بعد از نماز صبح پیش از آنکـه سـخنى مطـرح کنـد    : فرمود

ة إلاّ باللهّ العلی العظـیم و لاحول ، بسم اللهّ الرحّمن الرحّیم«: مرتبه بگوید ولاقو «
خداوند متعال هفتاد نوع بلا از او دور گرداند که ساده ترین آنها مرض پیسـى و  

  . جذام باشد
ۀٌ:  ﷒قالَ  292 سنَ ح َله ت بُلَ کت د وضَّا و تمَنْ لْ   ، منْ تَ نـْدَتمی لـَم ضَّا وو و منْ تَ

ُوئه جف وضُ ی تىۀً ،ح سنَ ونَ ح لاثُ ب لهَ ثَ ُ342(. کت(  
هر کس وضو بگیرد و بـا حولـه خشـک نمایـد یـک حسـنه دارد و       : فرمود

  . چنانچه خشک نکند سى حسنه خواهد داشت
عینَ      :  ﷒قالَ  293 ب ک سـ یام نْ صـ ضـَلُ مـ لِ اءخیـک اءفْ زِ لَإ فطْارك فى منْ
عفا 343(. ض(  
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روزه ات را در منزل برادرت انجام دهـى ثـوابش هفتـاد    اگر افطارى : فرمود
  . برابر اصل روزه است

ده:  ﷒قالَ  294 َقى کب رِ نَ الفْات ى المْاء لَ لُ ع رَ الرَّج وب  ، إذا اءفطَْ نُ لَ الـذُّ س و غَ
بِ لْ قَ قَ، منَ الْ د ح الْ رَ و ص ْى البو   )344(. و قَ
جوش افطار نماید کبدش پـاك و سـالم بـاقى     چنانچه روزه را با آب: فرمود
  . و قلبش از کدورتها تمیز و نور چشمش قوى و روشن مى گردد، مى ماند
رهِ:  ﷒قالَ  295 ص ِبب تَّعم فح ص ْى الم آنَ ف رْ قُ الْ َرء دیه و ، منْ قَ لى وال ع خفََّف و

ریَنِ 345(. إنْ کانا کاف(  
ن را از روى آن بخواند بر روشنائى چشمش افزوده گردد و هر که قرآ: فرمود

  . گناهان پدر و مادرش سبک شود گرچه کافر باشند
رءَ :  ﷒قالَ  296 د«منْ قَ اءح ّالله و لْ ه لـْثَ     » قُ کاَءنَّمـا قـَرءَ ثُ دةً فَ رَّةً واحـ م

جیلِ و ثُ لْثَ الْإنْ لْثَ التُّوراةِ و ثُ قرُآنِ و ثُ بورِالْ   )346(. لْثَ الزَّ
هر که یک مرتبه سوره توحید را بخواند همانند کسى اسـت کـه یـک    : فرمود

  . سوم قرآن و تورات و انجیل و زبور را خوانده باشد
رَةٍ سما:  ﷒قالَ  297 َلِّ ثم کُ االمْاء ، إنَّ لوه م بهِا فاَمسـ وها  ، فَإذا اءتیَتُ سـ ْاغم و
ى المْاء 347(. ف(  
هـر گـاه   ، هر نوع میوه و ثمره اى مسموم و آغشته به میکربهـا اسـت  : فرمود

  . خواستید از آنها استفاده کنید با آب بشوئید
مِ:  ﷒قالَ  278 ج لْ م باِلشَّ کُ َلی ع ،   لـَه وا اءکْ اءدیمـ و لـُوه کُ نْ   ، فَ وه إلاّ عـ اکتْمُـ و
هل بِ، اءه إلاّ و د نْ اءحذامِفمَا مج قٌ منَ الْ رْ ع ه ،هل وه باِءکْ 348(. فاَءذیب(  

شلغم را اهمیت دهید و مرتّب آن را میل نمائید و آن را بـه مخـالفین   : فرمود
  . شلغم رگ جذام را قطع و نابود مى سازد، معرّفى نکنید
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واطنَ:  ﷒قالَ  279 ۀِ م ع ب فى اءر عاء الد جاب ستَ وِ: ی ى الْ رِف رِ ، تْ جـ د الفَْ ع ب و ، و
رِ الظُّه د ع بِ، ب رِ غْ ْالم د ع ب 349(. و(  
بعد از نمـاز  ، هنگام نماز وتِر: در چهار وقت دعا مستجاب خواهد شد: فرمود

  . بعد از نماز مغرب، بعد از نماز ظهر، صبح
ب اللهّ لهَ :  ﷒قالَ  300 جۀِ اءو ع مج ۀِ الْ لَ َتى لیو ْالم هوان رَةٍ منْ إ خْ عشْ عا ل نْ دم
ۀَ جنَّ   )350(. الْ

هر که در شب جمعه براى ده نفر از دوستان مـؤمن خـود کـه از دنیـا     : فرمود
  . اهل بهشت قرار خواهد گرفت، رفته اند دعا و طلب مغفرت نماید

ــالَ  301 ــاء :  ﷒ق ب و ب باِلْ ه ــذْ اءسِ ی ــرَّ ــطُ ال ــدد ، مشْ ــۀِ یشَ یح ــطُ اللِّ و مشْ
راس   )351(. الاءضْ
و ، شانه کردن موى سر موجب نابودى وبا و مانع ریزش مو مى گـردد : فرمود

  . شانه کردن ریش و محاسن ریشه دندانها را محکم مى نماید
لَ  ﷒قالَ  302 منٍ سئَ ضـائها  اءیما مؤْ لى قَ ع رد قْ ی و ه ۀً و نَ حاجم اءخاه المْؤْ
ردَه عنهْا رهِ، فَ َجاعا فى قب لیَه شُ ع ّلَّطَ الله س ،هع ش منْ اءصابِ ْنه352(. ی(  
چنانچه مؤمنى از برادر ایمـانیش حـاجتى را طلـب کنـد و او بتوانـد      : فرمود

د در قبرش یک افعى بـر او مسـلّط   خداون، خواسته اش را برآورد و انجام ندهد
  . گرداند که هر لحظه او را آزار رساند

لُ:  ﷒قالَ  303 الرَّج هم د قْ ی د واح د لَ و ،     هد عـ قـُونَ ب بعینَ ی ب نْ سـ ضـَلُ مـ ، اءفْ
مِ  قائ لاحِ مع الْ ى الس الشَّریف(شاکینَ ف هَرج عالى فَ لَ اللهّ تَ ج 353(. )ع(  

اگر انسانى یکى از فرزندانش را پیش از خود به عالم آخرت بفرسـتد  : مودفر
با دشمن  ﷒بهتر از آنست که چندین فرزند بجاى گذارد و در رکاب امام زمان 

  . مبارزه کنند
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قالَ:  ﷒قالَ  304 ى ء فَ َشی نْ اءخیکع ک غَ لَ إذا ب :ْنهلْ م ْفاَقب ْله م اءقُ فـَإنَّ  ، لَ
َۀٌ له ب و ک تَ قالَ . ذل و﷒  :   م ونَ اءنَّهـ عـ ب اءر د ى ء و شهَِ َشی نْ اءخیکع ک غَ لَ إذا ب
قالَ وه منهْ فَ ع مس :ْله م اءقُ لْ منهْ، لَ ْ354(. فاَقب(  

چنانچه شنیدى که برادرت یا دوستت چیزى بر علیه تو گفته اسـت و  : فرمود
اگـر چیـزى را از بـرادرت بـر علیـه      : همچنین فرمـود . رد قبول کناو تکذیب ک

مـن  : ولى او تکذیب کرد و گفـت  ، خودت شنیدى و نیز چهل نفر شهادت دادند
  . حرف او را بپذیر، نگفته ام
صـالٍ  :  ﷒قالَ  305 خ ع بـ أ ر ونَ فیه کُ د حتّى تَ بع لُ إ یمانُ الْ ْکم نَ  : لای سـ ح ی
ُقه لْ سه، خُ ستخَف نفَْ یو ،هل و لَ منْ قَ ضْ ک الفَْ س میو ،هنْ ماللَ م ضْ رِج الفَْ   )355(. ویخْ

: ایمان انسان کامل نمیگـردد مگـر آنکـه چهـار خصـلت در او باشـد      : فرمود
از ، کنتـرل سـخن داشـته باشـد    ، نفس خود را سبک شمارد، اخلاقش نیکو باشد

  . الناّس را بپردازد حقّ، اضافى ثروتش حقّ اللهّ
ۀِ:  ﷒قالَ  306 قَ د باِلص م رْضاکُ وا م غفْارِ   ، داو ت لایـا باِلـْإ سـ ْالب واب وا اءب ع فَ اد و .

)356(  
و ، مریضان خود را به وسیله پرداخت صدقه مـداوا و معالجـه نمائیـد   : فرمود

  . بلاها و مشکلات را با استغفار و توبه دفع کنید
اعات :  ﷒قالَ  307 لِ السـ ضَ وات الخْمَسِ فى اءفْ لَ الص م کُ َلی ع رَض ، إنَّ اللهّ فَ

وات لَ بارِ الص فى إ د عاء باِلد م کُ َلی ع   )357(. فَ
، خداوند متعال پنج نماز در بهترین اوقات را بر شـما واجـب گردانـد   : فرمود

هر نماز با خداوند مطـرح   پس سعى کنید حوایج و خواسته هاى خود را پس از
  . و درخواست کنید

رِ:  ﷒قالَ  308 ضَ ح ى الْ ةِ فد نَ المْائم قَع وا ما ی لُ ، فَإنَّ فیه شفاء منْ کـُلِّ داء ، کُ
ى الصحارى نهْا فم قَع وا مای لُ   )358(. ولا تاَءکُ
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مى ریزد جمع آنچه اطراف سفره و ظرف ، هنگام خوردن غذا در منزل: فرمود
ولى چنانچه در بیابان ، کنید و میل نمائید که در آنها شفاى دردهاى درونى است
  . سفره انداختید اضافه هاى آن را رها کنید براى جانوران

لاقِ الاْ نبْیـاء :  ﷒قالَ  309 ۀٌ منْ اءخْ ع ب البْـِرُّ : اءر ، خاء السـ لـَى   ، و رُ ع ب الصـ و
ۀِ بالناّئ ،نِوؤ مْقِّ الم ح قیام بِ   )359(. الْ

، سـخاوت ، نیکـى : چهار چیز از اخلاق پسندیده پیغمبران الهى اسـت  : فرمود
  . اجراء حقّ و عدالت بین مؤمنین، صبر و شکیبائى در مصائب و مشکلات

حنـُوا شـیعتنَا عنـْد ثـَلاث    :  ﷒قالَ  310 ف     : إ متَ لاةِ کیَـ عنـْد مواقیـت الصـ
لیَها ع م ُظتَهحاف نا ، م و د د عـ م لهَا عنْ ُفظْهح فَکی م ه د أ سرارِ م   ، و عنْ والهِ و إلـى أ مـ

م فیها وانهِ م لإ خْ ُواساته م فَ360(. کی(  
  :مورد آزمایش نمائید 3در  شیعیان و دوستان ما را: فرمود

اسـرار یکـدیگر را چگونـه     2، چگونه رعایت آن را مى نمایند، مواقع نماز 1
نسبت به اموال و ثروتشان چگونـه بـه دیگـران     3، فاش و یا نگهدارى مى کنند

  . رسیدگى مى کنند و حقوق خود را مى پردازند
ب  :  ﷒قالَ  311 ه إذا رغـ سـ ک نفَْ ل نْ مم ، ب هـ إذا ر ااشـْتهَى ، و وإذا ، و إ ذَ

ى ضإذا ر و ب ض ى الناّرِ، غَ لَ ع هد س ج ّالله رَّم 361(. ح(  
  :هر که در چهار موقع مالک نفس خود باشد: فرمود

، هنگام اشتهاء و آرزو، هنگام سختى و تنگدستى، هنگام رفاه و توسعه زندگى
  . ا بر جسم او حرام مى گرداندخداوند متعال آتش ر. هنگام خشم و غضب

را، یابنَ آدم: إنَّ النَّهار إذا جاء قالَ:  ﷒قالَ  312 َهذا خی ک م و لْ فى ی جِ اءع ،
ۀِ قیام وم الْ ی ک ب ر د ک بهِ عنْ د لَ ْاءشه ، ى قـ فیما ب لاآتیکضى و فیما م ک آت م ، فَإنّى لَ

لُ قالَ اللَّی فَإذا جاء ک لُ ذل  )362(. مثْ
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تا مى توانى در ایـن روز از کارهـاى   : هنگامى که روز فرا رسد گوید: فرمود
خیر انجام ده که من در قیامت در پیشگاه خداوند شهادت مى دهم و بدان که من 

همچنـین  . قبلا در اختیار تو نبودم و در آینده نیز پیش تـو بـاقى نخـواهم مانـد    
  . زبان حالى را خواهد داشت هنگامى که شب فرارسد چنین

لیَنِ:  ﷒قالَ  313 َرج نیْا إلاّ ل ى الد رَ ف َسانا: لاخی مٍ إ حو لِّ ی زدْاد فى کُ لٌ ی جر ،
ۀِ ب و نبْه باِلتَّ دارك ذَ لٌ یتَ جر ۀِ، و ب و قهُ مـا  ، و اءنّى لهَ باِلتَّ قطَع عنُ د حتّى ینْ ج سو اللهّ لَ و

ت یْلِ الب نا اءهتولاِی لَ اللهّ منهْ إلاّ بِ   )363(. قبَِ
  :خیر و خوبى در دنیا وجود ندارد مگر براى دو دسته : فرمود

  . اول آنانکه سعى نمایند در هر روز نسبت به گذشته کار بهترى انجام دهند
گردند دوم آنانکه نسبت به خطاها و گناهان گذشته خود پشیمان و سرافکنده 

و توبه کسى پذیرفته نیست مگر آنکه معتقد به ولایت ما اهل بیت ، و توبه نمایند
  . عصمت و طهارت باشد

ب لـَه     :  ﷒قالَ  314 نَ النـّارِ و کتُـ قَ مـ تقِّنا ع ح فا بِ ۀِ عارِ ع مج وم الْ ی من مات
رِ َقب ۀٌ منْ عذابِ الْ رائَ 364(. ب(  

جمعه بمیرد و عارف به حـقّ مـا اهـل بیـت عصـمت و       هر کس روز: فرمود
و نیز از عذاب شب اول قبـر  ، باشد از آتش دوزخ آزاد مى گردد) ﷕(طهارت 

  . در اءمان خواهد بود
لِ:  ﷒قالَ  315 اللَّی لاةَ ص ُرم ح َفی ب نْ ب الذَّ ن لَ یذْ ى   ، إنَّ الرَّج یئُِ لَ السـ عمـ إنَّ الْ

مِاء ح ى اللَّ کینِ ف نَ السم ِبهفى صاح ع رَ 365(. س(  
، چه بسا شخصى به وسیله انجام گناهى از نمـاز شـب محـروم گـردد    : فرمود

  . چاقو در گوشت است تأثیرگناه در روان انسان سریعتر از  تأثیرهمانا 
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مانِ:  ﷒قالَ  316 بِ الرُّ َضی قَ الرِّیحانِ ولابِ ود ع ا بِ و لَ لَّ قَ ، لاتتَخََ رَ جانِ ع یهما یفَإنَّه
جذامِ   )366(. الْ

، به وسیله چوب ریحان و چوب انار دندانهاى خـود را خـلال نکنیـد   : فرمود
  . چونکه تحریک کننده عوامل مرض جذام و پیسى مى باشد

لی:  ﷒قالَ  317 قْ عمىتَ الْ رَصِ و ْالب ذامِ وج ۀِ یؤ منُ منَ الْ ع مج وم الْ الاْءطفْارِ ی م ،
کاّ کِّها ح ح حتَج فَ م تَ ۀِ   :  ﷒و قالَ . و إنْ لَ عـ مج ۀِ إلـَى الْ ع مج بِ منَ الْ اءخْذُ الشاّرِ

جذامِ  )367(. اءمانٌ منَ الْ

ه موجب سلامتى از جـذام و پیسـى و   کوتاه کردن ناخنها در روز جمع: فرمود
ضعف بینائى چشم خواهد شد و اگر امکان کوتاه کـردن آن نباشـد سـر آنهـا را     

  . بتراش
  . کوتاه کردن سبیل در هر جمعه سبب ایمنى از مرض جذام مى شود: و فرمود

ک    :  ﷒قالَ  318 ت فـى بطنْـ کْ لَ رْ ماسـ ک فـَانظُْ راشإلى ف ت یمـا  ، إذا اءو و
ک م و فى ی ت بس ت، کَ یم ک رْ اءنَّ اذکُْ عادا، و م ک   )368(. و اءنَّ لَ

با خود بیندیش که ، در آن هنگامى که وارد رختخواب خود مى شوى: فرمود
در آن روز چه نوع خوراکیها و آشامیدنیها از چه راهـى بـه دسـت آورده اى و    

  . میل نموده اى
چگونه و از چه راهى کسـب و تحصـیل کـرده     و در آن روز چه چیزهائى را

  . اى
و در هر حال متوجه باش که مرگ تـو را مـى ربایـد و سـپس در صـحراى      

  . محشر جهت بررسى گفتار و کردارت حاضر خواهى شد
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م:  ﷒قالَ  319 رَ اءلْف عالَ لَّ إ ثنْى عشَ ج زَّ و ع ّله رُ ، إنَّ ل م اءکبْـ ْنهمٍ م لُّ عالَ  کُ
لَّ عالمَـا      ، منْ سبعِ سموات و سبعِ اءرضینَ زَّ و جـ لـّه عـ إ نّ ل م ْنه م مـ رى عالَ ما تَ
م لیَهِ ۀُ ع ج ح م و اءناَالْ ه رُ َ369(. غی(  

همانا خداوند متعال دوازده هزار جهان آفریده است که هر یک از آنها : فرمود
ه      نسبت به آسمانها و زمینهاى هفتگانه بزرگ تر خواهـد بـود و مـن و دیگـر ائمـ

  . دوازده گانه از طرف خداوند بر همه آنها حجت و راهنما هستیم
نیْا و :  ﷒قالَ  320 نَ الدرٌ م َقٍ خی نْ صادم ُرامٍ تاَءخُذه ح لالٍ و دیثٌ فى ح ح

ۀٍ ضَّ ف بٍ و ه   )370(. ما فیها منْ ذَ
ل و حرام و احکام دین از مؤمنى دریافت سخنى را درباره مسائل حلا: فرمود

  . کنى بهتر و ارزشمندتر است از تمام دنیا و ثروتهاى آن
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خلاصه حالات نهمین معصوم هفتمین امام حضـرت امـام موسـى بـن جعفـر      
﷒  

در حال  )371(هجرى قمرى  128سال ، هفتم ماه صفر، آن حضرت روز یکشنبه
بین مکهّ و مدینـه دیـده بـه     -تائى به نام أ بواء بازگشت از مکهّ معظمّه در روس

  . جهان گشود
  . صلوات اللهّ و سلامه علیه )372(موسى : نام 

، ابــوعلى، ابــوابراهیم، ابوالحســن ماضــى، ابوالحســن اول، ابوالحســن: کنیــه 
  ... ابواسحق و، ابواسماعیل

، صـالح ، رزاه ـ، عالم، امین، رجل، صابر، باب الحوائج، کاظم، عبدصالح: لقب 
  ... زین المجتهدین و، نفس زکیه، وفى، شیخ

سبیِاللهّ: نقش انگشتر ح ،هد حو ّله ل ک لْ الم  
  ﷒صادق آل محمد ، امام جعفر: پدر
  دختر صاعد بربرى، حمیده مصفاّة اندلسى: مادر

  مفضّل بن عمر، محمدبن فضل: دربان 
هجرى قمرى پس از شهادت پـدر   148سال ، شوال 25حضرت روز دوشنبه 

در بیست سالگى منصب امامت و رهبریت جامعه اسلامى را به عهده ، بزرگوارش
  . هجرى قمرى امامت آن حضرت بطول انجامید 183گرفت و تا سال 

سال همزمان با پدر بزرگوارش  19آن حضرت مدت بیست سال و بنابر نقلى 
سـال طبـق مشـهور     55جمعـا   سال پس از آن ادامه حیات داد کـه  35و مدت 

عمرى با برکت و پر از مشقّت را سپرى نمود گرچه بعضى عمر آن حضرت را تا 
  . سال گفته اند 58

  :علّت زندانى شدن آن حضرت را طبق آنچه گفته اند چنین است 
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در سالى هارون الرشّید به سفر حـج رفـت و در کنـار قبـر حضـرت رسـول       
جهت زیارت قبر  ﷒هاشم و از آن جمله امام موسى کاظم  جمعى از بنى ﷐

  . آن حضرت حضور داشتند
لام علیـک یـا    : هنگامى که هارون الرشّید نزدیک قبر مطهر رسید گفـت   السـ

  . یعنى سلام بر تو اى پسر عمویم، یابنى عمى، رسول اللهّ
السلام علیک : نزدیک قبر آمد و اظهار داشت  ﷒در همین حال امام کاظم 

  . یعنى سلام بر تو اى پدرم، یا أ بۀ
هارون با چنین صحنه اى چهره خـود را درهـم کشـید و بـا گـرفتن کینـه و       

  . تصمیم بر تحقیر و قتل حضرت را گرفت، عداوت آن حضرت را بر دل
بـوده و  اضافه بر آن سخن چینان دنیاپرست و ریاست طلب که در هر زمـان  

هستند از موقعیت سوءاستفاده کرده و در هر فرصت مناسبى بر علیه آن حضرت 
نزد هارون بدگوئى و سخن چینى نموده و او را بر علیه حضـرت تحریـک مـى    

  . کردند
تا آنکه به بغداد مراجعت کرد و دستور جلب آن حضرت را صادر و در بصره 

  . زندانى گرداند
به بغداد منتقـل شـد و   ، تى را در زندان بصره سپرى نمودمد ﷒و چون امام 

در زندانى مخوف و وحشتناك با شکنجه هاى مختلف جسمى و روحى محبوس 
  . گردید

  . در مدت زندان حضرت بین مؤرخین اختلاف است
به دستور هارون مسموم و در ، حضرت توسط سندى بن شاهک: بنابر مشهور

در زندان بغـداد بـه شـهادت     )373(هجرى قمرى  183سال ، رجب 25روز جمعه 
  . رسید و در قبرستان بنى هاشم کاظمین دفن گردید
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دختر از فرزندان امام  19پسر و  18مرحوم سیدمحسن امین تعداد : فرزندان 
  . را نام برده است ﷒کاظم 

  . استپسر بوده  23دختر و  37آن حضرت داراى : و بعضى دیگر گفته اند
ــا حکومــت منصــور دوانیقــى   ــود ب ــان ب ، دوران امامــت آن حضــرت همزم

  . هارون الرشّید، هادى عباسى، محمدمهدى عباسى
دوازده ، در هر رکعت پس از قرائت حمـد ، دو رکعت است: نماز آن حضرت 

  . مرتبه سوره توحید خوانده مى شود
خواهـد شـد و    تسبیح حضرت زهراء علیها السلام گفته، و پس از سلام نماز

حوائج و خواسته هاى مشروع از درگاه خداوند متعال خواسته مى شـود    سپس 
  )374(. که انشاءاللهّ برآورده مى گردد
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  ﷒از امام موسى بن جعفر ، چهل حدیث گهربار
  : ﷒قالَ الا مام موسى بن جعفرالکاظم 

بعٍ 321 الناّسِ فى اءر م لْ ع ت د جو :اءک ب ر ِرف ع لهُا اءنْ تَ و ،  ِرف عـ ۀُ اءنْ تَ یالثاّن و
ک ک، ما صنع بِ رفِ ما اءراد بِ ع ۀُ اءنْ تَ الثاّلثَ نْ  ، و ک عـ ِرج رفِ ما یخْ ع ۀُ اءنْ تَ ع الرّبِ و
ک 375(. دین(  

  :تمام علوم جامعه را در چهار مورد شناسائى کردم : فرمود
دگار و آفریدگار خود را بشناسى و نسبت به او شناخت اولین آنها اینکه پرور

  . پیدا کنى
دوم اینکه بفهمى که از براى وجود تو و نیز براى بقاء حیات تو چه کارهـا و  

  . تلاشهائى صورت گرفته است
  . سوم بشناسى که براى چه آفریده شده اى و منظور از خلقت تو چیست

ن چیزهائى که سبب مى شود از دین چهارم اینکه معرفت پیدا کنى نسبت به آ
یعنى سبب و راه خوشبختى و بـدبختى خـود را   ، و اعتقادات خود منحرف شوى

  . بشناسى و چشم و گوش بسته حرکت نکنى
قَّه:  ﷒قال  322 دا تفََ بع ّالله م حر ،َفوُنه رِ ع لایو الناّس ِرف 376(. ع(  
ن بنـده اى را کـه در مسـائل دینـى و     خداوند متعـال رحمـت کنـد آ   : فرمود

فقیه و عالم باشد و نسبت به مـردم شـناخت پیـدا کنـد     ... اجتماعى و سیاسى و
  . گرچه مردم او را نشناسند و قدر و منزلت او را ندانند

لِ:  ﷒قالَ  323 قْ ع لُ منَ الْ ضَ عباد اءفْ م بینَ الْ س ضـَلُ   ، ما قَ لِ اءفْ عاقـ وم الْ نْ  نَ مـ
لِ جاه الْ رِ ه377(. س(  
تـا  ، چیزى با فضیلت تر و بهتر از عقل بین بندگان توزیع نشده اسـت : فرمود

  . جائى که خواب عاقل هوشمند افضل از شب زنده دارى جاهل بى خرد است
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جنُ المْؤمنِ:  ﷒قالَ  324 نیا س الد ،ُنهص رُ ح َقب الْ و ،اءواهۀُ م جنَّ الْ 378(. و(  
دنیا همچون زندانى است براى مؤمن و قبر قلعه و منزلگـاه موقـّت او   : فرمود

  . است و بهشت جایگاهش خواهد بود
سانیَنِ:  ﷒قالَ  325 ذال نِ ویهجکوُنُ ذاو ی د بع   )379(. بئِْس الْ
  در پیش (، بد شخصى است آنکه داراى دو چهره و دو زبان مى باشد: فرمود

  . )رو چیزى مى گوید و پشت سر چیز دیگر
ۀً:  ﷒قالَ  326 ساع ُره منْ غبَنَِ عونُ م ْغب ْلم   )380(. اَ
خسارت دیده و ورشکسته کسى است که عمر خـود را هـر چنـد بـه     : فرمود

  . مقدار یک ساعت هم که باشد بیهوده تلف کرده باشد
وابِ مادحامنِ استشَار لَ:  ﷒قال  327 الص د دم عنْ ع ی را، معاذ الخْطَاء د . و عنْ

)381(  
چنانچـه  ، کسى که در امور زندگى خود با اهل معرفت مشـورت کنـد  : فرمود

درست و صحیح عمل کرده باشد مورد تعریف و تمجید قرار مى گیرد و اگر خطا 
  . و اشتباه کند عذرش پذیرفته است

وه یعنی الشیّطان : ﷒قالَ  328 د ع ْنهکَّنَ م َظٌ تمواع هس کنُْ لهَ منْ نفَْ ی م . منْ لَ
)382(  

دشـمنش یعنـى   ، هر کسى عقل و تدبیرش را مورد استفاده قرار ندهد: فرمود
شیاطین إ نسى و جنّى و نیز هواهـاى نفسـانى بـه راحتـى او را مـى فریبنـد و       

  . منحرف مى شود
ۀٍ:  ﷒قالَ  329 س َنْ خمنُ مم واالمْؤْ لُ واك: لایخْ س ،ْشطم ةٍ، وادجۀٍ ، و س ح بس و

ۀ بونَ ح لاثُ بع و ثَ قیقٍ، فیها اءر ع م   )383(. و خاتَ
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، شـانه ، مسـواك : مؤمن باید همیشه پنج چیز همراه خود داشته باشـد : فرمود
به دست راست در حال نماز  تسبیح براى ذکر گفتن انگشتر عقیق، مهر و جانماز

  .... و دعا و
حمام على الریّقِ:  ﷒قالَ  330 واالْ لُ خُ د وا شـَیئا   ، لاتَ عمـ وه حتـّى تطُْ لُ خُ د . ولاتَ

)384(  
همچنین سعى شود بـا معـده   ، بعد از صبحانه بدون فاصله حمام نروید: فرمود

ام قـدرى غـذا      خالى داخل حمام نروید و حتّى الا مکان قبل ا ز رفـتن بـه حمـ
  . بخورید
زاح:  ﷒قالَ  331 ْالم و اكیا ،ک بنِوُرِ إ یمان ب ه نَّه یذْ َفا ، ک وتـ رُ م فَتخس یو .

)385(  
برحذر باش از شوخى و مزاح بى جا چون که نور ایمان را از بین مى : فرمود

ت مى کندبرد و جوانمردى و آبرو را سبک و بى اهمی .  
م:  ﷒قالَ  332 ح ت اللَّ م ینبِْ ح لَّ لْ د، اَ س ج ک یذیب الْ مالس 386(. و(  
، خوردن گوشت موجب روئیدن گوشت در بدن و فربهى آن مى گردد: فرمود

  . ولى خوردن ماهى گوشت بدن را آب و جسم را لاغر مى کند
سا:  ﷒قالَ  333 قَ ل د نْ صمُله مکى ع ز ُنه ، ه قـ ِفى رز زید ُتهین ت سنَ نْ حم و ،

رهمفى ع د م هل أ ه و هوان رُّه بِإ خْ سنَ بِ نْ حم 387(. و(  
هر که فکر و نیتش ، هر که زبانش صادق باشد اعمالش پاك مى باشد: فرمود

نیکـى    و آشنایانش  هر که به دوستان، نیک باشد توسعه در روزیش خواهد بود  
  . و احسان کند عمرش طولانى خواهد شد

قاع الارَْضِ:  ﷒قالَ  334 ب ۀُ و کَ لائ ْالم هَلی ع ت کَ نُ بم   )388(. اذا مات المْؤْ
ملائکه براى او گریه مى ، زمانى که دانشمند مؤمنى وفات یابد و بمیرد: فرمود

  . کنند
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ه  : ﷒قالَ  335 لائـ فى ب زید هفى ایمان لَّما زید ىِ المْیزانِ کُ لُ کفَتََّ منُ مثَ . اءلمْؤْ
)389(  

مثال مؤمن همانند دو کفهّ ترازو است که هر چه ایمانش افزوده شـود  : فرمود
  . بلاها و آزمایشاتش بیشتر مى گردد

وى الناّسِ:  ﷒قالَ  336 ونَ اءقْ کُ اءنْ ی نْ ارَادم ّالله لْ على وکَّ لْ یتَ   )390(. فَ
قوى ترینِ مردم باشـد بایـد در همـه    ) در هر جهتى(هر کس بخواهد : فرمود

  . اءمور توکّل بر خداوند سبحان نماید
قَ:  ﷒قالَ  337 بانِ الرِّزل ج دقُ ی الص ۀِ و الاْ مانَ بانِ ، اءداءل ج ی ب کذْ الْ ۀُ و الخْیانَ و

النِّفاقَ رَ و قْ   )391(. الفَْ
و ، امانت دارى و راستگوئى هر دو موجب توسـعه روزى مـى شـوند   : فرمود

لیکن خیانت در امانت و دروغگوئى موجب فلاکت و بیچارگى و سـبب تیرگـى   
  . دل مى گردد

ۀ:  ﷒قالَ  338 ع کنُْ إ م را ولاتَ َلْ خی را و قُ َغْ خیل 392(. اءب(  
و سخن خوب و مفید ، نسبت به هم نوع خود خیر و نیکى داشته باش: فرمود

  . و خود را بى تفاوت و بى مسئولیت قرار مده، بگو
وا فى دینِ اللهّ:  ﷒قالَ  339 قَّه صیرَةِ، تفََ ْالب فتْاحم ْقه ْنَّ الف َةِ، فابادع و ، و تمَام الْ

ۀِ فیع لِ الرَ لى منازِ ا ب بنیا السالد ینِ وى الد ۀِ ف لیلَ ج بِ الْ الرُّتَ 393(. و(  
مسائل و احکام اعتقادى و عملى دین را فرا گیرید چون که شـناخت  : فرمود

احکام و معرفت نسبت به دستورات خداوند کلید بینائى و بینش و اندیشـه مـى   
ات و راه به سوى مقام، باشد و موجب تمامیت کمال عبادات و اعمال خواهد بود

  . و منازل بلند مرتبه در دنیا و آخرت است
بِ:  ﷒قالَ  340 واک کَ ى الْ لَ سِ علِ الشَّم ضْ د کفََ ى العابِ لَ ع قیه لُ الفَْ ضْ   )394(. فَ
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ارزش و فضیلت فقیه بر عابد همانند فضیلت خورشید بـر سـتاره هـا    : فرمود
  . است

ع:  ﷒قــال  341 ل م ــمِ العــال ــهعظِّ عتَ نازم ع دو ــه ْلم ، ــه ل هج لَ ل جاه الْ رِ ــغِّ ص و
هلِّم ع و هب رِّ لکنْ قَ و هُرد   )395(. ولاتطَْ

و ، عالم را به جهت عملش تعظیم و احترام کن و بـا او منازعـه منمـا   : فرمود
بلکه او را جذب نما و آنچه نمى ، اعتنائى به جاهل مکن ولى طردش هم نگردان

  . علیمش دهداند ت
لِّ مؤ منٍ:  ﷒قالَ  342 کُ ل ّى الله لَ بانٌ ا رْ لِ قُ لوةُ النّواف 396(. ص(  
هر مؤمنى را به خداوند متعـال نزدیـک مـى    ، انجام نمازهاى مستحبى: فرمود
  . نماید

ۀِ:  ﷒قالَ  343 یح لُ الْ لُ الدنیا مثَ و ، مثَ فـى ج نٌ وَها لیس لِ   م قاتـ م الْ ا السـ ، فهـ
م لیَهاالصبیانُ باِءیدیهِ وى ا هی ولِ و قُ ع وىِ الْ هاالرِّجالُ ذَ َذرح 397(. ی(  

مثل دنیـا هماننـد مـار اسـت کـه پوسـت ظـاهر آن نـرم و لطیـف و          : فرمود
ولى درون آن سم کشنده است که مردان عاقل و هشـیار از  ، خوشرنگ مى باشد

  . ولى بچه صفتان و بولهوسان به سوى آن عشق مى ورزند، آن گریزانند
عطشْانُ ازداد عطشَـا  :  ﷒قالَ  344 ب منهْ الْ رِ لَّما شَ رِ کُ ح ْالب لُ ماء نیا مثَ لُ الد مثَ
َله قتُْ تّى ی398(. ح(  
همانند آب دریا اسـت  ) و اموال و زیورآلات و تجملات آن(مثل دنیا : فرمود

نسان تشنه هر چه از آن بیاشامد بیشتر تشنه مى شود و آنقدر میل مى کند تا که ا
  . هلاك شود

غیرِ:  ﷒قالَ  345 الص د لَ و الْ ۀِ و جو لزَّ لاّ لمِ ا ى الفَْ لَ ۀُ ع لَ ُقب   )399(. لیَس الْ



125 

 

بوسیدن لبها و دهان براى یکدیگر در هر حـالتى جـایز نیسـت مگـر     : فرمود
  . سر و یا فرزند کوچکبراى هم
ک:  ﷒قالَ  346 لَ ه هاءی رَ رَ بِ ت نبَیه ضـَلَّ ، منْ نظََ یلَ ب اءه رَك نْ  ، و منْ تَ مـ و

رَ لَ نبَیه کفََ و رَك کتاب اللهّ و قَ   )400(. تَ
هر کس به راءى و سلیقه خود اهمیت دهد و در مسـائل دیـن بـه آن    : فرمود

را رها کند گمراه مـى   ﷐و هر کس اهل بیت پیغمبر ، ك مى شودعمل کند هلا
  . و هر کس قرآن و سنّت رسول خدا را ترك کند کافر مى باشد، گردد

وام:  ﷒قالَ  347 د النَّ بع ضاُلْ غ بَلی ّالفْارغَِ، إنَّ الله د بع غض الْ بَلی ّ401(. إنَّ الله(  
همانـا خداونـد   ، همانا خداوند دشمن دارد بنده اى را که زیاد بخوابـد  :فرمود

  . دشمن دارد بنده اى را که بیکار باشد
واضُع:  ﷒قالَ  348 عطاه: التَّ ب اءنْ تُ ح عطى الناّس ما تُ   )402(. اءنْ تُ
 تواضع و فروتنى آنست که آنچه دوست دارى دیگران درباره تو انجام: فرمود

  . دهند تو هم همان را درباره دیگران انجام دهى
رهِ و      :  ﷒قالَ  349 لیمـا فـى کبـ کـُونَ ح یل ِره غَ لامِ فى صـ غُ ۀَ الْ غرَام ب ح ستَ ی

َتهو ا م و لاّ یتمَنَّ لى عیاله لئَ ع عسو لِ اءنْ ی لرَّج غى ل ْنب403(. ی(  
دوران کودکى بکارهاى مختلـف و سـخت وادار   بهتر است پسر را در : فرمود

و بهتر است مرد نسبت بـه اهـل منـزل    . نمائى تا در بزرگى حلیم و بردبار باشد
خود دست و دل باز باشد و در حد توان رفـع نیـاز کنـد تـا آرزوى مـرگش را      

  . ننمایند
لِّ:  ﷒قالَ  350 سه فى کُ ب نفَْ حاس ی م ومٍ لیَس مناّ منْ لَ نا إ  ، ی سـ لَ ح منْ ع فَإِ
ّالله زاد لیَه، ستَ ا تاب و ّالله رَ غفَْ لَ سیئا إ ستَ مإنْ ع 404(. و(  



126 

 

از شیعیان و دوستان ما نیسـت کسـى کـه هـر روز محاسـبه نفـس و       : فرمود
بررسى اعمال خود را نداشته باشد که چنانچه اعمال و نیاتش خوب بوده سـعى  

و اگر زشت و ناپسند بوده است از خداوند طلـب مغفـرت و   ، بیفزایدکند بر آنها 
  . آمرزش کند و جبران نماید

ر:  ﷒قالَ  351 کُّ لِ التَّفَ عاق لیلُ الْ د لیلٌ و ى د ئَلِّ شی کُ 405(. ل(  
براى هر چیزى دلیل و راهنمائى است و راهنماى شخص عاقل تفکـّر  : فرمود

  . و اندیشه مى باشد
د و آلِ      :  ﷒قالَ  352 حمـ لـى م لاةِ ع نَ الصـ قـَلُ مـ ى اءثْ ى المْیزانِ شیَئٌ ما ف
دمح 406(. م(  

د و    : فرمود نیست چیزى و عملى سنگینتر در میزان از ذکر صـلوات بـر محمـ
  . )صلوات اللهّ علیهم اجمعین(اهل بیتش 

لِ  :  ﷒قالَ  353 لِ منْ اءهـ مع الْ ضاعف و کثَیرُ ولٌ م ْقب لِ م عاق لِ منَ الْ مع لیلُ الْ قَ
ود ْرد لِ م هج الْ وى و ْ407(. اله(  

اعمال شخص عاقل مقبول است هر چند کم و ناچیز باشد چند برابـر  : فرمود
ولى شخص نادان و هوسران گرچه زیـاد کـار و خـدمت و    ، اءجر خواهد داشت

  . کند پذیرفته نخواهد بودعبادت 
بِ:  ﷒قالَ  354 لْ الص ماء إذا طالَ قطََع د س ج الْ رُ ع لَ  ، وشَ خـى المْفاصـ اءر و ، و

لَّ الس و فع بِ، ورثَ الضَّ لْ الص ى ماء ف زید نَ، و إنَّ النُّورةَ تَ د ْى البو قَ زیـد فـى   ، و تُ وتَ
لیْتیَنِ کُ مِ الْ ح نَ، شَ د ْنُ البمس   )408(. و تَ

موهاى بدن زیر بغل و اطراف عورت چنانچه بلند شود سـبب قطـع و   : فرمود
و سستى مفاصل استخوان و سبب ضعف و مـرض سـلّ خواهـد    ، کمبود آب کمر

  . استعمال نوره موجب تقویت تمامى آنها خواهد بود، شد
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ــرَ:  ﷒قــالَ  355 ص ْــونَ الب لُ ج ــۀٌ ی لاثَ ــرَةِ: ثَ ضْ ــى الخَ ــرُ إلَ ــى ، النَّظَ ــرُ إ لَ النَّظَ و
الجْارى نِ، المْاءس ح وجه الْ ى الْ رُ إلَ النَّظَ 409(. و(  
نگـاه بـر آب   ، نگـاه بـر سـبزه   : سه چیز بر نورانیت چشم مى افزایـد : فرمود
  . نگاه به صورت زیبا، جارى

ج:  ﷒قالَ  356 نْ حو م لُ ۀُ، ۀٍإنَّ الاءْرض لاتخَُ ج ح ک الْ ذل ّالله اءناَو 410(. و(  
همانا زمین در هیچ موقعیتى خالى از حجت خـدا نیسـت و بـه خـدا     : فرمود

  . سوگند که من خلیفه و حجت خداوند هستم
منِ:  ﷒قالَ  357 المْؤْ هاءِبب ب ه ىِ تَذْ المْشْ ۀُ ع رْ 411(. س(  
  . رفتن بهاء و موقعیت مؤمن را مى کاهدبا سرعت و شتاب راه : فرمود
وا:  ﷒قالَ  358 لُ سئَ م اءنْ تَ رتُْ إنَّما اءم ،واب ج لیَناَالْ ع سَلی نا، وَإ لی ک إنَّما ذل .

)412(  
و ، شماها ماءمور شده اید که از ما اهل بیت رسول اللـّه سـؤال کنیـد   : فرمود

نیست بلکه اگر مصلحت بـود پاسـخ مـى    لیکن جواب و پاسخ آنها بر ما واجب 
  . دهیم وگرنه ساکت مى باشیم

هـا :  ﷒قالَ  359 عاؤُ ر ْنهع غاب د مٍ قَ باِءضـَرٍّ فـى   ، ماذئبْانِ ضاریِانِ فى غنََ
ۀِ الرِّیاس ب نْ حمٍ م ل س 413(. دینِ م(  

و خطر و ضرر علاقه به ریاست براى مسـلمان بـیش از آنسـت کـه د    : فرمود
  . گرگ درنده به گله گوسفندى که چوپان ندارند حمله کنند

ۀٍ:  ﷒قالَ  360 جرد لامِ بِ قَ الاْ س و ۀٍ، الا یمانُ فَ جرد قَ الا یمانِ بِ و وى فَ قْ التَّ و ،
ۀٍ جرد وى بِ قْ قَ التَّ و قینُ فَ ْالی قی، و ْنَ الیلُّ م ى اءقَ ى الناّسِ شیَئٌ ف م س   )414(. نِو ما قُ

تقـوى نیـز یـک درجـه از     ، ایمان به یک درجه از اسلام بالاتر اسـت : فرمود
یقین یک درجه از تقوى بالاتر و برتر مى باشد و درجه اى کمتر از ، ایمان بالاتر

  . مرحله یقین در بین مردم ثمربخش نخواهد بود



128 

 

خلاصه حالات دهمین معصوم هشتمین امام حضـرت امـام علـى بـن موسـى      
  ﷒ا الرض

هجـرى   )415( 148سـال  ، ذى القعـدة  11، آن حضرت روز جمعه یا پنجشـنبه 
در مدینـه منـوره دیـده بجهـان      ﷒یکسال پس از شهادت امام صـادق  ، قمرى
  . گشود

  )416(على صلوات اللهّ و سلامه علیه : نام 
  ... ابوعلى و، ابوالحسن ثانى: کنیه 

سـراج  ، نورالهدى، غریب، ضامن، رضى، ولى، وفى، زکى، صابر، رضا: القاب 
ثین و، اللهّ غیظ المحد ...  

  . ﷒باب الحوائج إلى اللهّ ، امام موسى کاظم: پدر
  . نجمه بوده است: و بعضى گفته اند، ام البنین، معروف به خیزران، شقراء: مادر

سبىاللهّ: نقش انگشتر ةَ، حو اللهّ ولاقُ ماشاء ّإلاّ باِلله ،ّالله لیى و .  
  . محمدبن راشد را گفته اند، محمدبن فرات: دربان 

هجرى پـس از   183سال ، رجب 25، روز جمعه، بنابر مشهور: مدت امامت 
شهادت پدر مظلومش بلافاصله مسئولیت رهبرى جامعه و امامت را بعهده گرفت 

  . امیدرهبریت و امامتش بطول انج 206یا  203و تا سال 
سال اختلاف است و بـر   57تا  49در طول عمر آن حضرت بین : مدت عمر

همین مبنا در مقدار و مدت همزیستى با پدر بزرگوارش و نیز در مـدت حیـات   
سـال و دو   29گرچه گفته اند که آن حضـرت  ، پس از پدرش اختلاف مى باشد
  . ماه در حیات پدر خود بوده است

  . خراسان توسط ماءمون احضار گردیدهجرى به  200و در سال 
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ولى مى ، به خراسان بین مؤرخین اختلاف است ﷒در علّت آمدن امام رضا 
، چون هارون الرشّـید بـه هلاکـت رسـید    : توان از مجموع استفاده نمود براینکه 
و خراسـان بـا حـوالى آن تحـت حکومـت      ، بغداد و حوالى آن در اختیار اءمین

  . ماءمون بود
پس از گذشت مدتى کوتاه بین دو برادر اختلاف و جنگ رونق گرفت و امین 

  . کشته شد
و ماءمون جهت استحکام قدرت خود چنان ابـراز داشـت کـه از علاقمنـدان     

  . خاندان على بن ابى طالب و سادات بنى الزهراء مى باشد
هجرى نامه اى به مدینه فرستاد تا حضـرت علـى بـن موسـى      200در سال 

  . را از راه بصره اهواز از غیر مسیر شهر قم به خراسان منتقل گردانند ﷒ضا الرّ
، و چون حضرت کاملا نسبت به افکـار و دسیسـه هـاى مـاءمون آگـاه بـود      

و رسید و ماءمون پیشنهاد بیعت و خلافت را داد نپـذیرفت   رْ هنگامى که به شهر م
اصـرار و در نهایـت حضـرت را     و دو ماه بطور مرتّب با شیوه هـاى گونـاگونى  

  . تهدید به قتل کرد
به همین جهت مجبور گردید ولایتعهدى را تحت شرائطى بپـذیرد و پنجشـنبه   

بیعت انجام گرفت مشروط بر آنکه در هیچ کارى از  201پنجم ماه رمضان سال 
  . حکومت دخالت ننماید

حکومت و در نهایت پس از آنکه ماءمون به هدف خود رسید و از هر جهت 
را گرفـت و   ﷒شخصا تصمیم قتل حضرت رضا ، خود را ثابت و استوار یافت

  . به وسیله انگور زهرآلود آن امام مظلوم و غریب را مسموم و شهید کرد
نویسان روز جمعه یا دوشنبه آخر ماه صـفر   بنابر مشهور بین تاریخ : شهادت 

مسـموم و در سـناباد خراسـان    به وسیله زهـر   )417(قمرى  206یا  203در سال 
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شهید و به عالم بقاء رحلت نمود و در منزل حمیدبن قحطبـه کنـار قبـر هـارون     
  . الرشّید دفن گردید

عده اى گفته اند حضرت داراى پنج پسر و یک دختر به نام فاطمه : فرزندان 
ولى اکثر بر این عقیده اند که حضرت بیش از یک پسـر بـه نـام ابـوجعفر     ، بوده

  . نداشته است ﷒واد محمدج
امامت حضرت مصـادف بـا حکومـت هـارون     : خلفاء هم عصر آن حضرت 

سومین فرزندش ، دومین فرزندش محمد، عمویش ابراهیم، فرزندش امین، الرشّید
  . عبداللهّ ملقّب به ماءمون عباسى گردید

ده مرتبـه  ، شش رکعت است در هر رکعتـى پـس از حمـد   : نماز آن حضرت 
کنُْ شیَئا مذکْوُرا« ی م رِ لَ ه نَ الدسانِ حینٌ م ى الا نْ لَ خوانده مى شـود  » هل اءتى ع

)418( .  
تسبیح حضرت زهراء علیها السلام را بگوید و حاجت ، و بعد از آخرین سلام

  . خود را از درگاه خداوند متعال مسئلت نماید که انشاء اللهّ برآورده خواهد شد
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  ﷒از على بن موسى الرضا  ،چهل حدیث گهربار
ضا    : ﷒قال الامام على بن موسى الرّ

سینِ  361 ح رَ الْ َقب نْ زارم﷒ بشِطَِّ الفْرُات ،هْرش قَ ع و اللهّ فَ نْ زارَ419(. کانَ کم(  
بلاء را کنـار شـطّ فـرات در کـر     ﷒هر مؤمنى که قبر امـام حسـین   : فرمود

زیارت کند همانند کسى است که خداوند متعال را برفراز عـرش زیـارت کـرده    
  . باشد

362  ب لغْ شیعتى :  ﷒کتََ اءب :     لَّ اءلـْف زَّ و جـ اللـّه عـ د لُ عنْ د ع إنَّ زیِارتى تَ
ۀٍ ج رٍ ، ح عفَ اءبى جل ت لْ قُ ۀٍ؟:  ﷒فَ ج ح قالَ! اءلْف :إ ى وّۀٍ، الله ج ح اءلْف اءلْف و ،

قِّه ح فا بِ  )420(. لمنْ زاره عارِ

نـواب  : به دیگر دوستان و علاقمنـدان مـا بگـو   : به یکى از دوستانش نوشت 
زیارت قبر من معادل است با یک هزار حج .  

هزار حج بـراى ثـواب زیـارت    : عرض کردم  ﷒به امام جواد : راوى گوید
  !پدرت مى باشد؟

هزار هزار یعنى ، هر که پدرم را با معرفت در حقّش زیارت نماید، بلى: فرمود
  . یک ملیون حج ثواب زیارتش مى باشد

لیَه:  ﷒قالَ  363 ع د بع ب الْ حاس لُ ما ی لاةَ، اءو ـ  ، الص  الص لـَه ت ح لاةُ فَإنْ صـ
واها ماس حواها، ص ماس در ت دإنْ ر 421(. و(  
اولین عملى که از انسان مورد محاسبه و بررسى قرار مى گیـرد نمـاز   : فرمود

بقیه اعمال و عبـادات نیـز قبـول مـى     ، چنانچه صحیح و مقبول واقع شود، است
  . گردد وگرنه مردود خواهد شد

لاةِ :  ﷒قالَ  364 لص لۀُ آلاف باب ع ب 422(. اءر(  
  . نماز داراى چهارهزار جزء و شرط مى باشد: فرمود
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قى:  ﷒قالَ  365 لِّ تَ بانُ کُ رْ لاةُ قُ 423(. الص(  
نماز هر شخص با تقوا و پرهیزکارى را به خداوند متعال نزدیک کننده : فرمود

  . است
ابنُ سبع سنینَ:  ﷒قالَ  366 و ه لاةِ و باِلص لام غُ الْ خَذُ   )424(. یؤْ
  . پسران باید در سنین هفت سالگى به نماز وادار شوند: فرمود
رئْـَۀُ ببِـاطنِ     :  ﷒قال  367 ْالم ءد َاءنْ تب ضـُوءو ى الْ ساء فـ ى النِّ لَ ع ّالله رَض فَ

الذِّ رِ لُ بظِاه الرَّج ها وراع425(. راعِذ(  
خداوند در وضو بر زنان لازم دانسته اسـت کـه از جلـوى آرنـج آب     : فرمود

این عمل از نظر فتواى مراجع تقلید مستحب مى (، بریزند و مردان از پشت آرنج
  . )باشد

نا:  ﷒قالَ  368 رَ یا اءمدا اءح بع ّالله م ح؟: قیلَ، رم رکَُ یى اءمح ی فَکی  
لِّمها الناّس :قالَ ع ینا ووم لُ ع م لَّ ع   )426(. یتَ

  . رحمت خدا بر کسى باد که اءمر ما را زنده نماید: فرمود
علـوم مـا را فراگیـرد و بـه دیگـران      : چگونه ؟ حضرت پاسخ داد: سؤال شد

  . بیاموزد
وف:  ﷒قالَ  369 رُ ع ْنَّ باِلم رَ نِ ، لتَاَءمنَّ عْلتَنَه کـَرِ و م   ، المْنْ کُ لـَی لنََّ ع مع ت سـ َلی و اَ

م َله جاب ستَ لا ی م فَ و خیاکُُ ع د َفی م   )427(. شرارکُ
وگرنـه  ، باید هر یک از شماها امر بمعـروف و نهـى از منکـر نمائیـد    : فرمود

شرورترین افراد بر شما تسلّط یافته و آنچه دعا و نفرین کنید مستجاب نخواهـد  
  . شد

نوُبه:  ﷒لَ قا 370 رُ بهِ ذُ کفَِّ لى مای ع رد قْ ی م لـى  ، منْ لَ ع وات لَ نْ الصرُ م کثُْ َلی فَ
هآل و د مح ما، م د ه وب نُ دم الذُّ َ428(. فَإنَّها ته(  
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زیـاد بـر حضـرت    ، کسى که توان جبران نابودى گناهـانش را نـدارد  : فرمود
نباشـد    که حقّ الناّس  -د فرستد تا گناهانش محمد و اهل بیتش صلوات و درو

  . محو و نابود گردد
بیح     :  ﷒قالَ  371 سـ لَّ التَّ زَّ و جـ اللـّه عـ د لُ عنْ د ع د و آله تَ مح لى م لوةُ ع الص

کبْیرَ التَّ لیلَ و التَّه 429(. و(  
) علیهم اجمعـین  صلوات اللهّ(فرستادن صلوات بر محمد و اهل بیتش : فرمود

  . را دارد» اللهّ اکبر، لاإ له إلاّاللهّ، سبحان اللهّ«در پیشگاه خداوند پاداش 
لها:  ﷒قالَ  372 باِءه ت ساخَ ۀٍ لَ ج نْ حنٍ میۀَ ع فَ رْ ت الاْءرض طَ لَ خَ و   )430(. لَ
در اهل خود را ، چنانچه زمین لحظه اى خالى از حجت خداوند باشد: فرمود

  . خود فرو مى برد
لاحِ الاْءنبْیاء:  ﷒قال  373 س م بِ کُ َلی ع ،َقیلَ له ابنَ     : فَ لاح الاْءنبْیِـاء یـ و مـا سـ

قالَ  ولِ اللهّ ؟ فَ سر﷒  :عاء 431(. الد(  
سـلاح  : به حضرت گفتـه شـد  ، بر شما باد به کارگیرى سلاح پیامبران: فرمود

ه بـه خداونـد داشـتن و از او کمـک      : ت ؟ در جواب فرمودپیغمبران چیس توجـ
  . خواستن و دعا کردن

ى اله:  ﷒قال  374 لى ع ۀُ ع ع سو لیَه التَّ ع ب جِ ۀِ ی مع ب النِّ 432(. صاح(  
هر که به هر مقدار در توانش مى باشد باید براى اهل منزل خود انفاق : فرمود

  . و خرج کند
ۀٌ:  ﷒ قالَ 375 عنَ عذیب و لَ رِ تَ کاف لْ ل ۀٌ و محر نِ تطَهْیرٌ وم لمْؤْ ل رَض إ نَّ ، الم و

ب نْ لیَه ذَ کوُنَ ع تّى لاینِ حم زالُ باِلمْؤْ لای رَض ْ433(. الم(  
مریضى براى مؤمن سبب رحمت و آمـرزش گناهـانش مـى باشـد و     : فرمود

  . واهد بودبراى کافر عذاب و لعنت خ
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مریضى همیشه همراه مؤمن است تا آنکـه از گناهـانش چیـزى    : سپس افزود
  . باقى نماند و پس از مرگ آسوده و راحت باشد

لِ شیَئا:  ﷒قالَ  376 لَ باِللَّی ع اءنْ یاءکُ د لای لُ فَ لَ الرَّج َااکتْه دء   ، إ ذَ ه اءهـ فَإنَّـ
هم و ب ، لنَ ْاءطی ۀِو ْکه لنَّ 434(. ل(  

حتمـا هنگـام شـب    ، وقتى که مرد به مرحله پیرى و کهولت سنّ برسد: فرمود
، قبل از خوابیدن مقدارى غذا تناول کند که براى آسـودگى خـواب مفیـد اسـت    

  . همچنین براى همخوابى و زناشوئى سودمند خواهد بود
ى اللهّ فَ:  ﷒قالَ  377 اءخا ف تفَادنِ اسۀِم جنَّ ى الْ تا فیب تفَاداس د   )435(. قَ
کسى که به برادرش یا دوستش فائده اى برساند خانـه اى در بهشـت   : فرمود

  . فائده برده است
صالٍ:  ﷒قال  378 خ سَالمْالُ إلاّ بخِم عمج لای :دید لٍ شَ ویلٍ، ببِخْ لٍ طَ اءم و ،

بٍ رصٍ غال ح ۀِ الرَّ، و قطَیع مِو رَةِ، ح ى الْآخ لَ نیْا ع إ یثارِ الد 436(. و(  
  :ثروت انباشته نمى گردد مگر با یکى از پنج راه : فرمود

قطع صله رحـم  ، حریص بر دنیابودن، آرزوى طول و دراز داشتن، بخیل بودن
  . آخرت را فداى دنیا کردن، کردن

عامِ:  ﷒قال  379 ى الطَّ وا ف رَ ص و اءنَّ الناّس قَ م، لَ ُدانه اءب ت قام   )437(. لاسَتَ
بدنهاى آنها ، چنانچه مردم خوراك خود را کم کنند و پرخورى ننمایند: فرمود

  . دچار امراض مختلف نمى شود
ورد:  ﷒قالَ  380 الْ بمِاء ههجو حس م ۀٍ و فى حاج رَج ه   منْ خَ قْ وجهـ ه رْ ی م لَ
ۀٌ لَّ لا ذرٌ و   )438(. قتََ
صورت خـود  ، هر که هنگام خروج از منزل براى حوایج زندگى خود: فرمود

  . ذلّت و خوارى دچارش نخواهد شد، را با گلاب خوشبو نماید



135 

 

باء شفاء منْ اءلـْف داء :  ﷒قالَ  381 د ى الهْنِْ فـى   ، إنَّ ف نْ داء وف   مـا مـ جـ
باء د عه الهْنِْ َسانِ إلاّ قم   )439(. الْإنْ

کاسنى هر نوع مرضى ، گیاه کاسنى شفاى هزار نوع درد و مرض است: فرمود
  . را در درون انسان ریشه کن مى نماید

ه     :  ﷒قالَ  382 عامـ نْ طَ وا مـ لُ اءکُ عـام النـّاسِ لیـ لُ طَ البْخیـلُ  ، السخی یاءکُ و
عامهلایا وا منْ طَ لُ لایاءکُ َکی الناّسِ ل عام لُ طَ   )440(. ءکُ

افراد سخاوتمند از خوراك دیگران استفاده مى کنند تا دیگران هـم از  : فرمود
امکانات ایشان بهره گیرند و استفاده کنند و لیکن افراد بخیل از غـذاى دیگـران   

  . نمى خورند تا آنها هم از غذاى ایشان نخورند
نا:  ﷒ قالَ 383 رِ م اءونَ ل مل س تنُاالمنا، شیعل و قَ ونَ بِ دائنا، الْآخذُ اءعونَ ل ، المْخالفُ

لیَس مناّ ک فَ کنُْ کَذل ی م   )441(. فمَنْ لَ
گفتـار مـا را   ، شیعیان ما کسانى هستند که تسلیم امر و نهى ما باشـند : فرمود

مخالف دشمنان ما باشند و هر ، رار دهندسرلوحه زندگى در عمل و گفتار خود ق
  . که چنین نباشد از ما نیست

صابنا:  ﷒قال  384 رَ م ى     ، منْ تَذکََّ کـ َتب مو ک عینـُه یـ م تبَـ کى لَ اءب کى و َفب
ونُ یع وت، الْ َتم مو ی هْلب ت قَ می م نا لَ رُ اءم یى فیهح سا ی ل ج م لَس نْ جم و وب لُ قُ   )442(. الْ

هر که مصائب ما اهل بیت عصمت و طهارت را یادآور شـود و گریـه   : فرمود
و هـر  ، روزى که همه گریان باشند او نخواهد گریست، کند یا دیگرى را بگریاند

که در مجلسى بنشیند که علوم و فضائل ما گفته شود همیشـه زنـده دل خواهـد    
  . بود

 ـ:  ﷒قال  385 س ْۀٍ    الم نَ سـ عینَ ح ب لُ سـ د عـ ۀِ ی نَ سـ ح رُ باِلْ َۀِ   ، تت یئَ ذیع باِلسـ المْـ و
ولٌ غفْوُر لهَ، مخْذُ ۀِ م رُ باِلسیئَ َتتس ْالم 443(. و(  
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مخفى انجام دادن و پوشانیدن حسنه و کار نیک معادل هفتـاد حسـنه   : فرمود
پوشـاندن و  ، سـت و آشکار ساختن گناه و خطا یکنوع رذالـت و پسـتى ا  ، است

  . آشکار نکردن خطا و گناه موجب آمرزش آن خواهد بود
قـالَ    386 قـْلُ؟ فَ ع لَ مالْ ئس ۀِ  :  ﷒إنَّه صـ غُ لْ ل ع رُّ جـ داء  ، التَّ داهنـَۀُ الاْءعـ م و ، و

قاء د الاْءص داراةُ 444(. م(  
  ست ؟سؤال شد که عقل و هوشیارى چگونه ا ﷒از امام رضا 

درك حرکات دشمن ، تحمل مشکلات و ناملایمات: حضرت در جواب فرمود
  . و مدارا کردن با دوستان مى باشد که اختلاف نظرها سبب فتنه و آشوب نشود

رِ:  ﷒قال  387 َریمِ الخْمح عثَ اللهّ نبَیا إلاّ بتَِ لُ   ، ماب عـ رَّ باِءنَّ اللـّه یفْ ق اءنْ ی و
شاء445(. مای(  

خداوند هیچ پیغمبرى را نفرسـتاده اسـت مگـر آنکـه در شـریعت او      : فرمود
سکرات حرام بوده است همچنین هر یک از پیامبران معتقد بودند کـه  ، شراب و م

  . خداوند هر آنچه را اراده کند انجام مى دهد
ومٍ:  ﷒قالَ  388 لِّ ی وا الطیّب فى کُ رکُُ م ، لاتتَْ وم فَإنْ لَ وم و یـ َوا فی رد قْ فـَإنْ  ، تَ

ۀٍ ع ملِّ ج وا ففَى کُ رد قْ م تَ   )446(. لَ
سعى نمائید هر روز عطر استفاده نمائید و اگر نتوانستید یـک روز در  : فرمود

با رعایـت  (و اگر نتوانستید پس هر جمعه خود را معطّر و خوشبو گردانید ، میان
  . )شرائط زمان و مکان

رُ:  ﷒قالَ  389 ولاةُ حبِس المْطَ ب الْ ۀِ، إذا کَذ لَ و الد ت لطْانُ هانَ الس إذا جار و ،
واشى ْالم ت ت الزَّکاةُ ماتَ س   )447(. و إذا حبِ
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و اگـر  ، هرگاه والیان و مسئولان حکومت دروغ گویند باران نمى بارد: فرمود
، ت و ضعیف مى گرددرئیس حکومت ظلم و ستم نماید پایه هاى حکومتش سس

  . و چنانچه مردم زکات و خمس مالشان را نپردازند چهارپایان مى میرند
وعِ :  ﷒قالَ  390 لُ رِ إلى طُ ج وعِ الفَْ لُ م اءرزاقَ بنى آدمِ ما بینَ طُ س قَ ۀُ تُ کَ لائ ْالم
قه، الشَّمسِ ِنْ رزع ما نامَنهیفیما ب نْ نامَ448(. فم(  
ما بین طلوع سپیده صبح تا طلوع خورشید ملائکه الهى ارزاق انسانها : رمودف

  . هر کس در این زمان بخوابد محروم خواهد شد، را سهمیه بندى مى نمایند
ۀِ:  ﷒قالَ  391 یامق وم الْ ی هْلب رَّجاللهّ قَ منٍ فَ رَّج عنْ مؤْ   )449(. منْ فَ
، مؤمنى را بر طرف نماید و او را خوشحال سـازد  هر کس مشکلى از: فرمود

  . خداوند او را روز قیامت خوشحال و راضى مى گرداند
ۀِ النِّفاقِ:  ﷒قالَ  392 قیقَ ح ۀِ الا یمانِ و بِ قیقَ ح اءیناه بِ لَ إذا ر الرَّج ِرف ع . إ ناّ لنََ

)450(  
ایمان ، صى را بنگریمهمانا ما اهل بیت عصمت و طهارت چنانچه شخ: فرمود

  . و اعتقاد او را مى شناسیم که اعتقادات درونى و افکار او چگونه است
صـالٍ :  ﷒قال  393 لاثُ خ ونَ فیه ثَ کُ نا إلاّ اءنْ یم منُ مؤْ کوُنُ المْؤْ ۀٌ  : لای نَّ سـ

هلی نْ وۀٌ م ۀٌ منْ نبَیه و سنَّ رِّ ، مناَللهّ و سنَّ کتمْانُ السـ ۀُ منَ اللهّ فَ ۀُ  ، اءماالسنَّ نَّ اءماالسـ
الناّسِ داراةُ م هِنْ نبَیۀِ، م بى النائ لَ رُ ع بفاَلص هلی نْ وۀُ م ماالسنَّ   )451(. اَ

  :خصلت در او باشد 3مؤمن حقیقت ایمان را درك نمى کند مگر آنکه : فرمود
خصـلتى از پیغمبـر اسـلام    ، ن اسرار افـراد باشـد  خصلتى از خداوند که کتما

خصلتى از ولیى خدا که صبر و شکیبائى در مقابـل  ، که مدارا با مردم باشد ﷐
  . شدائد و سختى ها باشد

ۀِ:  ﷒قال  394 ْکم ح وابِ الْ نْ اءبم باب ت مۀَ، إنَّ الص بح ْالم ب س کْ لیلٌ، ی د إنَّه 
رٍ َلِّ خی لى کُ 452(. ع(  
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سکوت ، همانا سکوت و خاموشى وسیله اى از راههاى حکمت است: فرمود
  . سکوت راهنمائى براى کسب خیرات مى باشد، موجب محبت و علاقه مى گردد

لِ:  ﷒قالَ  395 باِللَّی ویج زْ التَّ ۀِ کنَا ، منَ السنَّ لَ سـ لَ اللَّی ع ج ّاءنَّ اللهل ،  سـاء النِّ و
کنٌَ نَّ س453(. إنَّماه(  
بهترین وقت براى تزویج و زناشوئى شب است که خداوند متعال شب : فرمود

همچنین زنان آرامبخش و تسـکین دهنـده   ، را وسیله آرامش و سکون قرار داده
  . خواهند بود

منٍ: ﷒قال  396 رَ مؤْ َقب زار د بنْ عما م ،َلی رَأ ع قَ لـَۀِ     «ه فَ َفـى لی لنْـاه زَ إ نـّا أ نْ
درِ قَ رّات» الْ م عبرِ، س َقب بِ الْ صاح ل و َله ّرَ الله   )454(. إلاّ غفََ

هر بنده اى از بندگان خداوند بر قبر مؤمنى جهت زیارت حضور یابد : فرمود
و خداونـد متعـال گناهـان او    ، و هفت مرتبه سوره مبارکه إ ناّ أ نزلناه را بخوانـد 

  . صاحب قبر را مورد بخشش و آمرزش قرار مى دهد
بِ:  ﷒قالَ  397 ۀِ الاْء لَ زِ رُ بمِنْ ْ455(. الاْءخُ الاْءکب(  
  . برادر بزرگ جانشین و جایگزین پدر خواهد بود: فرمود
لَّ:  ﷒قالَ  398 ج زَّ و ع ّلله ب ض غْ ب لـَه بـِاءکثَْ  ، انَّما تَ ض غْ لاتَ ب   فَ ضـ ا غَ رِ ممـ
هس لى نفَْ 456(. ع(  
، چنانچه در موردى خواستى غضب کنى و براى خدا برخـورد نمـائى  : فرمود

غضب و ، پس متوجه باش که در جهت و محدوده رضایت و خوشنودى خداوند
  . خشم خود را اعمال کنى

رْثُ:  ﷒قالَ  399 ح الاْءعمالِ الْ رُ َخی ، هع ْزر رَتَ الفْاجِ رَّ و لُ منهْ البِْ رَّ ، فیَاءکُ اءماالبِْ
ک رَ لَ غفَْ ى ء إ ستَ َنْ شیلَ م عنـَه  ، فمَا اءکَ ى ء لَ نْ شـَیم ْنهلَ م رَ فمَا اءکَ و ، و اءماالفْاجِ

رَ الطَّی و م هائْالب نهلُ م   )457(. یاءکُ
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، ر نتیجه کشت و تـلاش چونکه د، شغل کشاورزى است، بهترین کارها: فرمود
  . همه انسانهاى خوب و بد از آن استفاده مى کنند

ولى استفاده افراد فاسـد و  ، اما استفاده خوبان سبب آمرزش گناهان مى باشد
همچنین تمام پرنده ها و چرندگان از تلاش ، فاسق موجب لعن ایشان خواهد شد
  . و نتیجه کشت بهره مند خواهند شد

وم عاشـُوراء  :  ﷒قالَ  400 جهِ یـ وائ فى ح ی ع الس رَك ضـَى اللـّه لـَه    ، منْ تَ قَ
رَةِ الْآخ نیْا و الد وائج 458(. ح(  

و (دنبال کار و کسـب نـرود    ﷒هر کس روز عاشوراى امام حسین : فرمود
خداوند متعال خواسته ها و حوائج دنیـا  ) مشغول عزادارى و حزن و اندوه گردد

  . آخرت او را برآورده مى نماید و
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  ﷒خلاصه حالات یازدهمین معصوم نهمین امام حضرت امام جواد الائمه 
هجرى قمـرى   195شب جمعه دهم ماه رجب سال ، آن حضرت طبق مشهور

  . در مدینه منوره دیده به جهان گشود )459(
  . صلوات اللهّ و سلامه علیه )460(محمد : نام 

وعلى، بوجعفر ثانىا: کنیه  اب .  
، سـیدالهداة ، هـادى القضـاة  ، منتخـب ، تقى، نجیب، مرتضى، قانع، جواد: لقب 

  ... جوادالائمه و، مصباح المتهجدین
ضا: پدر غیث الشیّعۀ والزّوار ، امام على بن موسى الرّ م﷒ .  
از ... خیـزران و ، ریحانـه ، سبیکه، دره: به چند نام و لقب معروف است : مادر

  . خانواده ماریه قبطى
اللهّ: نقش انگشتر رقاد م الْ ع ن .  

  . عثمان بن سعید سمان، عمربن فرات: دربان 
در سـنین پـانزده مـاهگى رسـید بعضـى از       ﷒هنگامى که حضرت جـواد  

این کـودك فرزنـد حضـرت    : مخالفان بر علیه حضرت جوسازى کردند و گفتند
ضا  على بن موسى   . نیست ﷒الرّ

به همین جهت حضرت در همان سنین کودکى در جمع بسیارى از بزرگـان و  
خطبه اى بسیار بلیغ و فصـیح ایـراد نمـود کـه تمـام      ، ضمن معرّفى خود، شعراء

حضاّر و شنوندگان در حیرت و تعجب قرار گرفتند و حضرت تمام شـُبهه هـا و   
بـه در آن مجلـس یکـى از معجـزات     جوسازى هـا را برطـرف نمـود و آن خط   

  . حضرت محسوب شد
توسط ماءمورین مسموم و به شهادت رسید و  ﷒پس از آنکه حضرت رضا 

مـاءمون  ، مردم مخصوصا سادات بنى الزّهراء نسبت به جنایت خلیفه آگاه شـدند 
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بغـداد   را از مدینه احضار و در ﷒از خطرات احتمالى بیمناك شد و امام جواد 
  . کنار کاخ خود منزلى برایش تهیه کرد تا از هر جهت تحت نظر باشد

و در ضمن جلب توجه عامه مردم شود چون در ظاهر امام را مورد احترام و 
  . تکریم قرار مى داد

جهت تداوم سیاست عـوام فریبانـه خـود و نجـات از     ، پس از گذشت مدتى
ازدواج آن حضـرت درآورد تـا هـم    دخترش ام الفضل را بـه  ، خطرات احتمالى

جلب توجه افکار عموم را نموده و هم تمام موارد زندگى و حرکات آن حضرت 
را در کنترل خود درآورد بطورى که هر لحظـه کـوچکترین اتفـاقى رخ مـى داد     
بلافاصله توسط ماءمورین از آن آگاه مى گشت آنهم با تحریفات مختلـف و بـه   

  . -غ شدن عبارت دیگر یک کلاغ چهل کلا
ن و مخصوصـا  و چندین مرحله به جهت گزارشات کذب و بى مورد جاسوسا

آن امام مظلوم مورد شکنجه هـاى روحـى و جسـمى    ، همسر حضرت ام الفضل
  . قرار گرفت

مردم از اقشار و طبقات مختلف بـر حضـرت   ، و طبق روایت على بن ابراهیم
  . مى کردند سئوالفنون مختلف  وارد مى شدند و پیرامون مسائل و ﷒جواد 

و حتّى در دوران ده سالگى در یک مجلـس سـى هـزار مسـئله از حضـرت      
  . شد و در همان مجلس جواب تمامى آن مسائل را داد سئوال

بنابر مشهور آن حضرت در روز جمعه یـا دوشـنبه آخـر مـاه     : مدت امامت 
پدر بزرگـوارش  هجرى قمرى پس از شهادت مظلومانه  206یا  203سال ، صفر

به منصب والاى امامت و خلافت نائل آمد و حدود هیجده سال امامت و رهبرى 
  . جامعه را بر عهده داشت
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حضرت مدت هشت یا هفت سـال و چهـار مـاه در حیـات پـدر      : مدت عمر
بزرگوارش و پس از شهادت و رحلت پدر نیز حدود هیجده سال به عنوان رهبر 

بنابراین عمـر آن حضـرت را   ، معه را عهده دار بودهدایتگرى جا، و امام مسلمین
  . سال گفته اند 25حدود 

در  )461( 220سـال  ، روز سه شنبه پنجم ماه ذى الحجه، بنا بر مشهور: شهادت 
  زمان حکومت معتصم و به دستور او در بغداد به وسیله زهر توسط همسـرش ام

کنار قبر جـدش امـام    الفضل مسموم و به شهادت رسید و در قبرستان بنى هاشم
  . دفن گردید ﷒کاظم 

حضـرت داراى دو فرزنـد پسـر و سـه     : طبق آنچه مؤرخین آورده اند: فرزند
  . دختر بوده است

امامت آن حضرت همزمان با حکومـت مـاءمون عباسـى و    : خلفاء هم عصر
  . معتصم مصادف گردید

هر رکعت پس از قرائـت سـوره   در ، چهار رکعت است:  ﷒نماز امام جواد 
  . چهار مرتبه سوره توحید خوانده مى شود، حمد

و پس از آخرین سلام و ذکر تسبیح حضرت زهرا علیها السـلام صـد مرتبـه    
و سپس نیازهـا و حـوائج    )462(. اللهّم صلّ على محمد و آل محمد: گفته مى شود

  . شرعیه خود را از خداوند متعال طلب مى نماید
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  ﷒از حضرت امام جواد ، یث گهربارچهل حد
  : ﷒محمدالجواد ، قالَ الا مام اءبوجعفر 401

صالٍ لاثَ خ حتاج إلى ثَ نُ یؤ مْلَّ: الم ج زَّ و ع ّنَ اللهفیقٍ م و سه، تَ ، و واعظ منْ نفَْ
هح ص ولٍ ممنْ ینْ َقب 463(. و(  

  :ازمند به سه خصلت است مؤمن در هر حال نی: فرمود
  قبـول و پـذیرش   ، واعظـى از درون خـود  ، توفیق از طرف خداونـد متعـال  
  . نصیحت کسى که او را نصیحت نماید

رَةٌ:  ﷒قالَ  402 الْإ خوانِ نشَْ لاقاةُ لیلا، م زرْا قَ لِ و إنْ کانَ نَ قْ ع لْ ل قیح لْ   )464(. و تَ
وستان خوب موجب شادمانى و افزایش دیدار و هم صحبت شدن با د: فرمود

  . بینش و روشنائى افکار خواهد بود گرچه اندك باشد
ریرِ :  ﷒قال  403 الشَّـ ۀُ بصاح م و اكولِ   ، إ ی لُ سـ ْالم فی ه کاَلسـ نُ  ، فَإنَّـ سـ ح ی

ُره قبْح اءثَ ی و ُره   )465(. منظَْ
چونکـه هماننـد   ، افـراد شـرور  مواظب باش از مصاحبت و دوستى با : فرمود

برّاق است که ظاهرش زیبا و اثراتش زشت و خطرناك خواهد ، شمشیر زهرآلود
  . بود

ۀِ:  ﷒قالَ  404 جنَّ ت منَ الْ ضَ ۀٌ قبُِ ضَ َوسٍ قب ی طُ لَ بنَ جیلهَـا کـانَ   ، إنَّ ب خَ نْ دم
ۀِ منَ الناّر یامق وم الْ نا ی466(. آم(  

همانا بین دو سمت شهر طوس قطعه اى مى باشد که از بهشت گرفتـه  : فرمود
روز قیامت از آتش ، -هر که داخل آن شود و با معرفت زیارت کند ، شده است

  . در اءمان خواهد بود
لهُ:  ﷒قال  405 کاف ّنِ اللهم ضیع ی فَکی ، ه و منِ اللهّ طالبـ ج نِ  ، وکیَف ینْ و مـ
قَ لهَ اللهّ إ لیَهانْ اللهّ و کَّ رِ َإلى غی 467(. طَع(  
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چگونه گمراه و درمانده خواهد شد کسـى کـه خداونـد سرپرسـت و     : فرمود
  . متکفّل اوست

  . چطور نجات مى یابد کسى که خداوند طالبش مى باشد
خداوند او را بـه همـان   ، هر که از خدا قطع امید کند و به غیر او پناهنده شود

  . واگذار مى کندشخص 
صادر:  ﷒قالَ  406 ْالم ْتهیاءع ِواردْالم ِرف ع ی م   )468(. منْ لَ
جریانـات او را مـى ربایـد و هـلاك     ، هر کس موقعیت شناس نباشد: فرمود
  . خواهد شد

ع:  ﷒قال  407 تاس رِ َنْ غیم ب ارتیابٍ اءعتَ رِ َنْ غیم ب   )469(. تابٍمنْ عتَ
سبب نـاراحتى و خشـم   ، دیگران را بدون علّت و دلیل سرزنش کردن: فرمود

  . در حالتى که رضایت آنان را نیز کسب نخواهد کرد، خواهد گشت
لاص:  ﷒قالَ  408 عبادةِ الاْ خْ لُ الْ ضَ   )470(. أ فْ
ون ریـا  با فضیلتترین و ارزشمندترین عبادتها آنست که خـالص و بـد  : فرمود

  . باشد
ى الناّسِ ولاِدتهُ:  ﷒قالَ  409 لَ خفْى عی ،   ه صـ م شخَْ ْنه غیـب عـ ی و ،  ُرم حـ و تَ

ُتهیمس م تَ لیَهِ ع ، ّولِ الله سر یمس و ه و﷐ ،کنُیّه 471(. و(  
و شخصـش از  ، زمان ولادت امام زمان بر مردم زمانش مخفى اسـت : فرمود

  . شناخت افراد غایب و پنهان است
و او همنام و هم کنیـه رسـول خـدا    ، و حرام است که آن حضرت را نام ببرند

  . مى باشد ﷐
منِ غناه عنِ الناّسِ:  ﷒قال  410 المْؤْ زُّ 472(. ع(  
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ال و زنـدگى  عزّت و شخصیت مؤمن در بى نیازى و طمع نداشتن به م: فرمود
  . دیگران است

ده:  ﷒قال  411 بع د قَ قٍ فَ غى إلى ناط نْ أ صم ،  قـَد قُ عنِ اللهّ فَ فَإنْ کانَ الناّط
ّالله د بع ،إ بلیس د بع د قَ سانِ إ بلیس فَ نْ لقُ ع ْنطقُ ی إنْ کانَ الناّط 473(. و(  

پس ، بنده اوست، متمایل باشد هر کس به شخصى سخنران علاقمند و: فرمود
بنـده  ، خـدا سـخن بگویـد    -چنانچه سخنور براى خدا و از احکـام و معـارف   

بنـده  ، و اگر از زبان شیطان و هوى و هوس و مادیـات سـخن بگویـد   ، خداست
  . شیطان خواهد بود

ور:  ﷒قال  412 ج رُّك سخطَُ منْ رِضاه الْ ضُ 474(. لا ی(  
دشـمنى سـتمگران او را   ، ه طالب رضایت خداوند متعال باشدکسى ک: فرمود

  . ضرر و زیانى نمى رساند
وه:  ﷒قال  413 جو زَ م دینهَ و أ مانتَهَ فَ رَضیتُ م فَ کُ َإ لی ب لـُوه  ، منْ خطََ ع إلاّ تفَْ

ساد کبَیرْ ى الاْ رضِ و فَ ۀٌ ف کنُْ فتنَْ   )475(. تَ
استگارى دختر شما آید و به تقوا و تدین و امانتدارى او هر که به خو: فرمود

مطمئن باشید با او موافقت کنید وگرنه شما سبب فتنه و فسـاد بزرگـى خواهیـد    
  . شد

لَف الناّس:  ﷒قالَ  414 لُ مااختَْ جاه ت الْ کَ سو   )476(. لَ
اختلافات و  چنانچه افراد جاهل و بى تجربه ساکت باشند مردم دچار: فرمود

  . تشنّجات نمى شوند
ریکا فیه:  ﷒قال  415 سنَ قبَیحا کانَ شَ ح   )477(. منِ استَ
  . در عقاب آن شریک مى باشد، هر که کار زشتى را تحسین کند: فرمود
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رَض نفَْ:  ﷒قالَ  416 ع د قَ رَةِ فَ یْلَ الخ َۀِ قب ى الطُّماءنینَ قاد إلَ کـَۀِ   منِ انْ لَ ْله ل ه سـ
ۀِ بض غْ ْۀِ الم بعاق الْ 478(. و(  

شود بدون تفّکر ) ... حرکتى و، فرمانى، کارى(هر کس مطیع و پذیراى : فرمود
خود را در معرض سقوط و هلاکت قـرار داده و  ، و اطمینان نسبت به جوانب آن

  . نتیجه اى جز خشم و عصابنیت نصیبش نخواهد شد
ه :  ﷒قال  417 الناّس إ لیَـ رَ قَ غنْى باِللهّ إ فتَْ ه     ، منِ استَ قـَى اللـّه اءحبـ نِ اتَّ مـ و

وا ه رِ   )479(. الناّس و إنْ کَ
هر که خود را به وسیله خداوند بى نیاز بداند مردم محتاج او خواهند : فرمود

ت مـردم قـرار مـى گیـرد       شد و هر که تقواى الهى را پیشه خود کند مورد محبـ
  . گرچه مردم خودشان اهل تقوا نباشند

ولُ اللهّ :  ﷒قال  418 سر م لَّ لیّا  ﷑ع ۀٍ ﷒ع مل ۀٍ یفـْتحَ   ، اءلْف کَ لمـ لُّ کَ کُ
ۀٍ مل   )480(. منهْا اءلْف کَ

تعلـیم   ﷒ین علـى  یکهزار کلمه به امیرالمـؤمن ، ﷐حضرت رسول : فرمود
  . نمود که از هر کلمه اى هزار باب علم و مسأ له فرعى باز مى شود

منِ:  ﷒قال  419 رَ اءخیه المْؤْ َقب نْ زارم ،  لـَۀَ و بق لَ الْ ْقب استَ و ِره َقب د لَس عنْ ج فَ
َرء قَ رِ و َقب ى الْ لَ ع هد ی ضَعلنْ«: و زَ درِإ ناّاءنْ قَ الْ ۀِ لَ َفى لی اه «رّات م عبس ،  ع اءمنَ منَ الفْـَزَ

رِ ْ481(. الاءکب( 

هر کس بالین قبر مؤمنى حضور یابد و رو بـه قبلـه بنشـیند و دسـت     : فرمود
را بخوانـد از  » إ ناّاءنزلنـاه «خود را روى قبر بگذارد و هفت مرتبه سوره مبارکه 

  . ن قرار مى گیردشداید و سختیهاى صحراى محشر در اءما
رُ:  ﷒قال  420 غفَْ ۀٍ لاتُ سیئَ رُ کَ کَ ۀٌ لاتشُْ مع 482(. ن(  
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خدمت و نعمتى که مورد شکر و سپاس قرار نگیـرد هماننـد خطـائى    : فرمود
  . است که غیرقابل بخشش باشد

لِ:  ﷒قالَ  421 َْباِالاج هتو نْ مرُ م وبِ اءکثَْ نُ سانِ باِلذُّ ت الاْ نْ و رِّ ، م و حیاتهُ باِلبِْ
رِ مع رُ منْ حیاته باِلْ   )483(. اءکثَْ

فرارسیدن مرگ انسانها به جهت معصیت و گناه بیشتر است تا مـرگ  : فرمود
کى و إ حسـان  همچنین حیات و زندگى لذّت بخش به وسیله نی، طبیعى و عادى

  . به دیگران بیشتر است از عمر بى نتیجه
وته:  ﷒قالَ  422 َلى شه ع َرَ دینه ؤْثتّى یالاْ یمانِ ح ۀَ قیقَ ح د بع لَ الْ ْکم ستَ لنَْ ی ،

هلى دین ع َتهو َرَ شه ؤْثتّى یح ک ل هلنَْ ی 484(. و(  
بد مگر آنکه دین و احکام الهـى را در  بنده اى حقیقت ایمان را نمى یا: فرمود

  . همه جهات بر تمایلات و هواهاى نفسانى خود مقدم دارد
و کسى هلاك و بدبخت نمى گردد مگر آنکه هواها و خواسته هـاى نفسـانى   

  . خود را بر احکام إ لهى مقدم نماید
مِ:  ﷒قال  423 لْ ع بِ الْ لَ م بطَِ کُ َلی ع ، هَلب ۀٌفَإنَّ طَ لَ ناف ْنهثَ عح ْالب ۀٌ و ریضَ و ، فَ ه و

وانِ ۀُ بینَ الاْ خْ لَ ةِ، صو رُ ْى الم لَ لیلٌ ع د سِ  ، وجـال ْى الم ۀٌ فـ حفَ ى   ، و تُ ب فـ صـاح و
رِ ۀِ، السفَ ب رْ غُ ى الْ ف نْس اء 485(. و(  

 چون فراگیرى آن واجب و بحث، بر شما باد به تحصیل علم و معرفت: فرمود
  . پیرامون آن مستحب و پرفائده است

دلیـل و نشـانه مـروت و    ، علم وسیله کمـک بـه دوسـتان و بـرادران اسـت     
همـدم و رفیـق انسـان در    ، هدیه و سرگرمى در مجالس است، جوانمردى است
  . مسافرت است

  . و اءنیس و مونس انسان در تنهائى خواهد بود
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جناحِ زینَ:  ﷒قال  424 مِخفَْض الْ لْ ع الْ لِ ، ۀُ قْ ع الْ بِ زینـَۀُ نُ الاْ دس ح طُ  ، و سـ ب و
مِ لْ ح الْ ۀُ وجه زینَ   )486(. الْ

اءدب داشـتن و  ، تواضع و فروتنى زینت بخـش علـم و دانـش اسـت    : فرمود
حلـم و    خوشروئى با افراد زینت بخش ، اخلاق نیک زینت بخش عقل مى باشد

  . بردبارى است
رَ:  ﷒قال  425 بالص د سو رَ، تَ قْ قِ الفَْ َتناع و ،وات فَضِ الشَّه ار وى ، و ، و خالف الهْـ

ّنِ اللهینْ عو م لُ ک لنَْ تخَْ م إنَّ لَ اع ونُ، و کُ رْ کیَف تَ   )487(. فاَنظُْ
فقر و تنگدستى را همنشـین خـود   ، صبر را تکیه گاه، در امور زندگى: فرمود
  . سانى را زیرپا بگذار و مخالفت کنهواهاى نف، قرار ده

  پـس  ، و بدان که هیچگاه از دیدگاه خداونـد پنهـان و مخفـى نخـواهى شـد     
  . مواظب باش که در چه حالتى خواهى بود

رِ:  ﷒قال  426 َقب ۀُ الْ لهْ وحشَ خ د م تُ وعه لَ م رکُ   )488(. منْ اءتَ
وحشـت  ، امل و صحیح انجام دهـد هر کس رکوع نمازش را به طور ک: فرمود

  . قبر بر او وارد نخواهد شد
لاةِ:  ﷒قال  427 الص ۀُ وع زینَ عِ، الخْشُُ رو الْ ۀُ عنى زینَ مالای رْك   )489(. و تَ
براى (رها کردن آنچه ، خشوع و خضوع زینت بخش نماز خواهد بود: فرمود

  . و تقواى انسان مى باشد سودمند نباشد زینت بخش ورع) دین و دنیا و آخرت
زَّ و :  ﷒قال  428 ع ّقِ الله لْ قانِ منْ خَ لْ رِ خَ کَ ی عنِ المْنْ النَّه و وف رُ ع ْرُ باِلم الاْ م
لَّ ج ،ّالله زَّه ما اءعه رَ ص لَّ، فمَن نَ ج زَّ و ع ّالله َله لهَما خَذَ منْ خَذَ 490(. و(  

هـر کـه آنهـا را    ، و نهى از منکر دو مخلوق الهى اسـت امر به معروف : فرمود
یارى و اجراء کند مورد نصرت و رحمت خداوند قرار مى گیرد و هر که آنهـا را  

  . ترك و ذلیل گرداند مورد خذلان و عقاب خدا قرار مى گیرد
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منِ و م:  ﷒قال  429 لَّ یختْار منْ مالِ المْؤْ ج زَّ و ع ّإنَّ الله   ه سـ لـْده اءنفُْ نْ و
ک لى ذل ع َره اءجی491(. ل(  

همانا خداوند متعال بهترین و عزیزترین ثروت و فرزند مـؤمن را مـى   : فرمود
تـا  ) است  چون دنیا و متعلّقات آن بى ارزش ، و هلاك و نابود مى گرداند(گیرد 

  . در قیامت پاداش عظیمى عطایش نماید
وصنى: قال له رجل  430 رَةٍ؟ اء ص ۀٍ مختَْ ع ۀٍ جام یص و ب  
قال  ۀِ:  ﷒فَ لَ ۀِ و نار الْآجِ لَ عاجِ الْ ک عنْ عارِ س   )492(. صنْ نفَْ

  شخصى از حضرت تقاضاى موعظه و نصیحت کرد؟
اءعضاء و جوارح ظاهرى و باطنى خود را از ذلـّت و ننـگ   : فرمود ﷒امام 

  . محفوظدار، و عذاب آینده همچنین از آتش، سریع و زودرس
السفهَاء:  ﷒قال  431 رَةِ عاشَ ِلاقِ بم الاءخْ ساد ۀِ  ، فَ سـ لاح الاءخلاقِ بمِنافَ ص و
لاء قَ ع   )493(. الْ

بالى سبب فساد و تبـاهى  : فرمود معاشرت و همنشینى با بى خردان و افراد لااُ
  . اخلاق خواهد شد

موجب رشد و کمال اخـلاق مـى   ، ن هوشیارو معاشرت و رفاقت با خردمندا
  . باشد

رُ:  ﷒قالَ  432 َلاغی ناتس ح ستَ ْقُ باِلم الناّسِ النُّطْ د ب عنْ الاءد ،  تـَدع هذا لای و
َحانه بس ّالله لْ بهِا إلى رِضاء وص ی م ۀِ ، بهِ مالَ جنَّـ الْ ۀِ   ، و ریع ب الشَّـ اءد و ب هـ الـْاءد و ،

قاّفتََ ح باء دوا اء ونُ کُ وا بهِا تَ ب 494(. اءد(  
تنها خوب سـخن گفـتن اسـت کـه     ، مفهوم و معناى ادب از نظر مردم: فرمود

ولیکن این نظریه قابل توجه نیست تا مادامى که انسان را ، رکیک و سبک نباشد
  . به خداوند متعال و بهشت نزدیک نگرداند
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پس با عمل کردن بـه  ، سائل دین اسلامبنابراین ادب یعنى رعایت احکام و م
  . ادب خود را آشکار سازید، ﷕دستورات الهى و ائمه 

ۀُ:  ﷒قال  433 بح ْبهِنَِّ الم ب ل جتَ صالٍ تَ لاثُ خ عاشـَرَةِ   : ثَ ْى الم صـاف فـ ، الاْ نْ
دةِ ى الشِّ واساةُ ف ْالم إلى، و وع الرُّج و واع ْالاْ نط لیمٍ و بٍ س لْ   )495(. قَ

، انصـاف در معاشـرت بـا مـردم    : سه خصلت جلب محبت مـى کنـد  : فرمود
  . همراه و همدم شدن با معنویات، همدردى در مشکلات آنها

م:  ﷒قال  434 عائ د عب لى اءر ۀُ ع ب و لـْبِ  : التَّ قَ سـانِ  ، نـَدم باِلْ باِلّل غفْار ت اسـ و ، و
و ج لٌ باِلْ مارحِِع ،ود ع اءنْ لای ْزم ع 496(. و(  
، استغفار با زبان، پشیمانى قلبى: شرایط پذیرش تو به چهار چیز است : فرمود

تصمیم جـدى بـر   ، حقّ اللهّ و یا حقاّلناّس، جبران کردن گناه نسبت به همان گناه
  . اینکه دیگر مرتکب آن گناه نشود

لِ الاْءبرارِ:  ﷒قال  435 منْ علاثٌ م رائض : ثَ الفَْ ۀُ حـارمِ  ، إ قامـ ْالم نـابتاج و ،
ى الدین ۀِ ف لَ غفَْ راس منَ الْ ت497(. واح(  

تـرك و دورى  ، انجام واجبات الهـى : سه چیز همانند کار نیکان است : فرمود
  . مواظبت و رعایت مسائل و احکام دین، از گناهان
کتَـُه   :  ﷒قال  436 لائ م و لِ اللـّه زَ ی م لسِ لَ ج ْنَ المم َرف ونِ الشَّ د ى بِ ضنْ رم

وم قُ تّى یح هَلی ونَ ع لُّ ص ی ،ِرُ به َنْ تملِّ م لى کُ ع لام واضُعِ الس   )498(. منَ التَّ
کسى که متکبر نباشد و موقع ورود به مجلـس هـر کجـا جـائى بـود      : فرمود
زمانى که حرکت نکـرده باشـد خـدا و ملائکـه هـایش بـر او درود و        بنشیند تا

  . رحمت مى فرستند
از علائم و نشانه هاى تواضع و فروتنى آنست که به هر شخصى مرور نمودى 

  . سلام کنى
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م:  ﷒قال  437 قُ رَ عمتى بِ َقب نْ زارۀُ، م جنَّ لهَ الْ   )499(. فَ
را با علاقه و معرفت در قم  ﷓حضرت معصومه هر کس قبر عمه ام : فرمود
  . أ هل بهشت خواهد بود، زیارت کند

نبْا الاّ حطَّه:  ﷒قال  438 د ذَ بع ى الْ لَ ع ع د لای نَّهلک و رَ فیه لااءج رَض ْلم   )500(. اَ
مى برد و  در مریضى پاداشى نیست و لیکن گناهان بنده خدا را از بین: فرمود

  . پاك مى گرداند
ودتنَا:  ﷒قال  439 لَّ م ح ستَ ی و نا اَ رُ دتهَ یذکُْ جنْ ولَّ م رمِ کُ ک ، اکَْ َلی ع سَلی م ثُ

با کاذ و قا اَ ه، صادب لیَه کذْ ع و ک ک نیتُ نمّا لَ 501(. ا(  
رد یـا بـا مـا اظهـار     هر که ما اهل بیت عصمت و طهـارت را یـاد آو  : فرمود

و کارى نداشته باش براینکه راست یا دروغ ، دوستى کند او را اکرام و احترام نما
ضـرر  ) اگر دروغ بگوید(به نیت و مقصود خود خواهى رسید و او هم ، مى گوید

  . دروغ خود را خواهد دید
جوارحِِ بإ لاْ :  ﷒قال  440 عابِ الْ لغَُ منْ إ تْ وبِ أ ب لُ قُ عالى باِلْ ى اللهّ تَ د إلَ ص القَ
  )502(. عمالِ

توکّل و اعتقاد قلبى به خداوند متعال در حلّ مشکلات امـور مختلـف   : فرمود
  . کار سازتر است تا کار و تلاش خستگى ناپذیر
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  ﷒امام هادى خلاصه حالات دوازدهمین معصوم دهمین امام حضرت 
 212سـال  ، سه شـنبه در دومـین روز مـاه رجـب    ، آن حضرت طبق مشهور

در قریه اى به نام صریا سه فرسخى شهر مدینه منوره دیده به  )503(، هجرى قمرى
  )504(. جهان گشود

  . صلوات اللهّ و سلامه علیه)505(على : نام 
  . ابوالحسن الثالث، ابوالحسن: کنیه 
ب ، طـاهر ، عـالم ، مرتضى، نقى، متوکّل، ناصح، ادىه: لقب  أ ، عسـکرى ، طیـ

  ... ابن الرضاو، مین
  . ﷕جواد الائمۀ ، امام محمد: پدر
  . و معروف به سیده بوده است، از اهالى مغرب، سمانه: مادر

  . عثمان بن سعید عمرى: دربان 
صمتی منْ «: نقش انگشتر ع و ه ی وب ر ّهاللهق لْ   . »خَ
حضرت سلام اللهّ علیه مدت شش سال و پنج ماه در حیات پـدر  : مدت عمر
ت و امامـت     9سـال و   33و پس از شهادت وى مدت ، بزرگوارش مـاه رهبریـ

سـال   41روى هم عمر پر برکت آن حضرت را حدود ، جامعه را بر عهده داشت
سامراء تحت نظر حکومت و چند ماه گفته اند که بیست سال و چند ماه در شهر 

  . عباسى به طور إ جبار إ قامت داشت
ثین مشهور است : مدت امامت  خین و محدحضرت روز : بنا بر آنچه بین مؤر

هجرى پس از شهادت پدر بزرگـوارش   220سه شنبه پنجم ماه ذى الحجۀ سال 
ماه امامت و هـدایت   9سال و  33به منصب امامت و خلافت نائل آمد و حدود 

  . جامعه را عهده دار بود
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ت و آزار دسـتگاه     آن حضرت پس از شهادت پدر بزرگوارش مرتـّب در اذیـ
و اکثر مدت امامت خـود  ، ظلم و جور خلفاء بنى العباس و مخالفین قرار گرفت

را یا در زندان و یا تحت نظر جاسوسان و مأ موران حکومتى سپرى نمود و اگر 
ر مستقیم رفت و آمد حضرت و افـراد را بـه   غی، هم بر حسب ظاهر آزاد مى شد

  . حضور ایشان تحت کنترل شدید قرار مى دادند
اما براى آنکه افکار عمومى خدشه دار نگردد به طور ریاکارانـه در ظـاهر و   

ولى بهر حال آن کینه ، در موقعیتهائى معین حضرت را احترام و تعظیم مى کردند
به حال خود نگذاشت و به وسیله زهر و خباثت و سخن چینى افراد حضرت را 

  . مسموم و شهید گردید
کمتر توانست مسائل دیـن را   ﷒امام ، و به همین جهات سیاسى و حکومتى

لهـذا سـخنان حضـرت    ، در امور مختلف مطرح و یا جلسات درس تشکیل دهد
نسبت به پدران بزرگوارش از هر جهت کمتر در بین کتب تاریخ و حدیث دیـده  

ى شود و همین براى مظلومیت حضرت کافى است که دفن جسـد مطهـرّش در   م
  . خانه شخصى خود حضرت انجام گرفته است

شهادت آن امام مظلوم اختلاف اسـت  ، همچنین در تاریخ روز و ماه: شهادت 
مى باشد  )506(هجرى قمرى  254سال ، روز سوم ماه رجب: ولى مشهور گفته اند

م به وسیله زهر مسموم و به شهادت رسید و در شهر که در زمان حکومت معتص
  . در منزل شخصى خود حضرت دفن گردید، سامراء
  . حضرت داراى چهار فرزند پسر و یک دختر بوده است: فرزند

، واثـق ، امامت آن حضرت مصادف شد با حکومـت معتصـم  : خلفاء هم عصر
  . معتمد، معتّز، مستعین، منتصر، متوکّل
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در هر رکعـت پـس از قرائـت سـوره     ، دو رکعت است:  ﷒نماز امام هادى 
  )507(. هفتاد مرتبه سوره توحید خوانده مى شود، حمد

  گفته شود و سپس  ﷓تسبیح حضرت فاطمه زهراء ، و پس از آخرین سلام
  . حوائج مشروعه خود را از درگاه خداوند متعال طلب نماید
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  ﷒مام هادى از حضرت ا، چهل حدیث گهربار
  :قال الا مام على الهادي صلوات اللهّ و سلامه علیه 

قى 441 قى اللهّ یتَّ منْ اءطاع اللهّ یطاع، من اتَّ بـالِ    ، وی قَ لـَم الخْـال نْ اءطاعم و
لوُقین لَّ بهِ سخطَُ ، سخطَُ المْخْ ح نٌ اءنْ یَقم قَ فَ خطََ الخْالنْ اءسم لوُقینَو   )508(. المْخْ

کسى که تصمیم گیرد رعایت تقواى الهى نماید بـا تقـوى و پرهیزکـار    : فرمود
  همچنین هر کس اطاعت از دستورات الهـى کنـد خواسـته هـایش     ، خواهد شد

  . برآورده مى گردد
و هر شخصى که اطاعت از خالق نماید بـاکى از دشـمنى و عـداوت انسـانها     

داى متعال را با معصیت و نافرمانى خود بـه غضـب   و چنانچه خ، نخواهد داشت
  . درآورد نیز مورد خشم انسانها قرار مى گیرد

ش منَ الناّسِ:  ﷒قالَ  442 وح ۀُ الـْاءنْسِ باِللـّه    ، منْ اءنس باِللهّ استَ لامـ ع و
ۀُ منَ الناّسِ وحشَ   )509(. الْ

از ، باشد و او را اءنـیس خـود بدانـد   کسى که با خداوند متعال مونس : فرمود
  . مردم احساس وحشت مى کند

و علامت و نشانه اءنس با خداوند وحشت از مردم است یعنـى از غیـر خـدا    
  . نهراسیدن و از مردم احتیاط و دورى کردن

المْنامِ: ﷒قالَ  443 لَذُّ رَ اء هعامِ، الس زید فى طیبِ الطَّ ی وع ج الْ 510(. و(  
شب زنده دارى خواب بعد از آنرا لذیـذ مـى گردانـد و گرسـنگى در     : فرمود

خوشمزگى طعام مى افزاید یعنى هر چه انسان کمتر بخوابد بیشتر از خواب لذت 
  . مى برد و هر چه کم خوراك باشد مزّه غذا گواراتر خواهد بود

لَ:  ﷒قالَ  444 ع ت رد بِ الصفا ممنْ کَ لُ ه لا تطَْ ت    ، یـ فْ رَ نْ صـ ح ممـ صـ ولاَ النُّ
هَإ لی ک وء ظنَِّ س ،َله ک لبِْ قَ رِك کَ َغی ب لْ   )511(. فَإنَّما قَ
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ت      : فرمود از کسى که نسبت بـه او کـدورت و کینـه دارى صـمیمیت و محبـ
همچنین کسى که نسبت به او بدگمان هستى نصـیحت و موعظـه طلـب    ، مجوى
  . همانند قلب خودت مى باشدچونکه قلب دیگران ، نکن

نات :  ﷒قالَ  445 سـ ح قُ الْ ما ح د س ح قـْت   ، الْ ْالم ب و جالـ هـ الزَّ و ،  ب جـ ع الْ و
لِ هج الْ و طَغم ى الْ مِ داعٍ إلَ لْ ع بِ الْ لَ البخـْلُ اءذمَ الاءخـْلاقِ  ، صارفِ عنْ طَ و ،  ع الطَّمـ و

ۀٌ ۀٌ سیئَ جی 512(. س(  
تکبر و . حالت حسد موجب نابودى ارزش و ثواب حسنات مى گردد: ودفرم

  . خودخواهى جذب کننده دشمنى و عداوت افراد مى باشد
جب و خودبینى مانع تحصیل علم خواهـد بـود و در نتیجـه شـخص را در      ع

  . پستى و نادانى نگه مى دارد
  . بود طمَع خصلتى ناپسند و زشت خواهد، بخیل بودن بدترین اخلاق است

رَةٌ:  ﷒قالَ  446 وانِ نشَْ لاقاةُ الاْ خْ لیلاً، م زرْاً قَ لِ و إنْ کانَ نَ قْ ع لْ ل قیح لْ   )513(. وتَ
ملاقات و دیدار با دوستان و برادران موجب صفاى دل و نورانیت آن : فرمود

مى گردد و سبب شکوفائى عقل و درایت خواهد گشت گرچه در مـدت زمـانى   
  . انجام پذیردکوتاه 

ونَ:  ﷒قالَ  447 رُ رَ آخَ س وم و خَ بحِ فیها قَ وقٌ ر نیْا س 514(. الد(  
دنیا همانند بازارى است که عده اى در آن براى آخرت سود مى برند : فرمود

  . و عده اى دیگر ضرر و خسارت متحمل مى شوند
نیْا :  ﷒قالَ  448 ى الد ف مالِالناّسرَةِ باِلاْ ع خ ى الاَّْ ف 515(. و(  
مردم در دنیا به وسیله ثروت و تجملات شـهرت مـى یابنـد ولـى در     : فرمود

  . آخرت به وسیله اعمال محاسبه و پاداش داده خواهند شد
م:  ﷒قالَ  449 ُطهنْ تخُالرارِ ملى ش لُّ ع د ۀُ الاْ شرْارِ تَ   )516(. مخالطََ
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همنشین شدن و معاشرت با افراد شرور نشـانه پسـتى و شـرارت تـو     : فرمود
  . خواهد بود

م:  ﷒قالَ  450 َله غفْوُر ۀِ م لُ آب أ ه و م لُ قُ نِ    ، أ ه ل ىٍّ ابـ دى عـ جـ ل م لزیارتهِ
ى الرِّضا  وس وس ﷒م رى قه قطَْ، بطُِ ماء  اءلا و منْ زاره فأَ صابه فى طَ رَةٌ منَ السـ

ى الناّرِ لَ ع هد س ج ّالله رَّم 517(. ح(  
اءهالى قم و اءهالى آبه یکـى از روسـتاهاى حـوالى سـاوه آمرزیـده      : فرمود

را در شهر طوس زیارت مـى   ﷒هستند به جهت آنکه جدم حضرت امام رضا 
  . کنند

را زیارت کند و در مسـیر   ﷒هر که جدم امام رضا : و سپس حضرت افزود
  . راه صدمه و سختى تحمل کند خداوند آتش را بر بدن او حرام مى گرداند

451 کیت نِ السوبِ ب قُ ع نْ ینِ الهْـادي   : قالَ، ع سـ ح ت أ باالْ مـا بـالُ   : ﷒ساءلْ
ۀ ؟ ضاضَ سِ إلاّ غَ رالد رِ و ى النَّشْ لَ ع زدْاد آنِ لا ی رْ قُ   الْ

مانٍ:  ﷒ قالَ ونَ ز مانٍ د زَ ل ْله ع ج ی م عالى لَ ونَ ناسٍ، إنَّ اللهّ تَ ناسٍ دلالو ،  و فهَـ
ۀِ یامق ومِ الْ إلى ی مٍ غَضو لِّ قَ د کُ دید و عنْ مانٍ ج لِّ ز   )518(. فى کُ
کیت گوید السـئو  ﷒از امام هـادى  : یکى از اصحاب حضرت به نام ابن س 

بلکه همیشه حالتى ، چرا قرآن ازدیاد نمى یابد و کهنه و مندرس نمى شود: کردم 
  تازه و جدید در آن وجود دارد؟

چونکه خداوند متعال قرآن را براى زمان خاصى و یا طایفه : فرمود ﷒امام 
اى مخصوص قرار نداده است بلکه براى تمـام دورانهـا و تمـامى اقشـار مـردم      

به همین جهت همیشه حالت جدید و تازه اى دارد و براى جوامع ، فرستاده است
 . بشرى تا روز قیامت قابل عمل و اجراء مى باشد
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م عليهقالَ  452 لا زٌ:  الس ج ع ک ل َنْ لا تملى م ع ب ضَ غَ ک    ، الْ لـ َنْ تم لـى مـ ع و
ْ519(. لؤُم(  

علامت عجز ، غضب و تندى در مقابل آنکه توان مقابله با او را ندارى: فرمود
ولى در مقابل کسى که تـوان مقابلـه و رو در روئـى او را دارى    ، و ناتوانى است

  . علامت پستى و رذالت است
لِ ولایتنـا    :  ﷒الَ ق 453 حبینـا و اءهـ م فاءع ضُ ونَ بِ امو قَ لمَاء شیعتنا الْ اتْى عی
ۀِ یامق وم الْ ی ،م سطَع منْ تیجانهِ الاْ نوْار تَ 520(. و(  
علماء و دانشمندانى که به فریاد دوستان و پیروان ما برسند و از آنهـا  : فرمود

روز قیامت در حالى محشور مى شوند که تاج درخشانى بـر  ، رفع مشکل نمایند
  . سر دارند و نور از آنها مى درخشد

مته ﷒قالَ  454 عضِ قهَارِ بنجْانِ: ل نَ البْاذوا لنَا م رُ ک قـْت  ، استثَْ فى و حار فَإنَّه
حرارةِ ودةِ، الْ رُ ْالب ت قْ فى و ِى الاْ ، بارد لٌ ف د عتَ لِّهام لى کلِّ حالٍ، وقات کُ ع د ی521(. ج(  

بیشتر براى ما بادمجان پخت نمائیـد کـه در   : به بعضى از غلامان خود فرمود
  . سرد است، گرم و در فصل سرما، فصل گرما

  . و در تمام دوران سال معتدل مى باشد و در هر حالتى مفید است
سریح بمِشطْ ا:  ﷒قالَ  455 ى الرَّأ سِالتَّ رَ ف ع ت الشَّ ْنبعاجِ ی ود   ، لْ الـد ُطـْردی و
ماغِ نَ الدم ،رارْالم ى ء ْطفی و ،ورمع ى اللِّثۀَ و الْ ق   )522(. و یتَّ
شانه کردن موها به وسیله شانه عاج سبب روئیدن و افزایش موى سر : فرمود
مخ خواهد شد و موجـب   همچنین سبب نابودى کرم هاى درون سر و، مى باشد

  . سلامتى فک و لثه ها مى گردد
ک:  ﷒قالَ  456 ع ک لا طبَیب یمنَ ل اءه يد نَ ییب ک ع رَ ص رْ م و لا حبیب ، اذُکُ
ک ع   )523(. ینفَْ
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بیاد آور و فراموش نکن آن حالـت و مـوقعى را کـه در میـان جمـع      : فرمود
قرار مى گیرى و لحظات آخر عمرت سپرى مى شـود  اعضاء خانواده و آشنایان 

  . و هیچ پزشکى و دوستى و ثروتى نمى تواند تو را از آن حالت نجات دهد
رام لاینمْی:  ﷒قالَ  457 ح رْ ، وإنْ نمَى لا یبارك فیه، إنَّ الْ ْؤجی م قهَ لَ نفَْ ما اء و
هَلی إلَ، ع هکانَ زاد َلَّفه   )524(. ى الناّرِو ما خَ

همانا پول و دیگر اموال حرام رشد و نمو ندارد و اگر هم احیاناً رشـد  : فرمود
  . کند و زیاد شود برکتى نخواهد داشت و با خوشى مصرف نمى گردد

  و آنچه را از اموال حرام انفاق و کمک کرده باشد اءجـر و پاداشـى بـرایش    
  . ر عنوان باقى گذارد معاقب مى گرددنیست و هر مقدارى که براى بعد از خود به

دةِ:  ﷒قالَ  458 ى الطِّباعِ الفْاس ف عج ۀُ لا تنَْ ْکم ح لْ   )525(. اَ
  . حکمت اثرى در دلها و قلبهاى فاسد نمى گذارد: فرمود
لیَه:  ﷒قالَ  459 ونَ ع رَ الساخطُ سه کثَُ ى عنْ نفَْ ضنْ ر526(. م(  
  . هر که از خود راضى باشد بدگویان او زیاد خواهند شد: دفرمو
عِ اثنْتَان:  ﷒قالَ  460 لجْازِ ل ةٌ ود رِ واح لصابِ ۀُ ل صیب ْلم   )527(. اَ
مصیبتى که بر کسى وارد شود و صبر و تحمل نماید تنها یک ناراحتى : فرمود

  . اشتاست ولى اگر فریاد و جزع کند دو ناراحتى خواهد د
عاه:  ﷒قالَ  461 نْ دمل جیب ستَ َعى فیها فی د اءنْ ی ب ح قاعاً ی ب ّله نّ ل حیرُ ، ا الْ و

  )528(. منهْا
براى خداوند بقعه ها و مکانهائى است که دوسـت دارد در آنهـا خـدا    : فرمود

عـه ه ـ  قْ ا حـائر و  خوانده شود تا آنکه دعاها را مستجاب گرداند که یکى از آن ب
  . خواهد بود ﷒حرم امام حسین 
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لاً      :  ﷒قالَ  462 عمـالِ عـاجِ المْجـازى باِلاَْ و ب عاقـ ْالم و ثیـبْالم و ه ّنّ الله ا
لاً آجِ 529(. و(  

خداونـد خواهـد   ، همانا تنها کسى که ثواب مى دهد و عقاب مى کنـد : فرمود
  . آینده پاداش مى دهد بود که کارها را بلافاصله یا در

رَّه:  ﷒قالَ  463 لا تاَءمنْ شَ سه فَ لیَه نفَْ ع ت   )530(. منْ هانَ
هر کس به خویشتن اهانت کند و کنترل نفس نداشته باشد خـود را از  : فرمود

  . شرّ او در امان ندان
عطاه:  ﷒قالَ  464 ب اءنْ تُ ح ى الناّس ما تُ طع واضُع اءنْ تُ لتَّ   )531(. اَ
تواضع و فروتنى چنان است که با مردم چنان کنى که دوست دارى بـا  : فرمود
  . تو آن کنند

سمه:  ﷒قالَ  465 ج م و ُثهد ح م ّالله ثٌ ود ح م م س جِ نّ الْ 532(. ا(  
جدید و پدیده هستند و خداوند متعال به وجود آورنده و  همانا اجسام: فرمود

  . تجسم بخش آنها است
ه :  ﷒قالَ  466 عـ م ى ء َلا شی هد حو ّلِ الله زَ ی م دیعاً    ، لَ لـَقَ الاشَْـْیاء بـ ، ثـُم خَ

سنَ الاْ سماء اءح هس اختْار لنفَْ 533(. و(  
تمـام موجـودات را بـا    ، و چیزى با او نبـود  خداوند از أ زل تنها بود: فرمود

  . و بهترین نامها را براى خود برگزید، قدرت خود آفریده
ضـاء داود   :  ﷒قالَ  467 قَ ه کَ لمْـ ع ضى بینَ الناّسِ بِ قْ ی م قائ و لا  ﷒اذا قام الْ
ۀَ لُ البْینَ سئَ 534(. ی(  
قیام نماید به علم خود در بـین مـردم   ) عج(زمانى که حضرت حجت : فرمود

نمـى   سـئوال و از دلیـل و شـاهد   ، ﷒قضاوت مى کند هماننـد حضـرت داود   
  . فرماید
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وقینَ:  ﷒قالَ  468 لُ م یبالِ سخطَُ المْخْ قَ لَ الخْال نْ اطَاع535(. م(  
دیگـران بـاکى   هر کس مطیع و پیرو خدا باشـد از قهـر و کارشـکنى    : فرمود

  . نخواهد داشت
ۀٌ:  ﷒قالَ  469 ۀٌ کرَیم م وراثَ لْ ع لْ سـانٌ  ، اَ لـَلٌ ح ح ب الاْ د و ،   آت رْ کـْرَةُ مـ ْالف و
  )536(. صافیَۀٌ

اءدب ، علم و دانش بهتـرین یـادبود بـراى انتقـال بـه دیگـران اسـت       : فرمود
 ـ   زیین کننـده اعمـال و   زیباترین نیکى ها است و فکر و اندیشه آئینـه صـاف و ت

  . برنامه ها است
لَ:  ﷒قالَ  470 ب قبَِ وت ذا عراً ا َخی د بع نّ اللهّ اذا ارَاد بِ 537(. ا(  
  همانا اگر خداوند براى بنده اى خوبى بخواهد و در منگنـه آزمـایش   : فرمود
  . رنج و مشقتّهایش را قبول مى نماید، قرار گیرد
عادیک:  ﷒قالَ  471 ی و ّالله ک قتَُ مَفی راجیک ب َ538(. لا تخُی(  
وگرنه مـورد غضـب   ، کسى که به تو امید بسته است ناامیدش مگردان: فرمود

  . خداوند قرار خواهى گرفت
رْصِ:  ﷒قالَ  472 ح و الْ راح ذُ   )539(. ما استَ
لات دنیـا هیچگـاه    شخص طماع و حریص نسبت بـه امـو  : فرمود ال و تجمـ

  . آسایش و استراحت نخواهد داشت
قالى:  ﷒قالَ  473 عتاب مفتْاح التَّ د، الْ قْ ح رٌ منَ الْ َخی تابع الْ 540(. و(  
عتاب و پرخاش گرى مقدمـه و کلیـد غضـب مـى     ) مواظب باش که: (فرمود

چـون  (رونى بهتـر اسـت   ولى در هر حال عتاب نسبت به کینه و دشمنى د، باشد
  . )کینه ضررهاى خطرناکترى را در بردارد



162 

 

ۀُ تمَنیّک:  ﷒قالَ  474 لَّ نى قغ کفْیک، الْ ضا بمِا ی الرّ و ،   الـنفّْسِ و رُ شـَره قْ و الفَْ
وط قنُُ دةُ الْ قیرِ، ش ح ى الْ رُ ف النَّظَ سیرِ و ْالی ۀُ إ تبّاع قَّ الد 541(. و(  
ى نیازى و توانگرى در آن است که کمتـر آرزو و توقـّع باشـد و بـه     ب: فرمود

ولیکن فقـر و تهیدسـتى در آن   ، آنچه موجود و حاضر است راضى و قانع گردى
اما دقّت و توجه بـه مسـائل   ، موقعى است که آرزوهاى نفسانى اهمیت داده شود

است گر چـه  اهمیت دادن به امکانات موجود و مصرف و استفاده صحیح از آنها 
  . ناچیز و کم باشد

طاً و   :  ﷒قالَ  475 سـ ق ضلاُْ الاءْر م الَّذى یمـ قائ سنِ ابنهُ الْ ح دى الْ ع ب الاْ مام
لمْاً وراً و ظُ ج ت لئَ لاً کمَا مد 542(. ع(  

حسن و بعـد از او فرزنـدش مهـدى    ) فرزندم(امام و خلیفه بعد از من : فرمود
مى باشد که زمین را پر از عدل و داد مى نماید همانطورى که پـر   ﷔موعود 

  . از ظلم و ستم گشته باشد
رام أ نْ نظَـُنَّ بـِأ   :  ﷒قالَ  476 ح ورِ فَ ج ب منَ الْ لَ لِ فیه أ غْ د ع مانُ الْ إذا کانَ ز

ْنهم ک ذال م لَ ع تّى یوءاً ح س د 543(. ح(  
نبایـد  ، ر آن زمانى که عدالت اجتماعى حاکم و غالب بر تباهى باشدد: فرمود

  . به شخصى بد گمان بود مگر آن که یقین و معلوم باشد
ۀٌ:  ﷒قالَ  477 مص ع ولاِیتنا لَ حـارِ      ، إنَّ لشیعتنا بِ ۀِ البِْ جـ وا بهِـا فـى لُ کُ لَ و سـ لَ
رَةِ غام   )544(. الْ

اهل بیت براى شیعیان و دوستانمان پناهگاه أ منى مى همانا ولایت ما : فرمود
مـادى و  (باشد که چنانچه در همه امور به آن تمسک جویند بر تمام مشـکلات  

  . فایق آیند) معنوى
قاً :  ﷒قالَ  478 صـاد ت کنُْ لاةِ لَ الص ۀِ کتَارِك قی ت اءنَّ تارِك التَّ لْ و قُ . یا داود لَ

)545(  
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ه  : از اصحابش به نام داود صرّمى فرمود به یکى اگر قائل شوى که تارك تقیـ
  . همانند تارك نماز است صادق خواهى بود

م غیَظـَک :  ﷒قالَ  479 ْکظ ک و تَ س ک نفَْ ل َأ نْ تم و مِ؟ ه لْ ح و ، سأ لتْهُ عنِ الْ
درةِ قُ ک إلاّ مع الْ کوُنُ ذل 546(. لا ی(  

در پاسـخ  ، نمـود  سـئوال اصحاب از آن حضرت پیرامون معناى حلم  یکى از
اینکه در هر حال مالک نفس خود باشى و خشـم خـود را فـرو بـرى و     : فرمود

خاموش کنى و این تحمل و بردبارى در حالتى باشد که توان مقابله بـا شخصـى   
  . را داشته باشى

لَ الدنیا د:  ﷒قالَ  480 ع ج ّنّ الله قبْىا ع رَةَ دار خ الاْ وى و لْ ب وى ، ار لْ لَ ب ع ج و
وضاً نیا عى الدو لْ نْ برَةِ م خ واب الاْ رَةِ سبباً و ثَ خ   )547(. الدنیا لثوابِ الاْ

و ، همانا خداوند دنیا را جایگاه بلاها و امتحانات و مشکلات قرار داد: فرمود
بلاها و زحمات و سختى هاى دنیـا  پس ، آخرت را جایگاه نتیجه گیرى زحمات

  . را وسیله رسیدن به مقامات آخرت قرار داد و أ جر و پاداش عطا مى فرماید
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خلاصه حالات سیزدهمین معصوم یازدهمین امام حضرت امام حسن عسکرى 
﷒  

هشـتم  ، ولادت با سعادت آن حضرت طبق مشهور در روز دوشنبه یا جمعـه 
در شهر مدینه منوره واقع شده است که  )548(هجرى قمرى  232سال ، ربیع الثانى

  . سالگى بوده است 26در آن هنگام پدر بزرگوارش طبق نقلى در سنین 
  . صلوات اللهّ و سلامه علیه )549(حسن : نام 

  . ابومحمد: کنیه 
، ابـن الرضـا  ، سراج، خالص، رفیق، تقى، زکى، هادى، صامت، عسکرى: لقب 

  ... سراج بنى هاشم و
  . صلوات اللهّ علیهم أ جمعین، فقیه أ هل البیت، امام على هادى: پدر
کنّى ، سلیل، حدیث، سوسن: سه اسم براى مادر حضرت گفته شده اند: مادر م
  . او از زنهاى عارف و صالح بوده است، به ام ولد

قالید السموات والاْ رضِ«: نقش انگشتر م َنْ لهحانَ م بإنَّ «، »سشهَید ّالله« .  
  . عثمان بن سعید عمرى و پسرش محمد بن عثمان عمرى: دربان 

اس و      ﷒امام حسن عسکرى  همچون پـدر بزرگـوارش در مـوقعیتى حسـ
مخصوصاً که بنا بود آخرین حجت خداونـد  ، خطرناك بلکه شدیدتر قرار داشت

یعنى مهدى موعود عجل  ،متعال و دوازدهمین خلیفه بر حقّ رسول گرامى اسلام
  . اللهّ فرجه الشّریف از نسل او به دنیا آید

بـه  ) از زن و مـرد (به همین جهت حکومت وقت تمـام مـأ مـورین خـود را     
شکلهاى مختلفى بسیج کرده بود تا تمام حرکات حضرت را کنتـرل و زیـر نظـر    

  . داشته باشند
است حیله گرانـه  بر اساس سی، ولى براى آنکه افکار عمومى خدشه دار نشود

در موقعیتهاى خاصى بـه طـور ریاکارانـه حضـرت را مـورد      ، خلفاء بنى العباس
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نوعى احترام قرار مى دادند که در نهایت به جهت عقده ها و کینه هـاى درونـى   
  . آن حضرت را به وسیله زهر مسموم و شهید کردند، خود

تحت نظـر مـأ    و چون عمر شریف آن حضرت یا در زندان و با بازداشتگاه و
، سپرى گردید و تمام رفت و آمدهاى حضرت را در کنترل خود داشـتند ، مورین

ه    ، کلمات و فرمایشات آن حضرت همچون پدر بزرگوارش نسبت بـه دیگـر ائمـ
  . در کتُب تاریخ و حدیث کمتر به چشم مى خورد ﷕

ى قمـرى  هجـر  254سال ، روز سوم ماه رجب، بنا بر مشهور: مدت إ مامت 
پس از شهادت پدر بزرگوارش به منصب امامت و ولایت نائل آمد و حدود پنج 

  . سال و هشت ماه امامت و هدایت جامعه را عهده دار بود
همچنـین  ، سال در حیات پـدر بزرگـوارش   23آن حضرت مدت : مدت عمر

ادامه حیات نمود و در مجموع حدود ، پنج سال و هشت ماه پس از شهادت پدر
  . ال عمر پربرکت آن حضرت را گفته اندس 29

ثین       : شهادت  خین و محـدهمچنـین در روز شـهادت آن حضـرت بـین مـور
پس از نمـاز  ، شهادت آن حضرت روز جمعه: اختلاف است ولى مشهور گفته اند

  . واقع شده است )550(هجرى قمرى  260سال ، هشتم ربیع الاول، صبح
معتمد عباسى به وسیله زهر توسط  حضرت سلام اللهّ علیه در زمان حکومت

امام على   معتمد مسموم و پس از شهادت در منزل خودش کنار پدر بزرگوارش 
  . دفن گردید ﷒هادى 

آن حضرت هنگام شهادت تنها داراى یک فرزند پسر بوده است که : فرزندان 
  . مى باشد ﷐همنام و هم کنیه با پیغمبر اسلام 

  . معتمد مصادف شده است، مهتدى، امامت آن حضرت با حکومت معتّز: خلفاء
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در هر رکعت پس از قرائـت  ، دو رکعت است:  ﷒نماز امام حسن عسکرى 
، و پـس از آخـرین سـلام    )551(صد مرتبه سوره توحید خوانده شود ، سوره حمد

ا و حوائج مشروعه خود گفته شود و سپس نیازه ﷓تسبیحات حضرت زهراء 
  . را از درگاه خداوند متعال درخواست نماید
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  ﷒از حضرت امام حسن عسکرى ، چهل حدیث گهربار
481 هَلی ع هلام و س ّالله وات لَ رى ص کَ س ع سنِ الْ ح د الْ مح و م أ ب قالَ الا مام:  

َتهج نَ حیعالى ب ىء إنَّ اللهّ تبَارك و تَ لِّ شَ کُ قه بِ لْ رِ خَ نْ سائم ، غـات عطیه اللُّ ی و ،
ثواد ح الْ الاَّْجالِ و سابِ و ۀُ الاْ نْ فَ رِ ع م وجِ ، و ج ح ْالم ۀِ و ج ح کنُْ بینَ الْ ی م ک لَ لا ذلو لَ و

قٌ رْ   )552(. فَ
همانا خداوند متعال حجت و خلیفه خود را بـراى بنـدگانش الگـو و    : فرمود

همچنین خداوند حجت خود را ممتاز گرداند و بـه تمـام   ، دلیلى روشن قرار داد
  . لغتها و اصطلاحات قبائل و اقوام آشنا ساخت

و او أ نساب همه را مى شناسد و از نهایت عمر انسـانها و موجـودات و نیـز    
، جریات و حادثه ها آگاهى کامل دارد و چنانچه این امتیاز وجـود نمـى داشـت   

  . خدا و بین دیگران فرقى نبود بین حجت
ۀُ الاْ یمانِ خمَس:  ﷒قال  482 لام مینِ  : عْبـِالی م دى و   ، التَّخـَتُّ لاةُ إ حـ و صـ
سینَ َمنِ الرَّحیم، خمالرَّح ّمِ الله س رُ ببِِ هج الْ بین، وج لْ فیرُ لع التَّ عـینَ  ، و ب ةُ الاْ رزیِـار و .

)553(  
، انگشتر به دست راست داشـتن : و نشانه ایمان پنج چیز است علامت : فرمود

 بسـم اللـّه   «بلنـد خوانـدن   ، خواندن پنجاه و یک رکعت نماز واجب و مسـتحب
در نماز ظهر و عصر پیشـانى را در حـال سـجده روى خـاك     » الرحّمن الرحّیم

 . انجام دادن ﷒زیارت أ ربعین امام حسین ، نهادن

لاةِ:  ﷒قال  483 الص یامِ ورَةُ الص عبادةُ کثَْ ت الْ س َرِ  ، لی کَّـ رَةُ التَّفَ عبادةُ کثَْ و إنَّما الْ
ّرِ الله 554(. فی أ م(  
 -بلکه عبادت باید در ، عبادت در زیاد انجام دادن نماز و روزه نیست: فرمود

  . ر مختلف باشدضمن تفکّر و اندیشه در قدرت بى منتهاى خداوند در امو
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ىٍّء:  ﷒قال  484 قهَما شَ و لتَانِ لیَس فَ ص ـوانِ  ، الاْ یمانُ باِللـّه : خَ نفَـْع الاْ خْ و .
)555(  

دو خصلت و حالتى که والاتر از آن چیز دیگرى نمى باشـد عبارتنـد   : فرمود
  . نفع رساندن به دوستان و آشنایان، ایمان و اعتقاد به خداوند: از

سناً:  ﷒قال  485 لناّسِ ح وا ل م، قوُلُ ُفهحالم و م ُنهم طُ  ، مؤْ سـ بَونَ فی منُ أ ما المْؤْ
ههجو م َى الاْ یمِانِ، له م إلَ داراةِ لاجتذابهِِ ْباِلم م همل کَ َفوُنَ فیخالْا المأ م 556(. و(  
اما با دوستان ، ش برخورد باشیدبا دوست و دشمن خوش گفتار و خو: فرمود

مؤمن به عنوان یک وظیفه که باید همیشه نسبت به یکدیگر با چهره اى شـاداب  
اما نسبت به مخافلین به جهت مدارا و جذب به اسلام و احکـام  ، برخورد نمایند

  . آن
ۀِ المْ:  ﷒قال  486 قَ د لِ ص ضَ داء اللهّ منْ أ فْ ع داراةَ أَ و إ   إنَّ م ه سـ لـى نفَْ ع ْرء
هوان   )557(. خْ

در حـال   ﷕مدارا و سازش با دشمنان خدا و دشمنان أ هـل بیـت   : فرمود
  . تقیه بهتر است از هر نوع صدقه اى که انسان براى خود بپردازد

قامِ مع منْ لا تَ:  ﷒قال  487 نَ المرٌ م َو خی ْرج حاقُ بمِنْ تَ رَّهاللِّ منُ شَ   )558(. أْ
تداوم دوستى و معاشرت با کسى که احتمال دارد سودى برایت داشته : فرمود

برایت داشـته  ... دینى و، مالى، بهتر است از کسى که محتمل است شرجّانى، باشد
  . باشد

ۀِ:  ﷒قال  488 الرِّئاس ب لَ ۀَ و طَ الاِْ ذاع و اكما ، إ یّنه َکـَۀِ فا لَ ْى اله لَ وانِ ا ع د ی .
)559(  

مواظب باش از اینکه بخواهى شایعه و سخن پراکنى نمائى و یا اینکـه  : فرمود
بخواهى دنبال مقام و ریاست باشى و تشنه آن گردى چـون کـه هـر دوى آنهـا     

  . انسان را هلاك خواهند کرد
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رٌ:  ﷒قال  489 مالٌ ظاهةِ جورنُ الصس ح ،ح نٌومالٌ باطلِ ج قْ ع   )560(. سنُ الْ
نکوئى شکل و قیافه یک نوع زیبائى و جمال ظاهر انسان مى باشد و : فرمود

  . نکو بودن عقل و درایت یک نوع زیبائى و جمال درونى انسان خواهد بود
د زانهَ:  ﷒قال  490 قَ رّاً فَ س ظَ أ خاهع نْ وـ، م  یلان ع َظهع نْ وم و  َشـانه قـَد . ۀً فَ

)561(  
او را زینـت  ، هر کس دوست و برادر خـود را محرمانـه موعظـه کنـد    : فرمود

بخشیده است و چنانچه نصیحت علنى و آشکار باشد سبب ننـگ و تضـعیف او   
  . گشته است

قِ اللهّ:  ﷒قال  491 م یتَّ وه الناّسِ لَ جقِ و م یتَّ   )562(. منْ لَ
که در مقابل مردم بى باك باشـد و رعایـت مسـائل اخلاقـى و     کسى : فرمود

  . تقواى الهى را نیز رعایت نمى کند، حقوقى مردم را نکند
لُّه:  ﷒قال  492 ۀٌ تُذ ْغبر َونَ له کُ منِ أ نْ تَ   )563(. ما أ قبْح باِلمْؤْ
اسـت   قبیح ترین و زشت ترین حالت و خصلت براى مؤمن آن حالتى: فرمود

  . که داراى آرزوئى باشد که سبب ذلّت و خوارى او گردد
ک إ لیَه:  ﷒قال  493 ْنب ب ذَ س ک منْ نَ وان رُ إ خْ َ564(. خی(  
بهترین دوست و برادر آن فردى است که خطاهاى تو را به عهده گیرد : فرمود

  . و خود را مقصر بداند
رَك :  ﷒قال  494 لَّما تَ زیزٌ إلاّ ذَ قَّ ع ح زَّ، الْ لیلٌ إلاّ ع   )565(. ولا أ خَذَ بهِ ذَ
حقّ و حقیقت را هیچ صاحب مقام و عزیزى ترك و رها نکـرد مگـر   : فرمود

همچنین هیچ شخصى حقّ را به اجراء در نیاورد مگـر  ، آنکه ذلیل و خوار گردید
  . آنکه عزیز و سربلند شده است

ۀً أ طفْأَ هـا و  م:  ﷒قال  495 سنَ إنْ رأ ى ح رَ جار الظَّه م ص قْ رِ التّى تَ واق نَ الفَْ
ۀً أ فشْاها   )566(. إنْ رأ ى سیئَ
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یکى از مصائب و ناراحتیهاى کمرشکن همسایه اى است که اگر به او : فرمود
احسان و خدمتى شود آنرا پنهان و مخفـى مـى دارد و اگـر نـاراحتى و اذیتـى      

  . گردد آنرا علنى و آشکار سازد متوجه اش
لهّ: لشیعته ﷒قال  496 ل هادتالاْ ج و م کُ عِ فى دین رو الْ و ّى اللهو قْ م بتَِ صیکُ أ و ،

دیث ح قٍ الْ د ص رٍ      ، و نْ بـِرٍّ أ و فـاجِ م مـ کُ نَ نِ ائتْمَـ ۀِ إلـى مـ و طـُولِ  ، وأ داء الاْ مانَ
ود ج وارِ، السج سنِ الْ ح567(. و(  

تقواى الهى را پیشه کنیـد و در امـور دیـن    : به شیعیان و دوستان خود فرمود
در تقرّب به خداوند کوشا باشید و در صحبتها صداقت نشـان  ، ورع داشته باشید

سجده هاى خود ، هر کس امانتى را نزد شما نهاد آنرا سالم تحویلش دهید، دهید
  . طولانى کنید و به همسایگان خوشرفتارى و نیکى نمائیدرا در مقابل خداوند 

دیقینَ   :  ﷒قال  497 نْ الصـ د اللـّه مـ و عنْ َفه هوان نیْا لا خْ ى الد ف واضَع ، منْ تَ
بٍ  نِ أ بى طالب ۀِ على نْ شیعم قاًّ ﷒و 568(. ح(  

منوعان خود تواضـع و فروتنـى   هر کس در دنیا در مقابل دوستان و ه: فرمود
دیقین و از شیعیان امام علـى  ، نماید مره ص خواهـد   ﷒در پیشگاه خداوند در ز
  . بود

ۀٍ:  ﷒قال  498 قَ رلى و عِ عب ى الرِّ مح ل ب کتَْ ی ومِ، إنَّه مح ْى الم لَ قهُا ع لِّ ع ی یا «: و
ردْاً ونى ب نِ اللهّفَإنَّه یب، »نارکُ   )569(. رءَ بِإ ذْ
سـوره أ نبیـاء   «این آیه شریفه قرآن ، کسى که ناراحتى تب و لرز دارد: فرمود

را روى کاغذى بنویسید و بر گردن او آویزان نمائید تا با اذن خداونـد  » 69آیه 
  . متعال بهبود یابد

ت:  ﷒قال  499 و ْرَ الم رَ اللهّ و ذکْ وا ذکْ رُ ْآنِ، أ کث رْ قُ لاوةَ الْ لـى  ، و تَ لاةَ ع الص و
م لَّ سو هآل و هَلی ع ّى الله لَّ ص النَّبى ،ناتس رُ ح ولِ اللهّ عشْ سلى ر لاةَ ع 570(. فَإنَّ الص(  
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تـلاوت و  ، همچنین مـرگ و حـالات آن را  ، ذکر و یاد خداوند متعال: فرمود
بـر حضـرت رسـول و اهـل بیـتش       صـلوات و درود فرسـتادن  ، تدبر قـرآن را 
پس به درستى که پاداش صلوات بر آنها ، را زیاد و بطور مکرّر انجام دهید ﷕

  . ده حسنه و ثواب بیشتر خواهد بود
ودةٍ:  ﷒قال  500 د ع امٍ مأ یۀٍ و وص قُ م فى آجالِ منْ کُ غتْـَۀً  ، إنَّ أ تـی بی ت و ْالم و ،
ع ْزر نْ یۀً م دام ن د ص ح رّاً ی   )571(. شَ
همانا شما انسانها در یک مدت و مهلت کوتاهى بسـر مـى بریـد کـه     : فرمود

مدت زمان آن حساب شده و معین مى باشد و مرگ ناگهان و بدون اطّلاع قبلى 
پس متوجه باشید که هر کس هر مقدار در ، وارد مى شود و شخص را مى رباید

م کارهاى نیک تلاش کند فرداى قیامت غبطه مى خـورد  عبادت و بندگى و انجا
که چرا بیشتر انجام نداده است و کسى که کار خلاف و گناه انجام دهد پشیمان و 

  . سرافکنده خواهد بود
درك إلاّباِمتطـا ء     :  ﷒قال  501 رٌ لایـ فَ لَّ سـ زَّ و جـ ع ّى الله ولَ إلَ ص و إ نّ الْ
لِ 572(. اللَّی(  

همانا رسیدن به خداوند متعال و مقامات عالیه یک نوع سیر و سفرى : فرمود
و تلاش در عبادت و جلـب   -است که حاصل نمى شود مگر با شب زنده دارى 

  . رضایت او در امور مختلف
ۀِ :  ﷒قال  502 غالبَـ ْالمب فَع د ۀِ لاتُ بغال قادیرُ الْ ْکتُْ، الم ْزاقُ المالاْ ر ۀِ لاتنُـالُ   و وبـ
رَةِ ساك عنهْا، باِلشَّ باِلاْ م فَع د   )573(. ولاتُ

مقدراتى که در انتظار ظهور مى باشد با زرنگى و تلاش از بـین نمـى   : فرمود
همچنین ارزاق هر کس ثبت و تعیین شـده  ، رود و آنچه مقدر باشد خواهد رسید

  . اهد کرداست که با رعایت شرایطى هر کس سهم خود را دریافت خو
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وضٍ:  ﷒قال  503 رُ لٍ مفْ منْ عونٌ ع ْضم قٌ م ِرز ک لُ غَ   )574(. لا یشْ
مواظب باش طلب روزى و هزینه هـا کـه از طـرف خداونـد متعـال      : فرمود

یعنى مواظـب بـاش کـه بـه     . تضمین شده تو را از کار و اعمال واجب باز ندارد
ست و سهل انگار نباشىجهت تلاش و کار بیش از حد نسبت به وا جبات س .  

رِ:  ﷒قال  504 کاف ى الْ لَ ۀٌ ع ج ح نِ وم ى المْؤْ لَ ۀٌ ع رکََ نُ بم   )575(. المْؤْ
وجود شخص مؤمن براى دیگر مؤمنین برکـت و سـبب رحمـت مـى     : فرمود

  . باشد و نسبت به کفاّر و مخالفین حجت و دلیل است
لْ:  ﷒قال  505 قِ فى فمَهقَ مالاْ ح ب ،ِلبْه کیمِ فى قَ ح م الْ فَ 576(. و(  
ولیکن تفکّر و سخن عاقل در ، تفکّر و اندیشه أ حمق در دهان اوست: فرمود

یعنى افراد أ حمق اول حرف مى زنند و سپس در جهت سود . درون او مى باشد
  . یدبر خلاف عاقل که بدون فکر سخن نمى گو، و زیان آن فکر مى کنند

رهِ :  ﷒قال  506 ولِ فى کبـ قُ ع ى الْ و إلَ ع د رهِ تَ غَ فی ص هد لى وال ع د لَ و رْأ ةُ الْ ج .
)577(  

ت در مقابـل پـدر    : فرمود ، رو پیدا کردن و جریئى شدن فرزند هنگـام طفولیـ
  . سبب مى شود که در بزرگى مورد نفرین و غضب پدر قرار گیرد

رِ:  ﷒قال  507 ص ع الْ رِ و نِ الظُّهَلاتی نَ الصیب عمأ ج ،ب ح رى ما تُ   )578(. تَ
که در نتیجـه آن  ، نماز ظهر و عصر را دنباله هم در اول وقت انجام ده: فرمود

  . فقر و تنگدستى از بین مى رود و به مقصود خود خواهى رسید
د الشُّبهۀِ:  ﷒قال  508 قَف عنْ نْ والناّسِ م ع رأ و ،     نْ أ قـام د النـّاسِ مـ أ عبـ
ضرائ رام، الفَْ ح رَك الْ د الناّس منْ تَ ه أ ز ،   وب نُ نْ تـَرَك الـذُّ د الناّسِ اجتهاداً مـ . أ شَ

)579(  
پارساترین مردم آن کسى است که از موارد گوناگون شبهه و مشکوك : فرمود

، عابدترین مردم آن شخصى است کـه قبـل از هـر چیـز    . جتناب و دورى نمایدا



173 

 

زاهدترین انسانها آن فردى است که مـوارد حـرام و   . واجبات الهى را انجام دهد
قویترین اشخاص آن شخصى است که گناهان و خطاها . خلاف را مرتکب نشود

  . را در هر حالتى ترك نماید
رِ:  ﷒قال  509 ع رُلا ی ۀَ إلاَّ الشاّک مع عارفِ، ف النِّ ۀَ إلاَّ الْ مع رُ النِّ کُ   )580(. ولا یشْ
کسى قدر نعمتى را نمى داند مگر آنکه شکرگزار باشـد و کسـى نمـى    : فرمود

  . تواند شکر نعمتى را انجام دهد مگر آنکه اهل معرفت و شناخت باشد
وبِ الَّتى لا:  ﷒قال  510 نُ لِمنَ الذُّ لُ الرَّج و رُ قَ غفَْ ذُ إلاّ بهِذا:  یتنَى لاأُؤ اخَلی .

)581(  
کارى است که شخصى انجام : بعضى از گناهانى که آمرزیده نمى شود: فرمود

اى کاش فقط بهمین خلاف عقاب مى شدم یعنى گنـاه در نظـرش   : دهد و بگوید
  . -ناچیز و ضعیف باشد 

سـانیَنِ  :  ﷒قال  511 ذال نِ وی کوُنُ ذا وجهـ ی د بع د بع یطـْرى أ خـاه   ، بئِْس الْ
لهُ غائباً داً و یأ کُ شاه ،هد س ح ی طع لهَ، إنْ أُ ی خَذَ ل   )582(. و إنْ ابتُ

دوسـت و  ، بد آدمى است آنکه داراى دو چهره و دو زبان مـى باشـد  : فرمود
پشت سر او بدگوئى ، تمجید مى کند و در غیاب برادرش را در حضور تعریف و

  . و مذمت مى نماید که همانند خوردن گوشتهاى بدن او محسوب مى شود
چنین شخص دو چهره اگر دوستش در آسایش و رفاه باشـد حسـادت مـى    

  . ورزد و اگر در ناراحتى و سختى باشد زخم زبان مى زند
واضُعِ الس:  ﷒قال  512 رُّ بهِمنَ التَّ َنْ تملِّ م لى کُ ع لام ، َرف ونَ شَ د وس لُ ج الْ و
لسِ ج ْ583(. الم(  
یکى از نشانه هاى تواضع و فروتنى آنست که بهر کس برخورد نمائى : فرمود

سلام کنى و در هنگام ورود به مجلس هر کجا جا بود بنشینى نه آنکه بـه زور و  
  . -ز کنى زحمت براى دیگران جائى را براى خود با
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کتَـُه   :  ﷒قال  513 لائ م و لِ اللـّه زَ ی م لسِ لَ ج ْنَ المم َرف ونِ الشَّ د ی بِ ضنْ رم
وم قُ تّى یح هَلی ونَ ع لُّ ص 584(. ی(  

کسى که در مجلسى وارد شود و اول مجلس را براى نشستن انتخـاب  : فرمود
نباشـدخداوند متعـال و ملائکـه تـا هنگـام      که بر دیگران ایجاد مزاحمت  -کند 

  . خروجش از آن مجلس برایش تحیت و درود مى فرستند
ب بهاؤُك:  ﷒قال  514 ه ک، لاتمُارِ فیَذْ َلی رَأُ ع جتَ َفی ِ585(. ولاِ تمُازح(  
، با کسى جدال و نزاع نکن که بهاء و ارزش خود را از دست مى دهى: فرمود

ى و مزاح ناشایسته و بى مورد نکن وگر نه افراد بر تـو جریئـى و   با کسى شوخ
  . چیره خواهند شد

لـى    :  ﷒قال  515 لام ع لیَهمِاالسـ لـی ع ع و د مح م هدین ىو ۀَ أ ب رَ طاع منْ آثَ
ِبهس وى نَ ۀِ أ ب طاع ، لَّ لـَه ج زَّ و ع ّکمَـا  : قالَ الله ک نَّـ رَ رتْنَـى  لاَُؤَ ثِّ ک  ، آثَ فنََّ ولاشَُـَرِّ

  ک بِ سـ وى نَ ب أ بـ لى ح ما عهببِإ یثارِ ح ک نفَس ت فْ رَّ ک کمَا شَ دین ىو رَةِ أ ب ضْ ح . بِ
)586(  

د و    : فرمود کسى که مقدم دارد طاعت و پیروى پیغمبر اسـلام حضـرت محمـ
ز پدر و مـادر جسـمانى   امیرالمؤمنین امام على صلوات اللهّ علیهما را بر پیروى ا

همانطورى که دستورات مرا بر هر چیزى : خداوند متعال خطاب مى نماید، خود
مقدم داشتى تو را در خیرات و برکات مقدم مـى دارم و تـو را همنشـین پـدر و     

   همانطوریکـه  ، مـى گـردانم   ﷔مادر دینى یعنى حضرت رسول و امـام علـى
  . ادى خود را نسبت به آنها بر هر چیزى مقدم داشتىعلاقه و محبت عملى و اعتق

ونِ:  ﷒قال  516 زُ ح ْالم د رحَِ عنْ بِ إ ظهْار الفَْ نَ الاْ دم سَ587(. لی(  
  از ادب و اخلاق انسانى و اسـلامى نیسـت کـه در حضـور شـخص      : فرمود

  . مصیبت دیده و غمگین اظهار شادى و سرور کنى
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جیتهُ:  ﷒قال  517 س ع رو کـَرمَ طبَیعتـُه  ، منْ کانَ الْ الْ و ،  لَّتـَه لـْم خُ ح الْ کثَـُرَ  ، و
هَلی ع الثَّناء و ُ588(. صدیقه(  

بزرگوارى و سخاوت عادت او ، هر کس ورع در روش زندگیش باشد: فرمود
  ش دوسـتانش زیـاد و تعریـف کننـدگان    ، صبر و بردبارى برنامه اش باشد، باشد

  . بسیار خواهندبود
وانه:  ﷒قال  518 وقِ إ خْ قُ ح رفَ الناّسِ بِ لهَا، أ ع ضاء م قَ ه د م  ، وأ شَ أ عظمَهـ

اللهّ شأَ ناً د   )589(. عنْ
هر کس حقوق همنوعان خود را بشناسد و رعایت کند و مشـکلات و  : فرمود

ت    در پیشگاه، نیازمندیهاى آنها را برطرف نماید خداوند داراى عظمـت و موقعیـ
  . خاصى خواهد بود

وا شیَناً:  ﷒قال  519 ونُ کُ وا لنَا زیِناً ولاتَ ونُ واللهّ وکُ قُ ودةٍ ، اتَّ لَّ مـ وا إ لیَنا کُ رُّ ج ،
لَّ قبَیحٍ وا عناّ کُ ع فَ اد و ،ُله نُ أ هح سنٍ فنََ نْ حما قیلَ فینا م ما ، فَإنَّه نْ   و قیلَ فینـا مـ
ک نُ کَذلح   )590(. سوء فمَا نَ

و زینت بخش ما اهـل بیـت   ، تقواى الهى را در همه امور رعایت کنید: فرمود
سعى کنید محبت و علاقه افراد را نسبت به ما ، باشید و مایه ننگ ما قرار نگیرید

گوینـد  دربـاره مـا آنچـه از خوبیهـا ب    . جذب کنید و زشتیها را از ما دور نمائیـد 
  . صحیح است و ما هیچگونه عیب و نقصى نخواهیم داشت

لِ ولاِیتنـا    :  ﷒قال  520 حبینـا و أ هـ م فاءع ضُ ونَ ل امو قَ لمَاء شیعتناَالْ أ تی عی
ۀِ یامق وم الْ ی ،ب تاج م ْنهم د لِّ واح لى رأ سِ کُ ع م سطَع منْ تیجانهِ الاْ نوْار تَ وهاء ،  قـَد

ۀٍ ۀَ أ لْف سنَ لاثمائَ سیرَةَ ثَ ها م ورِ د ۀِ و یامق رصَات الْ فى ع الاْ نوْار ک لْ ت ت   )591(. انبْثَّ
آن دسته از علماء شیعیان ما که در هدایت و رفع مشکلات دوستان و : فرمود

روز قیامت در حالتى وارد صـحراى محشـر مـى    ، تلاش کرده اند، علاقمندان ما



176 

 

شوند که تاج کرامت بر سر نهاده و نورشان همه جا را روشـنائى مـى بخشـد و    
  . تمام اهل محشر از آن نور بهره مند خواهند شد
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خلاصه حـالات چهـاردهمین معصـوم دوازدهمـین امـام حجـۀ بـن الحسـن         
  ﷒العسکرى 

هجـرى   254سـال  ، نیمـه شـعبان  ، آن حضرت نزدیک طلوع فجر روز جمعه
پا بعرصه وجـود  ، در شهر سامراء به طور مخفى و پنهان از دید عموم )592(قمرى 
  . نهاد

و عجل اللهّ تعالى فـى فرجـه   ، صلوات اللهّ و سلامه علیه )593(م ح م م د : نام 
  . )594(الشریف 
  ... ابوجعفر و، ابوالقاسم: کنیه 
بیش از نهصد لقب براى حضرتش ذکر کرده اند کـه در کتـب مختلـف    : لقب 

، بقیـۀ اللـّه الاءعظـم   ، منتقم، حجت، مهدى: از آن جمله است . جود مى باشدمو
  ... صاحب الزمان و، قائم آل محمد

  . ﷒امام حسن عسکرى : پدر
  . سوسن معروف است، صیقل، ریحانه، به نامهاى نرجس: مادر

اللهّ و خاصتهُ«: نقش انگشتر ۀُ ج أ ناَ ح« .  
، حسین بن روح، محمدبن عثمان، نامهاى عثمان بن سعید چهار نفر به: دربان 

در غیبت صغرى وکالت و وساطت حضرت را بـر عهـده   ، على بن محمد سمرى
  . داشتند

در کنار کاخ طـاغوت   ﷒جریان ولادت آن حضرت همانند حضرت موسى 
  . مخفى و پنهان از دید جاسوسها و عموم مردم انجام گرفت، زمان

اى دو غیبت بوده است یکى صغرى که حدود هفتاد و پـنج سـال   حضرت دار
هجـرى   330بطول انجامید و دیگرى غیبت کبرى مى باشد کـه تقریبـا از سـال    

  . قمرى شروع شد
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و از آن زمان به بعد براى حضرت وکیل و نائب خاصى معین و معرّفى نشـده  
امور جامعه را بـر   است بلکه مجتهدین جامع الشّرایط به عنوان وکیل و نائب عام

  . عهده داشته و دارند
آن حضرت در همین جامعه بین افراد رفت و آمد و در مجالس بـه صـورت   
، ناشناس شرکت مى نماید و همه را مى بیند و شاهد اعمال همگان خواهـد بـود  

ولى دیگران هم گرچه او را مى بینند اما شخص حضرتش را نمـى شناسـند کـه    
  . اشدکدام یک از اشخاص مى ب

افراد بسیارى در غیبت کبرى به محضر مبارکش شرفیاب شـده انـد و کسـب    
  . فیض کرده اند

علائم و نشانه هاى متعدد و گوناگونى جهت ظهور و قیام آن حضرت توسـط  
  . بیان شده است که در کتابهاى اهل سنّت و شیعه مذکور است) ﷕( معصومین 

نفر اصحاب و فرمانـدهان او   313، نمایدوقتى حضرت در مکه معظمّه ظهور 
از اطراف و شهرهاى مختلف در کنار کعبه الهى جمع شوند و در دست هر کـدام  

  . شمشیرى خواهد بود
این مهدى موعود اسـت کـه ظهـور    : و سپس منادى بین زمین و آسمان گوید

ینـه و  قضاوت خواهد نمـود و ب ) ﷔( کرده و به شیوه حضرت داود و سلیمان 
  . شاهد لازم ندارد

طبق آنچه در روایات آمده است حکومت آن حضرت بین هفت تا نه سال به 
  . طول خواهد انجامید

 260نهـم ربیـع الاول سـال    ، روز جمعه، حضرت بنابر مشهور: مدت امامت 
هجرى قمرى پس از شهادت پدر بزرگوارش در سنین پنج سـالگى بـه منصـب    

  . لافت نائل گردیدعظمى و والاى امامت و خ
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سال مى باشد و در آینده تا هر لحظه کـه   1158و از آن زمان تا کنون حدود 
  . خداوند متعال اراده نماید امامت و هدایت جامعه را به عهده خواهد داشت

حدود پنج سال همزمان با پدر بزرگوارش امـام حسـن عسـگرى    : مدت عمر
سال عمر پربرکـت آن حضـرت    1163یهم و پس از آن تا این زمان که رو ﷒

  . مى باشد و در آینده تا هر زمان که خداوند بخواهد تداوم خواهد یافت
در هر رکعت سوره حمد یـک مرتبـه و   ، دو رکعت است ﷒نماز امام زمان 

صد مرتبه آن را تکرار نمایـد  ، برسد» إ یاك نعبد و ایاك نستعین«چون به جمله 
  . سوره توحید خوانده شودو یک مرتبه 

  . همچنین هر یک از ذکر رکوع و سجود را هفت مرتبه بگوید
را بگویـد و در بعضـى    ﷓و چون سلام نماز دهد تسبیح حضـرت زهـراء   

عبارات آمده است که بعد از آن صد مرتبه صلوات بر محمد و آل محمد بفرستد 
  )595(. ند طلب نمایدو بعد از آن حوائج مشروعه خود را از خداو
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  ﷒، حضرت مهدى، از امام زمان، چهل حدیث گهربار
  :قال الا مام المهدي صاحب العصر عجل اللهّ تعالى فرجه 

وا 521 ولُ قُ م اءنْ تَ کُ لَ و م کُ َلی ع ب جِ فـى     : الَّذى ی اللـّه لفَاء خُ ۀٌ و اءئمـ ةٌ وو إ ناّ قـُد
هضل، اءر ع ُناؤهم اُ وهق لْ لاده، ى خَ جه فى بِ ج حو ،  رام حـ الْ لالَ و حـ رفِ الْ ع رفِ  ، نَ عـ و نَ

لَ الخْطابِ ص کتابِ و فَ ویلَ الْ 596(. تاَء(  
بر شما واجب است و به سود شما مى باشد که معتقد باشید براینکه ما : فرمود

اوند متعال پیشوایان هدایت و خلیفه خد، محور و اءساس امور، اهل بیت رسالت
  . در زمین هستیم

حلال ، همچنین اءمین خداوند بر بندگانش و حجت او در جامعه خواهیم بود
  . تاءویل و تفسیر آیات قرآن را عارف و آشنا هستیم، و حرام را مى شناسیم

صیاء:  ﷒قال  - 522 و م الاَْ لـى و شـیعت   ، اءناَخاتَ نْ اءه لاء عـ ْالب فَع د ىبى ی .
)597(  

به وسیله من بلاها و فتنـه هـا از   ، من آخرین وصی پیغمبر خدا هستم: فرمود
  . آشنایان و شیعیانم دفع و برطرف خواهد شد

ــال  523 ــدیثنا   :  ﷒ق واةِ ح ــى ر ــا إل وا فیه ع ــارجِ ــۀُ فَ ع واق وادثُ الْ ح ــاالْ اءم
اء، )اءحادیثنا( و م کُ َلی تی عج ح م فَإنَّهم کُ َلی ع ّالله ۀُ ج 598(. ناَ ح(  

، اقتصـادى ، عبـادى ، امـور سیاسـى   -جهت حلّ مشکلات و حوادث : فرمود
به راویان حدیث و فقهاء مراجعه کنید که آنهـا   -... اجتماعى و، فرهنگى، نظامى

در زمان غیبت خلیفه و حجت من بر شما هستند و من حجت خداوند بر ایشـان  
  . مى باشم
عنا:  ﷒قال  524 قُّ م ناّ، الحع د ع وحشنَا منْ قَ لنَْ ی بنا، فَ ر عنائنُ صح نَ 599(. و(  
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مـى باشـد و کنـاره     ﷐حقانیت و واقعیت با ما اهل بیت رسول اللهّ : فرمود
بلکـه مـا مجریـان و    ، هرگز سبب وحشت ما نخواهـد شـد  ، گیرى عده اى از ما

  . دستورات الهى هستیممبلّغان 
ساء ولاولاِدةَ:  ﷒قال  - 525 لنِّ لَ فیها ل مۀَ لاح جنَّ منٌ   ، إنَّ الْ ؤْ ااشـْتهَى مـ فَإ ذَ

 مقَ آد لَ رید کمَا خَ الَّتى ی ى الصورةِ لَ ةٍ علاولاِدلٍ و مغیَرِ ح لَّ بِ ج زَّ و ع ّالله َقه لَ دا خَ لَ و
رَ ﷒ ب600(. ةًع(  

همانا بهشت جایگاهى است که در آن آبسـتن شـدن و زایمـان بـراى     : فرمود
خداونـد متعـال بـدون    ، پس هرگاه مؤمنى آرزوى فرزند نماید، زنان نخواهد بود

فرزند دلخواهش را به او مى دهد همانطورى که حضرت ، جریان حمل و زایمان
  . را آفرید ﷒آدم 

م:  ﷒قال  - 526 آث م إلاّ ظال هع ضو نا مع رٌ ، لاینازِ د کـافُ ج اح عیه إلاّ د لا یو .
)601(  

کسى با ما در رابطه با مقام ولایت و امامت مشـاجره و منازعـه نمـى    : فرمود
همچنـین کسـى مـدعى ولایـت و     ، کند مگر آنکه ستمگر و معصیت کـار باشـد  
  . اشدخلافت نمى شود مگر کسى که منکر و کافر ب

عنا و فینا:  ﷒قال  - 527 قَّ م ح وانا إلاّکـَذّ اب مفتْـَرٌ   ، إنَّ الْ ک سـ ولُ ذل قُ لای .
)602(  

با ما و در بین ما اهل بیت عصمت  -در همه موارد و امور  -حقیقت : فرمود
و طهارت خواهد بود و چنین سخنى را هر کس غیـر از مـا بگویـد دروغگـو و     

  . دمفترى مى باش
وقـا  :  ﷒قال  - 528 ه لِ إلاّ ز لبْاطـ ل قِّ إلاّ إتمْاما و ح لْ لَّ ل ج زَّ و ع ّى الله اءب .

)603(  
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همانا خداوند متعال امتناع دارد نسبت به حقّ مگر آنکـه بـه إتمـام و    : فرمود
  . کمال برسد و باطل نابود و مضمحل گردد

رُج:  ﷒قال  - 529 رُج إنّى اءخْ واغیت فى ، حینَ اءخْ د منَ الطَّ اءحۀَ ل ع یلابو
قى   )604(. عنُ

در آن هنگامى که من خروج و ظهور نمایم هیچ طاغوتى بر عهده من : فرمود
  . منتّى و بیعتى نخواهد داشت

طا  :  ﷒قال  - 530 سـ ق لا ود ع ضَْالار لاَء فاَءم فیبهِذاالس رُج اءناَالَّذى اءخْ
ورا ج لمْا و ت ظُ لئَ 605(. کمَا م(  

ظهور  -ذوالفقار  -من آن کسى هستم که در آخر زمان با این شمشیر : فرمود
و خروج مى کنم و زمین را پر از عدل و داد مى نمایم همان گونه که پر از ظلـم  

  . جور شده است و
وا لنَا:  ﷒قال  - 531 لِّم س و ّوالله قُ رَ إ لیَنا، اتَّ واالاْءم درکمَا ، و دار نا الاْ صَلی ع فَ

نَّاالاْ یرادکانَ م ،م کُ ی عنْ وا کشَْف ما غطُِّ لُ لاتحَاو606(. و(  
، ه ما واگـذار کنیـد  و امور خود را ب، از خدا بترسید و تسلیم ما باشید: فرمود

چون وظیفه ما است که شما را بى نیاز و سیراب نمائیم همانطورى که ورود شما 
و سعى ننمائید به دنبال کشـف آنچـه از   . بر چشمه معرفت به وسیله ما مى باشد

  . شما پنهان شده است باشید
لهُا إلاّ لتطَُّ:  ﷒قال  - 532 ْقب لا نَ م فَ کُ والُ ا اءموااءم رُ لْ  ، هِ صـ ْلی و ، فمَنْ شـاء فَ

قطَْع ْلی   )607(. منْ شاء فَ
شـما را جهـت تطهیـر و تزکیـه زنـدگى و       -خمس و زکات  -اموال : فرمود

  . و هر که مایل نبود نپردازد، پس هر که مایل بود بپردازد، ثروتتان مى پذیریم
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کُ    :  ﷒قال  - 533 لمْـا باِءنبْـائ حـیطُ ع نْ     ، مإ نـّا نُ ب عنـّا شـَیئى مـ غـْرُ لایو
م   )608(. اءخبْارکُِ
ما بر تمامى احوال و اخبار شما آگاه و آشنائیم و چیزى از شـما نـزد   : فرمود

  . ما پنهان نیست
صف :  ﷒قال  - 534 ن د ع ۀِ ب ع مج الْ ۀَ لَ َلْ لی س غتَْ لْ ی ۀٌ فَ حاج ّى الله ت لهَ إلَ کانَ منْ
لاّهاللَّ ص تى ماءی لِ و 609(. ی(  

هر که خواسته اى و حاجتى از پیشگاه خداوند متعال دارد بعد از نیمه : فرمود
در جایگـاه  ، شب جمعه غسل کند و جهـت مناجـات و راز و نیـاز بـا خداونـد     

  . نمازش قرار گیرد
زیِارِ:  ﷒قال  - 535 هْنَ المابی ،ع ب غفْار تلاَ اسو عضٍلَ بل م کُ ها، ضَلی نْ عم ک لَ َله ،

م َعاله م اءفْ َواله ۀِ الَّتى تشَبْه اءقْ الشیّع واص   )610(. إلاّ خَ
هر کس ، اگر طلب مغفرت و آمرزش بعضى شماها براى همدیگر نبود: فرمود

ى کـه گفتارشـان بـا       ، روى زمین بود هلاك مى گردیـد  مگـر آن شـیعیان خاصـ
  . کردارشان یکى است

لُ منْ قـالَ :  ﷒قال  - 536 و اءما قَ نَ  : وی سـ ح کفُـْرٌ و     ﷒إنَّ الْ ت فَ لـَم یمـ
لالٌ کْذیب و ضَ   )611(. تَ

در ، زنده است و وفات نکرده ﷒و اما کسانى که معتقد باشند حسین : فرمود
  . کفر و تکذیب و گمراهى هستند

ضـْله  :  ﷒قال  - 537 نْ فَ ۀَ    ، مـ ح ب االسـ دیرُ ی و ـبیح س ى التَّ سـ لَ ینْ ، اءنَّ الرَّجـ
بیحس ب لهَ التَّ کتَْ َ612(. فی(  
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آن است که چنانچه تسـبیح   ﷒از فضائل تربت حضرت سیدالشهّداء : فرمود
گرچه دعـائى هـم   ، تربت حضرت در دست گرفته شود ثواب تسبیح و ذکر دارد

  . خوانده نشود
و  :  ﷒قال  - 538 رَّمٍ اَ حـ جمِاعٍ م دا بِ مع ضان متَ م رِ ر َنْ شهما م و رَ ی فیمنْ اءفطَْ

هَلی رَّمٍ ع ح عامٍ م لاثُ کفَاّرات: طَ لیَه ثَ 613(. إنَّ ع(  
و باطل  -کسى که روزه ماه رمضان را عمدا با چیز یا کار حرام افطار : فرمود

آزادى یک بنده و قضاى ، مسکین 60إ طعام ، روزه 60(هر سه نوع کفاره ، یدنما
  . بر او واجب مى شود) روزه 

ت:  ﷒قال  - 539 لْ عطاسِ؟ قُ ى الْ ف رُك بشِّ لى: اءلا اء قالَ، ب نَ  : فَ و اءمانٌ مـ ه
ۀَ اءیامٍ لاثَ ت ثَ و ْ614(. الم(  

مى خـواهى تـو را   : فرمود، سه کردمدر حضور حضرت عط: نسیم خادم گوید
  بر فوائد عطسه بشارت دهم ؟

  . بلى: عرض کردم 
  . عطسه انسان را تا سه روز از مرگ نجات مى بخشد: فرمود
لٍ منَ الناّسِ:  ﷒قال  - 540 فح انى فى ممنْ سونٌ م ع لْ ونٌ م ع لْ 615(. م(  
  . در جائى بیان کندملعون و مغضوب است کسى که نام مرا : فرمود
اللهّ:  ﷒قال  - 541 ۀُ عنَ لیَه لَ ع جمعٍ منَ الناّسِ فَ انى فى ممنْ س616(. م(  
بـر او لعنـت و غضـب    ، هر که نام مرا در جمع مـردم بـر زبـان آورد   : فرمود

  . خداوند مى باشد
لـَف     :  ﷒قال  - 542 لِ الاْ غْ و نْ بـ لَّ مـ زَّ و جـ ع ّى الله ضج إلَ إنَّ الاءْرض تَ

عینَ صباحا ب 617(. اءر(  
  . زمین تا چهل روز از ادرار کسى که ختنه نشده است ناله مى کند: فرمود
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زمَِ السننَِ و اءوجبهِا:  ﷒قال  - 543 رِ منْ اءلْ کْ الشُّ دةُ ج 618(. س(  
  . سجده شکر پس از هر نماز از بهترین و ضرورى ترین سنتّها است: فرمود
لِ    :  ﷒قال  - 544 وم أ مـانٌ لا هـ لِ الاْ رضِ کمَا أ نَّ النّجـ ه إنّى لاَ مانٌ لا
ماء619(. الس(  

، به درستى که من سبب آسایش و امنیت براى موجودات زمینى هستم: فرمود
  . تاره ها براى اهل آسمان أ مان هستندهمانطورى که س

اللهّ:  ﷒قال  - 545 ۀِ شیمۀٌ ل یع و وبنا اَ لُ   )620(. فَإذا شاء شئنْا، قُ
پـس هـر گـاه او    ، قلبهاى ما ظرفهائى است براى مشیت و اراده الهـى : فرمود

  . بخواهد ما نیز مى خواهیم
رهِ، عناإنَّ اللهّ م:  ﷒قال  - 546 َۀَ بنِا إلى غی لافاقَ وحشنُا ، فَ لنَْ ی عنا فَ قُّ م ح الْ و

د عناّ ع   )621(. منْ قَ
و حقّ با ماست و هر کـه از  ، خدا با ماست و نیازى به دیگرى نداریم: فرمود

  . ما روى گرداند باکى نداریم
ى ء:  ﷒قال  - 547 َطانِ بشِیالشَّی اءنْف م لاةِ مااءرغَ لُ الص   )622(. مثُ
هیچ چیزى و عملى همانند نماز بینى شیطان را به خـاك ذلـّت نمـى    : فرمود

  . مالد و او را ذلیل نمى کند
نه:  ﷒قال  - 548 رِ إ ذْ َغی رهِ بِ َفى مالِ غی رَّف ص د اءنْ یتَ اءحلُّ ل ح 623(. لای(  
موال و چیزهـاى دیگـران تصـرفّ    براى هیچکس جائز نیست که در ا: فرمود

  . نماید مگر با اذن و اجازه صاحب و مالک آن
قیـبِ      :  ﷒قال  - 549 ع عاء بِ لـَى الـد ضِ عرائ الفَْ د عـ بیحِ ب سـ التَّ و عاء لُ الد ضْ فَ

لِ واف ى النَّ لَ ضِ عرائ لِ الفَْ ضْ لِ کفََ واف   )624(. النَّ
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بعد از نمازهاى واجب نسبت بـه بعـد از   فضیلت تعقیب دعا و تسبیح : فرمود
  . نمازهاى مستحبى همانند فضیلت نماز واجب بر نماز مستحب خواهد بود

ۀِ:  ﷒قال  - 550 ع مج ومِ الْ نْ یاالنَّهارِ م رد ها صقات لُ اءو ضَ   )625(. اءفْ
پـیش از  براى انجام نماز جعفر طیار بهترین و با فضیلت ترین اوقـات  : فرمود

  . ظهر روز جمعه خواهد بود
وم:  ﷒قال  - 551 ج ى النُّ ض قَ داةَ إلى اءنْ تنَْ غَ الْ رَ ونٌ منْ اءخَّ ع لْ ونٌ م ع لْ 626(. م(  
ملعون و نفرین شده است آن کسى کـه نمـاز صـبح را عمـدا تـاءخیر      : فرمود

  . بیندازد تا موقعى که ستارگان ناپدید شوند
متنانه:  ﷒قال  - 552 ا د وائ سانه و فَ إ ح د وائ ع عنا بِ   )627(. إنَّ اللهّ قنََ
  ما اهل بیت را به وسـیله احسـان و نعمتهـایش    ، همانا خداوند متعال: فرمود

  . قانع و خودکفا گردانده است
ینَ   :  ﷒قال  - 553 لَّ و بـ زَّ و جـ ۀٌ   إنَّه لیَس بینَ اللهّ عـ رابـ د قَ نْ  ، اءحـ و مـ

لیَس منّى نى فَ رَ کَ وحٍ، اءنْ   )628(. و سبیلهُ سبیلُ ابنِ نُ
و هـر   -بین خداوند و هیچیک از بندگانش خویشاوندى وجود ندارد : فرمود

هر کس مرا انکار نمایـد   -کس به وسیله اعمال و نیات او پاداش داده مى شود 
سرنوشـت او همچـون فرزنـد حضـرت نـوح       از شیعیان و دوستان ما نیسـت و 

  . خواهد بود ﷒
را و إما :  ﷒قال  - 554 ا ظاهۀٍ إم ج نْ حو م لُ ونَ اءنَّ الاءْرض لاتخَْ َلم ع اءما تَ
غمْورا 629(. م(  

آگاه و متوجه باشید که در هیچ حالتى زمین خالى از حجت خداونـد  : فرمود
  . بطور ظاهر و آشکار و یا مخفى و پنهانیا ، نخواهد بود
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قُّ :  ﷒قال  - 555 حـ رَ الْ َلِ ظه و قَ ى الْ لنَا ف ّنَ الله لُ  ، إذا أ ذ لَّ البْاطـ ح اضـْم و ،
م کُ رَ عنْ س ح انْ 630(. و(  

، چنانچه خداوند متعال اجازه سـخن و بیـان حقـایق را بـه مـا دهـد      : فرمود
باطل نابود مى شود و خفقان و مشکلات بـر طـرف   حقانیت آشکار مى گردد و 

  . خواهد شد
مسِ   :  ﷒قال  - 556 کاَلْ إنتْفـاعِ باِلشَّـ و اءما وجه الاْ نتْفاعِ بى فى غیَبتى فَ

حاب الس صارِ نِ الاْ بها عبَ631(. إذا غی(  
نند انتفاع از چگونگى بهره گیرى و استفاده از من در دوران غیبت هما: فرمود

  . خورشید است در آن موقعى که به وسیله ابرها از چشم افراد ناپدید شود
ۀِ:  ﷒قال  - 557 ح واض ۀِ الْ ى السنَّ لَ ةِ عدو ْنا باِلمَإ لی م دکُ ص وا قَ لُ ع اج 632(. و(  
هدف و قصد خود را نسبت به محبت و دوستى ما اءهل بیت عصـمت  : فرمود
  . رت بر مبناى عمل به سنّت و اجراء احکام الهى قرار دهیدو طها

ى اللهّ:  ﷒قال  - 558 رَجِ فَإنَّه إلَ الفَْ ورُا ظهونَ، اءم قاّتُ و ب الْ کَذ 633(. و(  
  زمان ظهور من مربوط به اراده خداوند متعال مى باشـد و هـر کـس    : فرمود

  . گفته استزمان آن را معین و معرّفى کند دروغ 
رَجِ:  ﷒قال  - 559 جیلِ الفَْ ع واالدعاء بتَِ رُ ْاءکث ،م کُ َرج ک فَ 634(. فَإنَّ ذل(  
بسیار دعا کنید که  -در هر موقعیت مناسبى  -براى تعجیل ظهور من : فرمود

  . در آن فرج و حلّ مشکلات شما خواهد بود
560 - عاء د را فیه فتَْ د ی فَع إ لَ دهَلی لاةٌ ع ص رَجِ و قالَ ، الفَْ ع  :  ﷒فَ فبَهِـذا فـَاد .

)635(  
زیرناودان طلا در حرم : یکى از مؤمنین به نام اءبومحمدحسن بن وجناء گوید

دفتـرى را بـه   ، را دیدم) عج(خانه خداوند بودم که حضرت ولى عصر امام زمان 
  . ر آن حضرت بودمن عنایت نمود که در آن دعاى فرج و صلوات ب
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به وسیله این نوشته ها بخوان و براى ظهور و فرج من دعا کـن  : سپس فرمود
  . و بر من درود و تحیت فرست

  :و آن دعا بر حسب مشهور چنین نقل شده است 
 ک یل و کنُْ ل م ّنِ«اللهس ح بنِ الْ ۀِ ج ح ه  » الْ لـى آبائـ ع و هَلی ع ک واتُ لَ ص ،   هفـى هـذ

ۀٍالس لِّ ساع ۀِ و فى کُ نـا    ، اعیع لـیلا و د را و دا و ناصـ لیا و حافظا و قاعـ تـّى  ، وح
ویلا عه فیها طَ عا و تمُتِّ و ک طَ کنهَ اءرضَ س  )636(. تُ
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  :پی نوشت ها 
  
  . با تفاوت، 11س ، 336ص ، 36و ج  13س ، 29ص ، 28ج : بحارالا نوار -1
  . 12س ، 368ص ، 28و ج  9س ، 432ص ، 10ج : مصدر قبل  -2
  . 10ح ، 36ص ، 38ج : مصدر قبل  -3
  . 1س ، 19ص ، 25ج : مصدر قبل  -4
  . در این باب احادیث معتددى است، 240 234ص : إکمال الدین صدوق  -5
  . 360ح ، 507ص ، 1ج : نورالثقلین  -6
  . مى باشد 332، 92نام آن حضرت به عنوان محمد رسول اللّه به عدد حروف أ بجد  -7
  3ح  600ص  2ج : خصال شیخ صدوق  -8
  302ص  4ج : وسائل الشیعه  -9

  13ح  301ص  17ج ، بحارالا نوار -10
  . سال نهم شمسى، مطابق با دهم فروردین -11
: تفسیر عیاشـى  : مسموم و مقتول گردید... به وسیله آن دو زن... :فرمود ﷒امام صادق  -12

: بحارالا نـوار ، 390ح  401ص  1ج : نورالثقلین ، 320ص  1ج : البرهان ، 152ح  200ص  1ج 
  28ح  20ص  28ج 

  . سال دهم شمسى، مطابق با هفدهم خرداد -13
و در ، عذراء باکره بوده اسـت ، ﷓حضرت خدیجه : عده اى از بزرگان بر این عقیده اند -14

 8ص  22ج : و بحـار الا نـوار   16س  40حضـینى ص   هدایـۀ الکبـرى  : این رابطه کتابهائى مانند
  . ملاحظه و دقت گردد

  :برگرفته شده است از، ﷐تاریخ ولادت و شهادت و دیگر حالات حضرت رسول  -15
کشـف  ، 6ج : تهذیب الاحکـام  ، 1ج : اعیان الشیعۀ ، 22 15: بحار الا نوار، 1ج : اصول کافى 

ةینابیع ا، 1ج : الغمۀ  اص، 1ج : مناقب ابن شهرآشوب ، لمودـه ، تذکرة الخومجموعـه  ، الفصول المهم
، اثبـات الوصـیۀ مسـعودى   ، الهدایـۀ الکبـرى  ، تاریخ اهل البیت، 1ج : إعلام الورى طبرسى ، نفیسه

  ... دعوات راوندى، جمال الا سبوع
  . 4431ح  30ص  4ج : وسائل الشیعه  -16
  . 6328ح  201ص ، 5ج : وسائل الشیعۀ ، 14س ، 343ص : عقاب الا عمال  -17
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  . 4665ح  116ص  4ج : وسائل الشیعۀ  -18
  . 4434ح  31ص  4ج : وسائل الشیعه  -19
  . 3ح ، 80ص ، 74ج : بحارالا نوار، 142ص  2ج : امالى طوسى  -20
  . چاپ مدرسین 5762ح ، 353ص ، 4ج : من لا یحضره الفقیه  -21
  . 15ح ، 368ص ، 10ج : بحارالا نوار، 158ص  1ج : امالى طوسى  -22
  . 7ح ، 373ص ، 70ج : بحارالا نوار، 13ص  1ج : اماالى طوسى  -23
  . 11ح ، 291ص ، 90ج : بحارالا نوار، 87ص  1ج : امالى طوسى  -24
  . 13ح ، 4ص ، 73ج : بحارالا نوار، 219ص  1ج : امالى طوسى  -25
  . 8ح ، 177ص ، 93ج : واربحارالان، 157ص  1ج : امالى طوسى  -26
  . 1س  50ص : مسکنّ الفؤ اد شهید ثانى  -27
  . 24ح ، 375ص ، 66ج : بحارالا نوار، 92ص  2ج : امالى طوسى  -28
  . 12ح ، 430ص ، 63ج : بحارالا نوار، 14ح  246ص : امالى صدوق  -29
  . 7ح ، 120ص ، 72ج : بحارالا نوار، 56ص  1ج : امالى طوسى  -30
  . 17ح ، 151ص ، 100ج : بحارالا نوار، 305ص  1ج : اعیان الشیعه  -31
  . 2ح ، 261ص ، 27ج : بحارالا نوار، 360ص  1ج : امالى طوسى  -32
  . 9ح ، 47ص ، 28ج : بحارالا نوار، 92ص  2ج : امالى طوسى  -33
  . 13301ح  376ص  11ج : مستدرك الوسائل  -34
  . 25ح ، 172ص ، 1ج : بحارالا نوار -35
  . 21406ح  300ص  17ج : مستدرك الوسائل  -36
  . 16685ح  270ص  14ج : مستدرك  -37
  . 5ح ، 399ص  7ج : تهذیب  -38
  . 53ح ، 268ص ، 59ج : بحارالا نوار، 548ص : تنبیه الخواطر -39
  . 19646ح ، 218ص ، 16ج : مستدرك الوسائل  -40
  . 285ص  120-101ج : تاریخ إاسلام  -41
  . 21139ح  122ص  16وسائل الشیعه ج  -42
  . 7984ح  184ص  7ج : مستدرك الوسائل  -43
  . 34ح ، 347ص ، 70ج : بحارالا نوار -44
  264ص : تنبیه الخواطر -45
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  . 17688ح  112ص  15ج : مستدرك الوسائل  -46
  301ص  1ج : اعیان الشیعه  -47
  . 12ح ، 192ص ، 71ج : بحارالا نوار، 132ص  2ج : امالى طوسى  -48
  . 8010ح ، 194ص ، 7ج : مستدرك الوسائل  -49
  . 1422ح ، 66ص ، 2ج : مستدرك الوسائل ، 35ح  89ص  3ج : جامع الاحادیث  -50
  . 3ح ، 658ص  2ج : کافى ، 53ح ، 302ص ، 7ج : بحارالانوار -51
  . 88ح ، 100ص ، 46ج : بحارالا نوار، 1ح  211ص : ثواب الا عمال  -52
  . 1ح ، 350ص ، 68ج : بحارالا نوار، 302ص  1ج : اعیان الشیعه  -53
  . 54ح ، 188ص ، 68ج : بحارالا نوار، 203ص  2ج : امالى طوسى  -54
  . 1ضمن ح ، 139ص ، 74ج : بحارالا نوار، 300ص  1ج ، اعیان الشیعه -55
  . باشدمى  1450، 110: نام آن حضرت به عنوان على مرتضى به ترتیب حروف اءبجد-56
  . 14س ، 7فصل ، 74ص : عمدة ابن بطریق  -57
  . شمسى 35سال ، مطابق با آذر ماه-58
  . شمسى 36سال ، مطابق با خرداد ماه-59
  . شمسى 37سال ، مطابق با اردیبهشت ماه-60
  . مى باشد 219صفحه ، آمار مذکور طبق جمع بندى کتاب ارشاد القلوب دیلمى-61
  . سال نهم شمسى، همطالق بادهم فروردین ما-62
  . شمسى 39سال ، مطابق با یازدهم بهمن ماه-63
  :برگرفته شده است از ﷒ولادت و دیگر حالات امام على -64

، دلائل الا مامه طبـرى ، ناسخ التواریخ، مستدرك الوسائل، 1اعیان الشیعه ج ، 1اصول کافى ج 
انسـاب  ، إعـلام الـورى طبرسـى   ، کشـف الغمـه  ، إحقاق الحقّ، بحار الانوار، مناقب ابن شهر آشوب

، مجموعـه نفیسـه  ، تهذیب الاحکام شیخ طوسى، عیون المعجزات شیخ حسین عبدالوهاب، الاشراف
، الفصـول المهمـه  ، تذکرة الخواص، 154 152ص : دروس شهید، جمال الا سبوع، تاریخ اهل البیت
هدة ابن بطریق و ع ...  

  . 1ح ، 343ص ، 90ج : نواربحارالا ، 97ص : امالى صدوق -65
  . 20ح ، 169ص ، 1ج : بحارالا نوار، 29ح  114ص  1ج : امالى طوسى -66
  . 32292ح  434ص  25ج : وسائل الشیعه -67
  . 402ص  4ج : وافى -68
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  . 40ضمن ح ، 150ص ، 41ج : بحارالا نوار، 350ص  1ج : أعیان الشیعه -69
  . 7ح ، 48ص ، 2ج : بحارالا نوار، 55ص  1ج : أمالى طوسى -70
  . 35ح ، 181ص ، 68ج : بحارالا نوار، 95ص : اءمالى صدوق -71
  . به نقل از ثواب الا عمال 16ح ، 317ص  5ج : بحار الا نوار-72
  . 5ح ، 152ص ، 63ج : بحارالا نوار، 372ص  1ج : أمالى طوسى -73
  . 5ح ، 155ص ، 63ج : بحارالا نوار، 372ص  1ج : أمالى طوسى -74
ة الداعى -75 24ح ، 73ص ، 101ج : بحارالا نوار، 1ص  85ص : عد .  
  . 19920ح  291ص  16ج : مستدرك الوسائل -76
  . 28ضمن ح ، 2س ، 68ص ، 69ج : بحار الا نوار-77
  . 16س ، 195ص : تنبیه الخواطر، 144ص  5ج : محبۀ البیضاء-78
  . 3386ح  210ص  3ج : مستدرك الوسائل -79
  . 40ح  96ص  1ج : الا نواربحار -80
  . 13ص  70ج : بحارالا نوار-81
  . 65ح  70ص : نزهۀ الناظر و تنبیه الخاطر-82
ة الداعى -83 8س  75ص : عد .  
  . 26ح  52ص : نزهۀ الناظر و تنبیه الخاطر-84
  . 12ح  46ص : نزهۀ الناظر و تنبیه الخاطر-85
  . 5س ، 189ص : اختصاص شیخ مفید-86
  . 6662ح ، 318ص  5ج : الشیعۀ وسائل -87
  . 880ح  334ص  1ج : وسائل الشیعۀ -88
  . 23750ح  316ص  18ج : وسائل الشیعۀ -89
  . 21539ح  270ص  16ج : وسائل الشیعۀ -90
  . 1ح  271ص  77ج : بحارالا نوار، 120ص : تحف العقول -91
  . 10ح  229و ص ، 36ح ، 155ص ، 76ج : بحار الا نوار-92
  . 15ح  161ص  1ج : بحارالا نوار، 27ص ، 1ج : کافى  اصول-93
  . 97ح  54ص  78ج : بحارالا نوار، 152ص : تحف العقول -94
  . 18ح  142ص  73ج : بحارالا نوار، 170ص  2ج : خصال -95
  . 165ص  3ج : شرح نهج البلاغه ابن عبده -96
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  . 1193ص : شرح نهج البلاغه فیض الاسلام -97
  . 1235ص : غه فیض الاسلام شرح نهج البلا-98
  . 2ح  627ص ، 2ج ، اصول کافى-99

  . 10ح  53ص ، 75ج : بحار الا نوار-100
  . 19934ح  23ص ، 15ج : وسائل الشیعه -101
  . 1183ص : شرح نهج البلاغۀ فیض الاسلام -102
  . 41ك ، 1ج ، شرح نهج البلاغه ابن عبیده-103
  . 324ص ، 3ج : شرح نهج البلاغه ابن عبده -104
، 135: چنـین اسـت   ، زهراء به عدد حرف اءبجد، نام مبارك آن حضرت به عنوان فاطمه-105

213 .  
و یا هفدهم شهریور سـال دهـم هجـرى شمسـى     ، به ترتیب مطابق بیست و هشتم مرداد-106
  . خواهد بود

  :بر گرفته شده است از ﷓ولادت و دیگر حالات حضرت زهراء -107
و  43ج : بحارالا نـوار ، 1ج : مناقب ابن شهر آشوب ، 1ج : اءعیان الشیعه ، 2ج : ى اصول کاف

، 2ج : اءنسـاب الا شـراف   ، ببعد، 1ج : کشف الغمه ، عیون المعجزاب شیخ حسین عبدالوهاب، 44
تـذکرة  ، ﷕تـاریخ اهـل بیـت    ، مجموعـه نفیسـه  ، 1ج : اعـلام الـورى   ، 6ج : تهذیب الاحکام 

ة، الفصول المهمه، صالخوا دلائل الامامه و، ﷓فاطمۀ الزهراء ، ینابیع المود ....  
  . 211ص ، 16ج : شرح نهج البلاغه ابن ابى الحدید-108
  . 93ص ، 1ج : ریاحین الشریعۀ -109
  . 8ح  259ص  23ج : بحارالا نوار، 191ح ، 330ص : تفسیر الامام العسکرى -110
  . 25ح  249ص  67ج : بحارالا نوار، 108و  437ص : الخواطرتنبیه -111
  . 132ص ، 9ج : مجمع الزوائد 449ص ، 2ج : شرح نهج البلاغه ابن ابى الحدید-112
113-رى254ص ، 1ج : کوکب الد .  
  . 11ح  155ص ، 68ج : بحارالا نوار-114
ح  250ص  28ج : ربحارالا نـوا ، 104ص : بیت الاحزان ، 460ص ، 1ج : اصول کافى -115

30 .  
  . 176ص ، 6ج : صحیح بخارى ، 72ص ، 2ج : صحیح مسلم -116
  . 303ص ، 28ج : بحارالا نوار، 5ص ، 5ج : بخارى ، 72ص ، 2ج : صحیح مسلم -117
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  . 494ص ، 2ج : کشف الغمۀ ، 113ص : بیت الا حزان -118
  . 146ص ، 1ج : احتجاج ، 173ص ، 1ج : خصال -119
قطعـه اى از خطبـه   ، 360ص ) : س(فاطمـۀ الزهـراء   ، 312ص ، 1ج : لشریعۀ ریاحین ا-120

  . طولانى و معروف آن مظلومه در جمع مهاجرین و انصار
  . 30ح  200ص ، 43ج : بحارالا نوار-121
  . 17ح ، 185ص ، 43ج : بحارالا نوار-122
  . 69ح  355ص  28ج : بحارالانوار، 30ص : الا مامۀ والسیاسۀ -123
  . 48ح  54ص ، 43ج : بحارالا نوار-124
  . 253ص ، 1ج : زهرة الریاض کوکب الدرى -125
، 43ج : بحـارالا نـوار  ، 67ص ، 2ج : کشف الغمه ، 429ص ، 1ج : تهذیب شیخ طوسى -126

  . 19ح ، 189ص 
  . 258ص ، 10ج : إحقاق الحقّ، 16ح ، 91ص ، 43ج : بحارالا نوار-127
  . 2ح  355ص : معانى الا خبار، 38ح  128ص : دلائل الا مامه -128
  . 11ح  155ص ، 65ج : بحارالا نوار، 191ح ، 320ص : ﷒تفسیر الا مام العسکرى -129
  . 321ص ، 1ج : اعیان الشیعه ، 20ح  192ص ، 43ج : بحارالا نوار-130
  . 426ص ، 16ج : کنزل العمال -131
  . 25ح  294ص  93ج : بحارالا نوار، 2ح ، 336ص ، 7ج : مستدرك الوسائل -132
، 262ص ، 12ج : مستدرك الوسائل ، 243ح ، 354ص :  ﷒تفسیر الا مام العسکرى -133

  . 43ح  401ص ، 72ج : بحارالا نوار
  . 40759ح ، 242ص ، 15ج : کنزل العمال -134
  . 9ضمن ح  399ص : معانى الا خبار، 16س  71ص : دلائل الا مامۀ -135
  . 37ص ، 9ج : تفسیر التبیان -136
  . 4ح  82ص ، 43ج : بحارالا نوار، 183ص ، 1ج : علل الشرایع -137
  . 52و  33ص : مسند فاطمه ، 108ص ، 8ج : مجمع الزوائد-138
  . 62ح ، 53ص ، 8ج : بحار الا نوار، 57ص ، 2ج : کشف الغمۀ -139
  . 129ص ، 19ج : إحقاق الحقّ-140
  . 13ضمن ح ، 27ص  79ج : نواربحارالا  -141
  . 228ص ، 2ج : امالى شیخ طوسى -142
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  . 430ص ، 3ج : مدینۀ المعاجز-143
قطعـه اى از  ، 360فاطمۀ الزهـراء علیهـا السـلام ص    ، 312ص ، 1ج : ریاحین الشریعۀ -144

  . خطبه طولانى و معروف آن مظلومه
  . همان مدرك قبل -145
  . 224ح  352ص  36ج : رالا نواربحا، 1ص : الامامۀ والتبصرة -146
  . سال سوم شمسى، مطابق با دوازدهم اسفند-147
به رقم حروف اءبجـد کبیـر چنـین مـى      ﷒نام و لقب حضرت به عنوان حسن مجتبى -148

  . 446، 118: شود
مرحوم سید محسن امین از بعضى روایات و تواریخ استفاده کرده اسـت بـر اینکـه امـام     -149

  . 578 562ص  1اءعیان الشیعه ج : شش ماهه به دنیا آمده است  ﷒حسن مجتبى 
  . مطابق با یازدهم بهمن ماه سال سى و نهم شمسى-150
  :برگرفته شده است از ﷒ولادت و دیگر حالت امام حسن مجتبى -151

مناقـب ابـن   ، دلائـل الا مامـه طبـرى   ، 1اءعیان الشیعه ج ، 2کشف الغمه ج ، 1اصول کافى ج 
ج : بحـار الانـوار  ، تهذیب الا حکام شیخ طوسـى ، عیون المعجزات حسین عبد الوهاب، شهرآشوب

حقاق الحـقّ ج  إ، 1إعلام الورى ج ، جمال الا سبوع، مجموعه نفیسه، مستدرك الوسائل، 44و  43
19 ،ۀ، تذکرة الخواصتاریخ اهل البیت، الفصول المهم ، ...  

  . 44ضمن ح ، 11س  184ص  68ج : بحار الانوار، 427ص : تنبیه الخواطر-152
سن -153 ح   . 211ص ، 7:  ﷒کلمه الا مام الْ
سن -154 ح   . 7ح  23ص  44ج : بحارالا نوار، 25ص ، 7:  ﷒کلمه الا مام الْ
  . 185و ص  2س  183ص  11ج : احقاق الحق -155
  . 21ح  204ص  89ج : بحارالا نوار، 13ح  24ص : دعوات الراوندى -156
  . 6ضمن ح  111ص  75ج : بحارالا نوار -157
  2. 166ح  321ص  2التهذیب ج ، 2ح  1553ص  4ج : وافى -158
  . 1479ح  511ص  1ج : الفقیه ، 14ص  234ص : تحف العقول -159
  . 3778ح  359ص  3ج : مستدرك ، 7س  235ص : تحف العقول -160
  . 2س  238ص  1ج : احقاق الحقّ -161
  . 7س  235ص  11ج : احقاق الحقّ-162
  . 140ص :  ﷒کلمۀ الامام الحسن  -163
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  . 6ح  111ص  75ج : بحارالا نوار، 577ص  1ج : اءعیان الشیعۀ -164
  . 1ح  130ص  10ج : بحارالا نوار، 5س  229ص : العقول تحف  -165
 75ج : بحـارالا نـوار  ، 6س  234تحف العقول ص ، 138ص :  ﷒کلمۀ الا مام حسن -166

  . 4ح  105ص 
  . 4ح  105ص  75ج : بحارالا نوار، 13س  236تحف العقول ص -167
  . 5ح  110ص  75ج : بحارالا نوار، 2س  232ص : تحف العقول -168
  . 4ح  245ص  3ج : مستدرك الوسائل -169
  . 7ح  113ص  75ج : بحارالا نوار، 577ص  1ج : اءعیان الشیعۀ -170
  . 6ح  318ص  73ج : بحارالا نوار، 212ص :  ﷒کلمۀ الا مام حسن -171
  . 57ص : همان مدرك -172
ح  105ص  75ج : رالا نواربحا، 577ص  1ج : اءعیان الشیعۀ ، 233ص : تحف العقول -173

4 .  
  . 4ح  105ص  75ج : بحارالا نوار، 7س  234ص : تحف العقول -174
  . 6ح  111ص  75ج : بحارالا نوار، 35ص :  ﷒کلمۀ الا مام الحسن -175
  . 2س  242ص  11ج : احقاق الحقّ-176
  . 4ح  106ص  75ج : بحارالا نوار، 3س  234ص : تحف العقول -177
  . 3ح  312ص  73ج : بحارالا نوار، 14س  235ص : تحف العقول -178
  . 43ح  218ص  1ج : بحارالا نوار، 39ص ، ﷒کلمۀ الا مام الحسن -179
  . 46ص :  ﷒کلمۀ الا مام الحسن -180
  . 129ص :  ﷒کلمۀ الا مام الحسن -181
  . 198ص :  ﷒کلمۀ الا مام الحسن -182
  . 209ص :  ﷒کلمۀ الا مام الحسن -183
  . 209ص :  ﷒کلمۀ الا مام الحسن -184
  . 8س  234ص  11ج : احقاق الحقّ-185
  . 7ح  113ص  75ج : بحارالا نوار، 139ص :  ﷒کلمۀ الا مام الحسن -186
  . 4ح  105ص  75ج : ارالا نواربح، 139ص :  ﷒کلمۀ الا مام الحسن -187
  . 139ص :  ﷒کلمۀ الا مام الحسن -188
  . 6ح  138ص  44ج : بحارالا نوار، 36ص :  ﷒کلمۀ الا مام الحسن -189



197 

 

  . 6ح  138ص  44ج : بحارالا نوار، 37ص  ﷒کلمۀ الا مام الحسن -190
  . 1س  20ص  11ج : احقاق الحقّ -191
  . سال چهارم شمسى، مطابق با بیستم دى ماه -192
شش ماهه به دنیا  ﷒امام حسن مجتبى : برخلاف اعیان الشیعه که اظهار داشته است  -193

  . طبق روال عادى مدت حمل را گذرانده است ﷒آمده و امام حسین 
  . مى باشد 319، 128: شهید به رمز حروف اءبجد ، نام حضرت به عنوان حسین -194
  . سال چهل و نه شمسى، مطابق با نهم فروردین ماه -195
  . سال پنجاه و نه شمسى، مطابق با بیست و یکم مهرماه -196
  . 87ص  97ج : بحارالا نوار -197

  :جهت تدوین و تنظیم خلاصه حالات حضرت کتابهاى ذیل مورد استفاده قرار گرفته است 
بحـارالا  ، 2مناقب ابـن شهرآشـوب ج   ، 1اعیان الشیعه ج ، لوسائلمستدرك ا، 1اصول کافى ج 

تـاریخ  ، دلائل الامامۀ، عیون معجزات شیخ حسین عبدالوهاب، 1کشف الغمه ج ، 44و  43نوار ج 
ة، الفصول المهمه، تذکرة الخواص، مجموعه نفیسه، اهل البیت حلیـۀ  ، جمـال الا سـبوع  ، ینابیع المود
  ... 187ص : ال طریحى جامع المق، 3الابرار ج 
  . 5ح  117ص  75ج : بحارالا نوار، 177ص : تحف العقول  -198
  . 4ح  121ص  75ج : بحارالا نوار، 39ص : نهج الشهادة  -199
  . به نقل از مجموعه شهید 10099ح  24ص  9ج : مستدرك الوسائل  -200
  . 2ح  116ص  75ج : بحارالا نوار، 228ص  4ج : محجۀ البیضاء  -201
  . 2ح  119ص  75ج : بحارالا نوار، 179ص : تحف العقول  -202
  . 10ح  127ص  75ج : بحارالا نوار، 15ح  130ص  2ج : بحارالا نوار -203
  . 47ص : نهج الشهادة  -204
  . 10ح  127ص  75ج : بحارالا نوار  -205
  . 16ح  153ص  46ج : بحارالا نوار، 339ص ، 11ج : وسائل الشیعه  -206
  . 2ضمن ح  381و ص ، 4ضمن ح  192ص  44ج : بحار الا نوار -207
  . 4ح  445ص  6ج : کافى ، 25ص ، 5ج : وسائل الشیعه  -208
  . 19ح  284ص  44ج : بحارالا نوار، 118ص : اءمالى شیخ صدوق  -209
  . 431ص ، 11ج : إحقاق الحق  -210
  . 348ص : تنبیه الخواطر -211
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  . 44ح  183ص  68ج : بحارالا نوار، 427ص : تنبیه الخواطر -212
  . 429ص : تنبیه الخواطر  -213
  . 228ص  4ج : محجۀ البیضاء  -214
  . 38ص : نهج الشهادة  -215
  . 59نهج الشهادة ص  -216
  . 47ص : نهج الشهادة  -217
  . 196نهج الشهادة ص  -218
  . 285ص :  ﷒بلاغۀ الحسین  -219
  . 8ح  2/439: کافى ، 20993ح  65ص  16ج : الشیعۀ وسائل  -220
  . 17ح  200ص  89ج : بحارالا نوار، 611ص  2اصول کافى ج  -221
  . 4ح  137ص  10ج : و بحارالا نوار، 174ص : تحف العقول  -222
  . ﷒به نقل از عیون الاخبار الرضّا  54ح  353ص  70ج : بحارالانوار -223
  . 39ح  292ص  100ج : بحارالا نوار، 243ص  3ج  20ح : عه وسائل الشی -224
  . 11ح  354ص  69ج : بحارالا نوار، 1ج  391ص  9ج : مستدرك الوسائل  -225
  . 108ح  257ص  75ج : بحارالا نوار، 15ح  218ص  11ج : مستدرك الوسائل  -226
  . 4ح  121ص  75ج : بحارالا نوار، 13ح  416ص  12ج : مستدرك الوسائل  -227
ة  -228 58ح  37ص  2ج : ینابیع المود .  
  . 60ص : نهج الشهادة  -229
  . 346ص : نهج الشهادة  -230
: وسـائل الشـیعۀ   ، 6س  120ص  75ج : بحارالانوار، 3ح  373ص  2ج : اصول کافى  -231

  . 3ح  16/153
  . 12881ح  245ص  11ج : مستدرك الوسائل ، 370ص : نهج الشهادة  -232
  . 11ح  127ص  75ج : بحارالا نوار، 356ص ، نهج الشهادة -233
  . 96ح  54ص  75ج : بحارالانوار  -234
ج : بحارالا نوار، 330ص  ﷒تفسیرالامام العسکرى ، 193ح  293ص : نهج الشهادة  -235

  . 8ح  260ص  23
ص  12ج : ل مسـتدرك الوسـائ  ، 260ص : نهج الشهادة ، 167ص : امالى شیخ صدوق  -236

  . 13902ح  209
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  11ح  156ص  65ج : بحارالا نوار، 154ح  309ص :  ﷒تفسیرالامام العسکرى  -237
، آذرمـاه  21: میلاد با سعادت آن حضرت طبق تاریخ شمسى به ترتیب بالا چنین اسـت  -238

  . 37سال ، بهمن ماه 6یا ، 35سال 
بـه عـدد حـروف     ﷒زین العابـدین  ، ام علىنام و لقب مبارك آن حضرت به عنوان ام-239

  . 235، 110: اءبجد کبیر چنین مى باشد
یـا  ، مهرماه 29: تاریخ شهادت آن حضرت به تاریخ شمسى به ترتیب بالا چنین مى شود-240

  . 92یا سال ، 91سال ، آبان 12
  :تاریخ ولادت و دیگر حالات حضرت برگرفته شده است از-241

إعـلام الـورى ج   ، تاریخ اهل البیت، 1کشف الغمۀ ج ، 6تهذیب الا حکام ج ، 1اصول کافى ج 
تـذکرة  ، 2مناقـب ابـن شهرآشـوب ج    ، 46ج : بحارالا نـوار ، مجموعۀ نفیسه، 1اعیان الشیعۀ ج ، 1

اغ، مستدرك الوسائل، جامع المقال طریحى، عیون المعجزات، الخواصه ابن صبجمال ، فصول المهم
  ... الا سبوع و

  . 3ح  141ص  75ج : بحارالا نوار، 204ص : تحف العقول -242
  . 3ح  140ص  75ج : بحارالا نوار، 204ص : تحف العقول -243
  . 48ح  385ص  66ج : بحارالا نوار، 172ص : مشکاة الا نوار-244
  . 5ح  64ص  67ج : بحارالا نوار، 246ص : مشکاة الا نوار-245
  . 2ح  12ص  71ج : بحارالا نوار، 186ص : تحف العقول -246
  . 3ح  139ص  75ج : بحارالا نوار، 203ص : تحف العقول -247
  . 3ح  136ص  75ج : بحارالا نوار، 210ص : تحف العقول -248
  . 3ح  136ص  75ج : بحارالا نوار، 201ص : تحف العقول -249
  . 20س  232ص : مشکاة الا نوار-250
   .3س  166: مشکاة الا نوار-251
  . 20س  157ص : مشکاة الا نوار-252
  . 18س  207ص : مشکاة الا نوار-253
  . 10س  229ص : مشکاة الا نوار-254
  . 645ص  1ج : اعیان الشیعۀ -255
  . 8ح  252ص  7ج : مستدرك الوسائل -256
  . 25ح  262ص  17ج : مستدرك الوسائل -257
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  . 343ص : تنبیه الخواطر-258
  . 262ص : ومشکاة الا نوار، 1ح 647ص  17ج : وسائل الشیعۀ -259
  . 3ح  238ص  4ج : مستدرك الوسائل -260
  . 95ح  146ص  2ج : من لایحضره الفقیه -261
  . 97ح  147ص  2ج : همان مدرك -262
  . 16ح  413ص  2ج : مستدرك الوسائل -263
  . 21ح  424ص  2ج : مستدرك الوسائل -264
  . 64 ح 261ص  75ج : بحار الا نوار-265
  . 304ص  75و ج ، 30ضمن ح  141ص  1ج : بحارالا نوار-266
  . 99ص  2ج : کافى -267
  . 1ح  189ص  12وسائل الشیعۀ ج ، 115ص  2ج : کافى -268
  . 92ص  73ج : بحار الا نوار-269
  . 35ص  1ج : کافى -270
  . 102ص  1ج : کافى -271
  . 204ص : تحف العقول -272
  . 202ص : تحف العقول -273
  . 204ص : تحف العقول -274
  . 202ص : تحف العقول -275
  . بنقل از خصال شیخ صدوق، 19ح  159ص  6ج : بحار الا نوار-276
  . 542ص  2ج : خصال -277
  . 127ص  73ج : بحار الا نوار-278
  . 320ص  2ج : کافى -279
  . ﷒به نقل از تفسیر امام حسن عسکرى ، 96ح  94ص  1ج : بحار الا نوار-280
  . 202ص : تحف العقول -281
  . مى باشد 22/2/56و یا  27/9/55تاریخ ولادت آن حضرت بر حسب شمسى -282
مـى   303، 92طبق عـدد حـروف اءبجـد     ﷒» محمد باقر«نام حضرت به عنوان امام -283

  . شود
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امام پنجم به عنوان اءبـوجعفر اءول و  : داراى کنیه اءبو جعفر هستند ﷕دو نفر از ائمۀ -284
در روایات هر کجا ابو جعفر بدون قرینه و قیدى آمده باشد گفتـه  ، امام نهم به عنوان ابو جعفر ثانى

  . منظور امام پنجم است: اند
  . مى باشد 15/11/111و یا  12/2/111تاریخ شهادت بر حسب سال شمسى -285
تهذیب الا حکام ، 1دت و دیگر حالات حضرت برگرفته شده است از اصول کافى ج ولا-286

ة، 1إعلام الورى ج ، دعوات راوندى، 3مناقب ابن شهرآشوب ج ، 6ج  أعیـان الشـیعه   ، ینابیع المود
تـاریخ  ، مجموعه نفیسـه ، 88و  45بحارالا نوار ج ، 6مستدرك الوسائل ج ، 1کشف الغمۀ ج ، 1ج 

بوع و، ارشاد مفید، دلائل الا مامۀ، ذکرة الخواصت، اهل البیت جمال الا س ...  
  . 4ح  102ص  1ج : اصول کافى  -287
  . 7ح ، 7ص ، 1ج : اصول کافى  -288
  . با تفاوت 13ح  125ص  52ج : و بحارالا نوار 467ص ، 3ج : اثبات الهداة  -289
  . 12ح ، 179ص ، 1ج : اصول کافی  -290
  . 31ح ، 137ص ، 1ج : بحارالاءنوار -291
  . 16ح  214ص  1ج : بحارالا نوار، 228ص ، 1ج : محاسن برقی  -292
  . 244ص  17ج : مستدرك الوسائل ، 3ح  42ص  1ج : اصول کافی  -293
  . 4424ح ، 27ص ، 4ج : وسائل الشیعه  -294
  . 4413ح ، 23ص ، 4ج : وسائل الشیعه  -295
  . 10ح ، 18ص ، 1ج : وسائل الشیعه  -296
  . 175ص ، 1ج : اءمالى شیخ طوسى  -297
  . 15ح ، 64ص ، 6ج : مستدرك الوسائل  -298
  . 21876ح ، 21ص ، 17ج : وسائل الشیعه  -299
  . 27669ح ، 490ص ، 21ج : وسائل الشیعه  -300
  . 385ص ، 3ج : مستدرك الوسائل  -301
  . 523ص : تنبیه الخواطر -302
  . 427ص : تنبیه الخواطر -303
ة الداعى  -304 15س ، 99ص : عد .  
  . 6ح ، 402ص ، 12ج : مستدرك الوسائل  -305
  . 28ص : الجواهرالسنّیۀ  -306
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  . 4ح ، 393ص : محاسن برقى  -307
  . 61ح ، 303ص ، 7ج : بحارالا نوار -308
  . 6675ح  322ص ، 5ج : وسائل الشیعه  -309
  . 16370ح  306ص  12ج : وسائل الشیعۀ ، 528ص : تنبیه الخواطر -310
  . 4401ح ، 19ص ، 4ج : وسائل الشیعه  -311
  . 3265ح  153ح ، 3ص ، 3ج : وسائل الشیعه  -312
  . 22ح ، 336ص  68ج : بحارالا نوار -313
  . 5س  468ص : تنبیه الخواطر -314
  . 2ح  394ص  63ج : بحارالا نوار-315
  . 2ح  20ص  73ج : بحارالا نوار، 13ص ، 1ج : خصال صدوق  -316
  . 20853ح  20ص ، 16ج : وسائل الشیعه  -317
  . 221ص : تحف العقول  -318
  . 213ص : تحف العقول  -319
  . 218ص : تحف العقول  -320
  . 10679ح  286ص  8ج : وسائل الشیعه  -321
  . 20330ح ، 222ص ، 15ج : وسائل الشیعه  -322
  . 20407ح  247ص ، 15ج : وسائل الشیعه  -323
  . 21119ح  113ص ، 16ج : وسائل الشیعه  -324
  . 21271ح  173ص ، 16ج : وسائل الشیعه  -325
  . 5ح  175ص  75ج : بحارالا نوار، 215ص : تحف العقول  -326
  . خواهد بود 12/5/81یا  4/3/78تاریخ ولادت آن حضرت طبق شمسى  -327
طبـق عـدد حـروف أ بجـد      ﷒) صادق، جعفر(نام مبارك آن حضرت به عنوان امام  -328

  . مى باشد 195، 353
  . مى باشد 26/9/144تارخ شهادت آن حضرت طبق سال شمسى  -329
  :تاریخ ولادت و دیگر حالات حضرت برگرفته شده است از -330

مستدرك الوسـائل  ، 1اعیان الشیعه ج ، تذکرة الخواص، 6تهذیب الاحکام ج ، 1اصول کافى ج 
، 1اعـلام الـورى طبرسـى ج    ، ینابیع الموده، تاریخ اهل البیت، مجموعه نفیسه، 2کشف الغمه ج ، 6
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، دلائل الا مامۀ طبرى، عیون المعجزات، 88و  47بحارالا نوار ج ، دعوات راوندى، جمال الا سبوع
  ... ارشاد مفید و

  . 102ح  127ص  1ج : جامع الاحادیث الشیعه  -331
  . 13ح  252ص : اءمالى الصدوق  -332
  . 3س  197ص : اءمالى الصدوق  -333
  . 4442ح  34ص  4ج : وسائل الشیعه  -334
  . به از کافى و تهذیب 10007ح  13ص  8ج : وسائل الشیعۀ  -335
  . 240ص : اختصاص شیخ مفید -336
  . 4ح  16ص  9ج : مستدرك الوسائل  -337
  . 15133ح  412ص  11ج : وسائل الشیعه  -338
  . 279ص  2ج  :اءمالى طوسى  -339
  . 1005ح  380ص  1ج : وسائل الشیعۀ  -340
  . 343ص  2ج : امالى طوسى  -341
  . 1258ح  474ص  1ج : وسائل الشیعۀ  -342
حضره الفقیه  -343 13ح  51ص  2ج : من لای .  
  . 13102ح  157ص  10ج : وسائل الشیعه  -344
  . 7734ح  204ص  6ج : وسائل الشیعه  -345
  . 7792ح  225ص  6ج : شیعه وسائل ال -346
  . 31472ح  147ص  25ج : وسائل الشیعه  -347
  . 31699ح  208ص  25ج : وسائل الشیعه  -348
  . 12ح  358ص  5ج : جامع احادیث الشیعۀ  -349
  . 78ح  178ص  6ج : جامع احادیث الشیعۀ  -350
  . 1684ح  124ص  2ج : وسائل الشیعۀ  -351
  . 10ح  36ص  16ج : وسائل الشیعۀ  278ص  2ج : اءمالى طوسى  -352
  . 16ح  123و ص ، 8و ح  7ح  116ص  79ج : بحارالا نوار -353
  . 8ح  82ص : مصادقۀ الاخوان  -354
  . 125ص  1ج : امالی شیخ طوسى  -355
  . 1ح  163ص  7ج : مستدرك الوسائل  -356
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  . 8357ح  431ص  6ج : مستدرك الوسائل  -357
  . 1ح  288ص  16ج : الوسائل مستدرك  -358
  . 672ص  1ج : اعیان الشیعۀ  -359
  . 4650ح  112ص  4ج : وسائل الشیعۀ  -360
  . 20215ح  162ص  15ج : وسائل الشیعۀ  -361
  . 21070ح  93ص  16ج : وسائل الشیعۀ  -362
  . 21023ح  76ص  16ج : وسائل الشیعۀ  -363
  . 22ح  66ص  6ج : مستدرك الوسائل  -364
  . 272ص  2ج : اصول کافى  -365
  . 2ح  321ص : اءمالى صدوق  -366
  . 9564ح  356و ص ، 9587ح  363ص  7ج : وسائل الشیعۀ  -367
  . 302ح  123دعوات راوندى ص  -368
  . 14ح  639ص : خصال  -369
  . 13ح  224ص  1ج : بحارالا نوار، 143ص :  ﷒الا مام الصادق  -370
  . شمسى 124با بیستم آبان  مطابق -371
، 116طبق حـروف ابجـد کبیـر     ﷒» موسى کاظم«نام مبارك حضرت با عنوان امام  -372

  . مى شود 961
  . شمسى 178شهریور  13مطابق با  -373
  :تاریخ ولادت و دیگر حالات حضرت برگرفته شده است از -374

مسـتدرك  ، مجموعـه نفیسـه  ، ﷕لبیـت  تاریخ اهل ا، 6تهذیب الاحکام ج ، 1اصول کافى ج 
عیـون  ، 2کشف الغمۀ ج ، الفصول المهمه، ینابیع الموده، 2اعیان الشیعه ج ، تذکرة الخواص، الوسائل
  ... دعوات راوندى و، جمال الاسبوع، دلائل الا مامۀ، 47ج : بحارالا نوار، إعلام الورى، المعجزات
 328ص  77ج : بحارالا نـوار ، 1ح  121ص : نزهۀ الناظر، 9ص  2ج : اءعیان الشیعۀ  -375

  . 5ح 
  . 2ح  122ص : نزهۀ الناظر و تنبیه الخاطر -376
  . 213ص : تحف العقول  -377
  . 91ص  73ج : بحارالا نوار -378
  . 291ص : تحف العقول  -379
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  . 6ح  123ص : نزهۀ الناظر و تنبیه الخاطر -380
  . 13ح  123ص : لخاطرنزهۀ الناظر و تنبیه ا -381
  . 15ح  124ص : نزهۀ الناظر و تنبیه الخاطر -382
  . 3ب  735ص : مصباح المتهجد شیخ طوسى ، 76ح  136ص  98ج : بحارالا نوار -383
  . 1454ح  52ص  2ج : وسائل الشیعۀ  -384
  . 15812ح  118ص  12ج : وسائل الشیعۀ  -385
  . 21240ح  78ص  25ج : وسائل الشیعۀ  -386
  . 25ضمن ح  303ص  75ج : بحارالا نوار، 17س  388ص : تحف العقول  -387
  . 38ص  1ج : اصول کافى  -388
  . 301ص : تحف العقول  -389
  . 4ضمن ح  2س  327ص  75ج : بحارالا نوار -390
  . 297ص : تحف العقول  -391
  . 2ح  325ص  75ج : بحارالا نوار، 304ص : تحف العقول  -392
  . 302ص : ف العقول تح -393
  . 303ص : تحف العقول  -394
  . 209ص : تحف العقول  -395
  . 4547ح  73ص  4ح : وسائل الشیعۀ  -396
  . 292ص : تحف العقول  -397
  . 292ص : تحف العقول  -398
  . 302ص : تحف العقول  -399
  . 10ح  72ص  1ج : اصول کافى  -400
  . 21972ح  58ص  17ج : وسائل الشیعۀ  -401
  . 20497ح  273ص  15ج : وسائل الشیعۀ  -402
  . 27805ح  540ص  21ج : وسائل الشیعۀ  -403
  . 21074ح  95ص  16ج : وسائل الشیعۀ  -404
  . 30ضمن ح  136ص  1ج : بحارالا نوار، 285ص : تحف العقول  -405
  . 15ح  494ص  2ج : اءصول کافى  -406
  . 286ص : تحف العقول  -407
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  . 1499ح  65ص  2ج : وسائل الشیعۀ  -408
  . 69ح  622محاسن برقى ص ، 3ح  340ص  5ج : وسائل الشیعۀ  -409
  . 9ح  179ص  1اصول کافى ج  -410
  . 30ح  9ص  1ج : خصال  -411
  . 35ح  278ص  17ج : مستدرك الوسائل  -412
  . 1ح  381ص  11مستدرك ج ، 1ح  350ص  15ج : وسائل الشیعۀ  -413
  . 2ح  136ص  67ج : بحارالا نوار، 1ح  145ص  4ج : وافى  -414
و . گفتـه انـد   153تـا   148سال ولادت آن حضرت بین محدثین اختلاف اسـت کـه از    -415
  . مى باشد 144/ آذرماه /  11طبق سال شمسى ، قمرى 148/ ذى القعدة /  11برحسب 
، طبق حروف اءبجـد کبیـر  ، ﷒» رضا، على«نام و لقب مبارك حضرت به عنوان امام  -416

  . مى باشد 1001، 110عدد 
 200/ مرداد /  17یا ، 197/ شهریور /  19: تاریخ شهادت حضرت طبق سال شمسى  -417
  . خواهد بود

  :تاریخ ولادت و دیگر حالات حضرت برگرفته شده است از -418
، 2کشـف الغمـۀ ج   ، 1کـافى ج  اصـول  ، ناسخ التواریخ، 2اعیان الشیعه ج ، 49بحارالا نوار ج 

تهـذیب  ، ینـابیع المـوده  ، تاریخ اهل بیت، مجموعه نفیسه، 2إعلام الورى طبرسى ج ، فصول المهمۀ
، عیون المعجـزات ، دلائل الا مامه، دعوات راوندى، جمال الا سبوع سید بن طاووس، 6الاحکام ج 

  ... و 154 152دروس شهید ص 
  . 38ح  250ص  10ج : مستدرك الوسائل  -419
  . 2ح  359ص  10ج : مستدرك الوسائل  -420
  . 4ح  25ص  3ج : مستدرك الوسائل  -421
  . 957ح  242ص  2ج : تهذیب الاحکام  -422
  . 4469ح  43ص  4ج : وسائل الشیعۀ  -423
  . 27580ح  460ص  21ج : وسائل الشیعه  -424
  . 1238ح  467ص  1ج : وسائل الشیعۀ  -425
  . 13ح  30ص  2ج : نواربحارالا -426
ة الباهرة  -427 10س  354ص  75ج : بحارالا نوار، 3س  38ص : الدر .  
  . 2ح  47ص  91ج : بحارالا نوار، 59ص : جامع الاخبار -428
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  . 2ضمن ح  47ص  91ج : بحارالا نوار، 68ص : امالى صدوق  -429
  . 21ح  198ص : علل الشرایع  -430
  . 70ص  2ج  5ح  308ص : بصائرالدرجات  -431
  . 27807ح  540ص  21ج : وسائل الشیعۀ  -432
  . 175ص : ثواب الاعمال  35ح  183ص  78: بحار -433
  . 208ح  422ص : محاسن برقى  -434
  . 4ح  276ص  71ج : بحارالا نوار، 82ص  1ج : امالى طوسى  -435
  . 27873ح  561ص  21ج : وسائل الشیعۀ  -436
  . 30ح  155ص  2ج :  مستدرك الوسائل -437
  . 1ح  52ص : مصادقۀ الاخوان  -438
  . 31693ح  183ص  25ج : وسائل الشیعۀ  -439
  . 8ح  358ص  15ج : مستدرك الوسائل  -440
  . 24ح  167ص  65ج : بحارالا نوار، 234ح  171ص  1ج : جامع الاحادیث  -441
  . 19693ح  502ص  14ج : وسائل الشیعۀ  -442
  . 20990ح  63ص  16ج : الشیعه وسائل  -443
  . 17ح  233ص : اءمالى شیخ صدوق  -444
  . 3ح  97ص  4ج : بحارالا نوار -445
  . 6ح  49ص  6ج : مستدرك الوسائل  -446
  . 1ح  188ص  6ج : مستدرك ، 82ج ص : امالى طوسى  -447
  . 8533ح  497ص  6ج : وسائل الشیعۀ  -448
  . 4ح  160ص  2ج : اصول کافى ، 6ح  372ص  16ج : وسائل الشیعۀ  -449
  . 5ح  308ص  8ج : بصائرالدرجات ، 70ص  2ج : اعلام الورى  -450
  . 37ص  9ج : مستدرك الوسائل ، 1ح  334ص  75ج : بحارالا نوار -451
  ح 16ص  9ج : مستدرك الوسائل  -452
  . 22040ح  80ص  20ج : وسائل الشیعۀ  -453
  . 3479ح  227ص  3ج : وسائل الشیعۀ ، 541ح  115ص  1 ج: من لایحضره الفقیه  -454
  . 25636ح  283ص  20ج : وسائل الشیعۀ  -455
  . 44ح  292ص  1ج :  ﷒عیون اخبارالرضّا  -456
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  . 5ح  260ص  5ج : الکافى  -457
  . 299ص  1ج :  ﷒عیون اخبارالرضّا  -458
  . شمسى 190سال ، فروردین 22مطابق با  -459
، 88به عدد حـروف ابجـد کبیـر     ﷒» محمد جواد«نام مبارك حضرت با عنوان امام  -460

  . مى باشد 18
  . شمسى 212سال ، آذر 13مطابق با  -461
  :تاریخ ولادت و دیگر حالات حضرت گرفته شده است از -462

اعیـان  ، 48بحـارالانوار ج  ، 6مسـتدرك الوسـائل ج   ، 6تهذیب الاحکام ج ، 1اصول کافى ج 
کشف ، ینابیع الموده، عیون المعجزات، 2اعلام الورى طبرسى ج ، 12ناسخ التواریخ ج ، 2الشیعه ج 
، 154 - 152دروس شهید ص ، هدایۀ الکبرى، مجموعه نفیسه، ﷒تاریخ اهل البیت ، 2الغمه ج 

  ... ، جمال الاسبوع
  . 1ح  329ص  8ج : مستدرك الوسائل  -463
  . 13ح  328ص : امالى شیخ مفید -464
  . 4ح ، 351ص ، 8ج : مستدرك الوسائل  -465
  . 6ح  256ص  2ج :  ﷒عیون اخبار الرضا  -466
  . 69ح  155ص  68ح : بحارالا نوار -467
  . 13ح  34ص : بحارالا نوار -468
  . 181ص  71ج : بحارالا نوار -469
  . 19ح  245ص  67ج : بحارالا نوار، 428ص : تنبیه الخواطر -470
  . 21466ح  242ص  16ج : وسائل الشیعۀ  -471
  . 5ح  230ص  7ج : مستدرك الوسائل  -472
  . 5ح  308ص  17ج : مستدرك الوسائل  -473
  . 42ح  380ص  75ج : بحارالا نوار -474
  . 9ح  396ص  7ج : تهذیب الا حکام  -475
  . 75ح  81ص  75ج : بحارالا نوار، 349ص  2ج : کشف الغمۀ  -476
  . 79ح  82ص  75ج : بحارالا نوار، 349ص  2ج : کشف الغمۀ  -477
  . 13ح  340ص  68: بحارالا نوار -478
  . 387ص :  ﷒الا مام الجواد  -479
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  . 46ح  650ص  2ج : خصال  -480
  . 1066ح  564ص : اختیار معرفۀ الرّجال  -481
  . 69ح  53ص  68ج :  نواربحارالا -482
  . 11س  350ص  2ج : کشف الغمه  -483
  . 63ح  80ص  75ج : بحارالا نوار -484
  . 11س  599ص  4ج : حلیۀ الاءبرار -485
  . 65ضمن ح ، 80ص  75ج : بحارالا نوار، 347ص  2ج : کشف الغمۀ  -486
  . 358ص  75ج : بحارالا نوار -487
   .7ح  321ص  3ج : کافى  -488
  . 12س  80ص  75ج : بحارالا نوار، 12س  331ص : نورالا بصار -489
  . 32ح  42ص : خصال صدوق  -490
  . 3ح  218ص  3ج : کافى  -491
  . 11س  439ص  12ج : احقاق الحقّ -492
  . 78ح  82ص  75ج : بحارالا نوار، 349ص  2ج : کشف الغمه  -493
  . 19س  160ص : ارشادالقلوب دیلمى  -494
  . 13س  349ص  2ج : کشف الغمه  -495
  . 74ح  81ص  75ج : بحارالا نوار -496
  . 3س  349ص  2ج : کشف الغمۀ  -497
  . 466ص  75ج : بحارالا نوار -498
  . 265ص  99ج : بحارالا نوار، 827ح  536ص : کامل الزیارات  -499
  . 367ص  71ج : بحارالا نوار -500
  . 351ص  73ج : بحارالا نوار -501
  . 4ضمن ح ، 364ص  75ج : بحارالا نوار، 2ح  134ص : نزهۀ الناظر و تنبیه الخاطر -502
  . هجرى شمسى مى باشد 206سال ، مطابق با نهم مهر ماه -503
بین تاریخ نویسان و راویان حدیث اختلاف است که ولادت حضـرت در چـه تـاریخى     -504
  . 212رجب سال  13یا ، که دومیا آن، ذى الحجه 27و یا  15بین ، واقع شده
طبق عدد حروف أ بجد کبیـر   ﷒» هادى، على«نام و لقب آن حضرت به عنوان امام  -505

  . مى شود 20، 110
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  . هجرى شمسى مى باشد 247سال ، مطابق با یازدهم تیرماه -506
، 6الا حکام ج تهذیب ، 1اصول کافى ج : تاریخ ولادت و دیگر حالات برگرفته شده از -507

کشـف الغمـه ج   ، 2اعلام الورى طبرسى ج ، 2اعیان الشیعه ج ، مجموعه نفیسه، تاریخ اهل البیت ع
  ... دعوات راوندى، 154 152ص : دروس شهید، جمال الاسبوع، 48بحارالا نوار ، 2

  . 39ص  2ج : اعیان الشیعه ، 41ح  182ص  68ج : بحارالا نوار -508
  . 208ص : م راوندى غدة الداعى مرحو -509
  . به نقل از اءعلام الدین دیلمى 172ص  84ج : بحارالا نوار -510
  . 14س  312ص : اعلام الدین ، 4ح  369ص  75ج : بحار الانوار -511
  . 27ح  199ص  69ج : بحارالا نوار -512
  . 13ح ، 329ص : امالى شیخ مفید -513
  . 438ص  :تحف العقول ، 39ص  2ج : اعیان الشیعۀ  -514
  . 17ج : بحارالا نوار، 39ص  2ج : اعیان الشیعۀ  -515
  . 2ح  308ص  12ج : مستدرك الوسائل  -516
  . 22ح  260ص  2ج :  ﷒عیون اخبار الرضا  -517
  . 8ح  580ص  2ج : امالى طوسى  -518
  . 18ح  11ص  12ج : مستدرك الوسائل  -519
  . 13ح ضمن  6ص  2ج : بحارالا نوار -520
  . 2ح ، 210ص ، 25ج : وسائل الشیعۀ  -521
  . 16ح  115ص ، 73ج : بحارالا نوار -522
  . 4ح  369ص  75ج : بحارالا نوار، 16س  311ص : اعلام الدین  -523
  . 7ح ، 125ص ، 5ج : کافى  -524
  . 20س  311ص : اعلام الدین ، 23ح  141ص : نزهۀ الناظر -525
  . 24ح  316ص  69ج : بحارالا نوار -526
  . 369ص  75ج : بحارالا نوار، 4س  311ص : اعلام الدین  -527
  . 34ضمن ح  130ص  98ج : بحارالا نوار، 357ص : تحف العقول  -528
  . 358ص : تحف العقول  -529
  . 365ص  75ج : بحارالا نوار، 383ص : تحف العقول  -530
  . 225ص ، 5ج : محجۀ البیضاء -531
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  . 81ص ، 57ج : نواربحارالا  -532
  . 83ص ، 57ج : بحارالا نوار -533
  . 264ص ، 50ج : بحارالا نوار -534
  . 182ص ، 71ج : بحارالا نوار -535
  . 4ح  184ص  11ج : مستدرك الوسائل ، 324ص  71ج : بحارالا نوار -536
  . 4ح  65ص ، 75ج : بحارالا نوار -537
  . 2ح  173ص ، 75ج : بحارالا نوار -538
  . 21ح  141ص : نزهۀ الناظر و تنبیه الخاطر -539
  . 12ح  139ص : نزهۀ الناظر، 3ضمن ح ، 368ص  78ج : بحارالا نوار -540
  . 7ح  138ص : نزهۀ الناظر، ص: الدرة الباهرة  -541
  . به نقل از إکمال الدین صدوق 4ح  239ص  50ج : بحارالا نوار -542
ة الباهرة 17ح  197ص  73ج : بحارالا نوار -543 به نقل از در .  
  . به نقل از امالى طوسى، 18س  1ح  215ص  50ج : بحارالا نوار -544
  . 21382ح  221ص ، 16ج : وسائل الشیعۀ  -545
  . 5ح  138ص : نزهۀ الناظر و تنبیه الخاطر -546
  . 1ضمن ح ، 365ص  75ج : بحارالا نوار، 358ص : تحف العقول  -547
  . هجرى شمسى مى باشد 225سال ، زدهم آذر ماهمطابق با پان -548
طبق عدد حـروف أ بجـد    ﷒» عسکرى، حسن«نام و لقب آن حضرت به عنوان امام  -549

  . مى شود 360، 118کبیر 
  . هجرى شمسى مى باشد 252سال ، مطابق با پانزدهم دیماه -550
تهذیب ، 1ج : اصول کافى : ازتاریخ ولادت و دیگر حالات حضرت برگرفته شده است  -551
، 2ج : کشف الغمـه  ، 6ج : مستدرك الوسائل ، 2ج : أعیان الشیعۀ ، تذکرة الخواص، 6ج : الاحکام 

ة ، تاریخ أ هل البیت، مجموعه نفیسه جمـال الاسـبوع  ، 2ج : إعلام الـورى طبرسـى   : ینابیع المود ،
  ... و 154 152ص : شهیددروس ، ارشاد مفید، دلائل الامامه طبرى، دعوات راوندى

  . 11ح  519ص  1ج : اصول کافى  -552
  . 42ح  177ص  4ج : وافى ، 194ص  2ج : حدیقۀ الشیعۀ  -553
  . 3ح  184ص  11ج : مستدرك الوسائل  -554
  . 26ح  374ص  75ج : بحارالا نوار، 13س  489ص : تحف العقول  -555
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  . 1ح  261ص  12ج : مستدرك الوسائل  -556
ضـمن ح  ، 401ص  75ج : بحـارالا نـوار  ، 15س  261ص  12ج : مستدرك الوسائل  -557

42 .  
  . 34ح  198ص  71ج : بحارالا نوار، 5ح  351ص  8ج : مستدرك الوسائل  -558
  . 361ص : تحف العقول  -559
  . 27ح  95ص  1ج : بحارالا نوار -560
  . 33ح  374ص  75ج : بحارالا نوار، 20س  489ص : تحف العقول  -561
  . 22ضمن ح  21س  336ص  68ج : بحارالا نوار -562
  . 35ح  374ص  75ج : بحارالا نوار، 22س  498ص : تحف العقول  -563
  . 15ح  188ص  71ج : بحارالا نوار -564
  . 24ح  374ص  75ج : بحارالا نوار، 17س  489ص : تحف العقول  -565
  . 11ح  372ص  75ج : بحارالا نوار -566
  . 12ح  372ص  75ج : بحارالا نوار، 30س  41ص  2ج : اعیان الشیعۀ  -567
  . 5ح  55ص  41ج : بحارالا نوار، 340ح  517ص  2ج : احتجاج طبرسى  -568
  . 8س  331ص : طب الائمه سید شبر -569
  . 12ضمن ح ، 21س  372ص  75ج : بحارالا نوار -570
  . 19ح  373ص  75ج : نوار بحارالا، 2س  42ص  2ج : اعیان الشیعۀ  -571
  . 1س  380ص  75ج : بحارالا نوار، 29س  42ص  2ج : اعیان الشیعۀ  -572
  . 18س  379ص  75ج : بحارالا نوار، 3س  313ص : اعلام الدین  -573
  . 22ح  374ص  75ج : بحارالا نوار، 9س  489ص : تحف العقول  -574
  . 20ح  374ص  75ج  :بحارالا نوار، 7س  489ص : تحف العقول  -575
  . 21ح  374ص  75ج : بحارالا نوار، 8س  489ص : تحف العقول  -576
  . 27ح  374ص  75ج : بحارالا نوار، 14س  489ص : تحف العقول  -577
  . 6ح  287ص  3ج : کافى  -578
  . 18ح  373ص  75ج : بحارالا نوار، 1س  42ص  2ج : اعیان الشیعۀ  -579
  . 16س  378ص  75ج : بحارالا نوار، 3س  313ص : دیلمى اعلام الدین  -580
  . 4ح  250ص  50ج : بحارالا نوار، 176ح  207ص : غیبۀ شیخ طوسى  -581
  . 14ح  373ص  75ج : بحارالا نوار -582



213 

 

  . 9ح  372ص  75ج : بحارالا نوار -583
  . 12ح  466ص  72ج : بحارالا نوار -584
  . 1ح  370ص  75ج : بحارالا نوار، 23 س 41ص  2ج : اعیان الشیعۀ  -585
  . 210ح  333ص :  ﷒مام العسکرى ، تفسیر الا -586
  . 28ح  374ص  75ج : بحارالا نوار -587
  . 22س  379ص  75ج : بحارالا نوار، 7س  314ص : أعلام الدین  -588
  . 340ح  517ص  2ج : احتجاج طبرسى  -589
  . 18س  372ص  75ج : بحارالا نوار -590
  . 226ح  345ص :  ﷒تفسیر الا مام العسکرى  -591
  . هجرى شمسى مى باشد 247سال ، مطابق با بیست و دوم مرداد ماه -592
طبق عدد حروف اءبجد کبیر  ﷒» مهدى، محمد«نام و لقب آن حضرت به عنوان امام  -593

  . مى باشد 95، 92 -
  . گفتن نام صریح امام زمان در زمان غیبت حرام و غیرمجاز است: وارده طبق احادیث  -594
تهـذیب  ، 1اصـول کـافى ج   : ولادت و دیگر حالات حضـرت برگرفتـه شـده اسـت از     -595

ة، 2کشف الغمه ج ، 2اعیان الشیعه ج ، مجموعه نفیسه، تاریخ اهل البیت، 6الاحکام ج  ینابیع المود ،
دروس ، دلائـل الامامـۀ  ، 2اعلام الورى طبرسـى ج  ، دعوات راوندى، جمال الاسبوع، بحارالا نوار

  ... و، 154 152ص : شهید
  . 58ح  96ص  89ج : بحارالا نوار، 16ص  1ج : تفسیر عیاشى  -596
  . 563ح  207ص : دعوات راوندى  -597
  . 1ح  380ص  75و ج ، 10ح  181ص  52و ج ، 13ح  90ص  2ج : بحارالا نوار -598
  . 178ص  53ج : ارالا نواربح -599
  . 163ص  53ج : بحارالا نوار -600
  . 179ص  53ج : بحارالا نوار -601
  . 191ص  53ج : بحارالا نوار -602
  . 196ص  53ج : بحارالا نوار -603
  . 181ص  56ج : بحارالا نوار -604
  . 41ص  55ج : بحارالا نوار -605
  . 510ص  2ج : الدین اکمال ، 191ص  53ج : بحارالا نوار -606
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  . 484ص  2ج : اکمال الدین ، 180ص  53ج : بحارالا نوار -607
  . 497ص  2ج : احتجاج ، 175ص  53ج : بحارالا نوار -608
  . 5ح  517ص  2ج : مستدرك الوسائل  -609
  . 4ح  247ص  10ج : مستدرك الوسائل  -610
  . 177ص  :غیبۀ الطوسى ، 39ح  351ص  28ج : وسائل الشیعه  -611
  . 165ص  53ج : بحارالا نوار -612
  . 55ص  10ج : وسائل الشیعه  -613
  . 1ح  89ص  12ج : وسائل الشیعۀ  -614
  . 12ح  242ص  16ج : وسائل الشیعۀ  -615
  . 12ح  242ص  16ج : وسائل الشیعۀ  -616
  . 1ح  442ص  21ج : وسائل الشیعۀ  -617
  . 161ص  53ج : بحارالا نوار ،3ح  490ص  6ج : وسائل الشیعۀ  -618
ة الباهرة  -619 3س  48ص : الدر .  
  . 52ص  52بحارالا نوار ج  -620
  . 511ص  2إکمال الدین ج ، 191ص  53ج : بحارالا نوار -621
  . 182ص  53ج : بحارالا نوار -622
  . 183ص  53ج : بحارالا نوار -623
  . 161ص  53ج : بحارالا نوار -624
  . 168ص  56ج : واربحارالا ن -625
  . 16ص  55ج : بحارالا نوار -626
  . 37ص  55ج : بحارالا نوار -627
  . 227ص  50ج : بحارالا نوار -628
  . 191ص  53ج : بحارالا نوار -629
  . 196ص  53ج : بحارالا نوار -630
  . 181ص  53ج : بحارالا نوار -631
  . 179ص  53ج : بحارالا نوار -632
  . 181ص  53ج : ربحارالا نوا -633
  . 182ص  53ج : بحارالا نوار -634
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  . 17ح  443ص : إکمال الدین شیخ صدوق  -635
  . 46ص : فلاح السائل سیدبن طاووس ، 4ح  162ص  4ج : کافى  -636
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